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Management Summary

In this report, a description and analysis of the criminal law and disciplinary law regulations of the
football associations in European countries and selected countries in Asia and South America were
conducted. The legal analysis covers a total of 12 countries and four continents, including eight
European countries (Austria, Bulgaria, France, Germany, Greece, Italy, Poland, United Kingdom), two
Asian countries (Japan, South Korea), one South American country (Paraguay) and one country from
Oceania (Australia).

Some of the most relevant key findings and recommendations are:

1. The Macolin Convention is key to further facilitate global efforts in the fight against match-
fixing. The forthcoming entry into force of the Convention combined with the efforts of the
Group of Copenhagen so far will be a crucial milestone.

2. Implementing specific criminal law provisions against match-fixing can be perceived as a
general prevention element in the fight against match-fixing and for integrity in sports.

3. Country-specific Acts of Sport may serve as societal and legal lighthouses of frameworks for
ethic conduct (in sport).

4. Extending minimum standards of disciplinary regulations is recommended to further facilitate
integrity and behavioural change.
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1 Introduction

1.1 Background Information

Fixing an end or part result or other single events of a sport event or any component of it contradicts
the established norms and values of the sporting competition drawn up at the end of the 19%" century
by Baron Pierre de Coubertin and known as Olympism. Today, however, some of these values sound
slightly abstract, but defending the core values of sports seems to be the only opportunity for humanity
to keep the idea of fair play.

Today match-fixing is not only a global phenomenon, but also worldwide a business and a matter of
profit. There are individuals or entire public groups for which fixing certain elements of a sport event
or its final outcome is natural. In most cases these are people who have not even put up a minimal
effort in their development in the given sport and somehow affect active players who in turn are
dissatisfied with their status in the sport team. Assuming that these are the main players in the match-
fixing market, it is necessary to address the problem with two-directional measures — prevention from
the very beginning, which is predominantly with an educative focus and building a sophisticated
system of mechanisms to counteract match-fixing by active athletes.

In every society, the athlete is a role model that largely defines the behaviour of young people; typical
examples are Cristiano Ronaldo and Lionel Messi, as well as the vast number of children who are their
followers. Such examples and role models can be used to educate young athletes and build a value
system based on the principles of Olympism and fair play.

Regarding the development of a system of mechanisms to counteract match-fixing, a set of complex
measures is required subject to the legal framework, both in the respective country and at an European
and global level. Measures framed by legislation and disciplinary regulations in various countries will
be introduced in this report.

This report is one of the key outputs of the Erasmus+ project ‘Against Match-fixing’. The legal team,
one of the four overall project teams (legal, study, research and education), was responsible to conduct
a legal analysis, including three activities, namely:

i A description and analysis of the criminal law and disciplinary law regulations of the sport
federations in European countries and selected countries in Asia and South America. The legal
analysis covers a total of 12 countries and four continents, including eight European countries
(Austria, Bulgaria, France, Germany, Greece, Italy, Poland, United Kingdom), two Asian
countries (Japan, South Korea), one South American country (Paraguay) and one country from
Oceania (Australia);

ii. A comparison of jurisdictions in the 12 countries; and

! Due to accessibility issues Paraguay was chosen instead of Chile, Japan was chosen instead of China. As an
added value another continent profile was implemented: Australia. Therefore Brazil was dropped due to lack of
access to information.
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iii. Recommendations for possible changes and/or adaptions in legislation based on best-practice.

These activities are in line with the second of the two objectives of the overall project:

1) The key objective of the project is to prepare — on the basis of the collected findings and
materials — an innovative training program that takes into account all fixing approaches
possibly known so far.

2) The second key objective of the project is to prepare — on the basis of the collected data —
guidelines and recommendations concerning sports law at European and national levels, as
well as in rules of sporting competitions, contracts and other regulations affecting the
behaviour of the football community and its setting.

1.2 Methodology

1.2.1 Process

The legal team was assigned to work within a defined framework of a total of three meetings. While
the transnational project meetings in Warsaw and twice in Vienna, activities and tasks were defined,
allocated, developed and elaborated by the project members. Between the meetings, each partner
worked independently on the assigned tasks.

The first meeting (TPM2; 15.03.2018) was used to prepare a framework to collect the necessary
information on legislations and disciplinary regulations. The framework included for every country

i an introduction outlining the main stakeholders, possible national integrity strategies and the
legal situation of sports betting in the country;

ii. an overview about the criminal law regulations and information how match-fixing and
manipulation in sport is dealt with under the respective criminal law code or penal code
including a description of the relevant articles, paragraphs or clauses of the criminal law code
or penal code;

iii. an overview about disciplinary regulations of the respective football federations in the
respective country and a description of relevant articles;

iv.  amatch-fixing case from each country; and

V. in addition, an excursus on the disciplinary regulations of FIFA and UEFA was implemented.

The above listed tasks were dealt with in the first meeting of the project partners.

The second meeting (TPM5; 27.07.2018) served to facilitate an overview about the current status of
the collection of the criminal law and disciplinary regulations for each country and to discuss the
accurate fit of the developed framework. The framework was considered precise and suitable and the
first country template was created serving as a blueprint for all other countries to be added.

The third meeting (TPM11; 15.03.2019) was moved to an earlier date (March instead of August 2019)
to assess the progress of the country chapters and jointly prepare the framework for jurisdictions to
compare. So far more than half of the country chapters were completed and intensively scrutinized in
order to make sure that information provided is comparable. Also, the comparison framework was
developed.

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
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1.2.2 Methods

The partners used content analysis of jurisdictions and disciplinary regulations in the assigned
countries and for reasons of comparison developed a country template for all analysed jurisdictions
(countries). Eventually a matrix-framework was created based on the available data — using a mixture
of a theory-driven and data-driven approach to compare the jurisdictions and regulations.

Disclaimer. Please note that all criminal codes and disciplinary regulations that were not available in
English were translated by the authors. Therefore, these texts are not legally binding in English
language and might include smaller grammatical flaws.

1.3 Excursus Macolin Convention

“The Macolin Convention is the only internationally binding legal framework in existence which seeks
to combat the manipulation of sports. According to Article 1 it has the dual purpose of, on the one hand,
preventing, detecting and sanctioning sports manipulation nationally and internationally and, on the
other hand, promoting cooperation between the various stakeholders involved in sports and sports
betting. It thus creates positive obligations on states to concretely assist both public and private actors
in tackling the multi-faceted problem of sports manipulation (Henzelin, 2018). (...) national platforms
serve as information hubs that collect, analyse and disseminate relevant intelligence and information
as well as take on the role as coordinators of criminal and disciplinary investigations and proceedings
related to sports manipulation (Article 13). They thus are not abstract forums but rather seek to bring
each stakeholder to the table to effectively prevent, detect, investigate and sanction all forms of
manipulation of any type of sports competition as defined in Article 3 of the Convention. It is at the
national platform where the implementation of all of the Convention’s provisions culminate” (Council
of Europe, 2019a).

The Macolin Convention is open for signing by all member countries of the Council of Europe.
According to the current status (July 2019) Italy, Moldova, Norway, Portugal, Switzerland and the
Ukraine have signed and ratified the Convention, while 37 states have (only) signed it as Table 1 shows
(Council of Europe, 2019a). Therefore, and according to the convention’s administrative and general
rules, the convention will enter into force on 1 September 2019 (Council of Europe, 2019b).

Beside the reservation of numerous states, one EU-state will still oppose the current wording of the
convention. “A major stumbling block in this regard is the EU’s reluctance to allow its members to ratify
the Convention due to Malta’s opposition” (Council of Europe, 2019a, n.p.). The Secretariat of the
Council of Europe has established the so called ‘Group of Copenhagen’ as a network of national
platforms promoting the Macolin Convention. The goal of the Group of Copenhagen is to establish
alerts to help initiate strategies and law enforcement against the manipulation of competitions
(Council of Europe, 2019c). Tabke 1 provides an overview about all states having signed the Macolin
Convention.

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the EUFODEEI"I Union



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

Table 1: Overview of states having signed the Macolin Convention

Status Date of signature
Signature 18/09/2014

02/10/2014
02/11/2014
07/07/2015
02/06/2016
19/09/2016
29/11/2016
04/05/2017
12/12/2017
27/06/2018
06/12/2018
01/02/2019
16/05/2019

Country

Armenia, Azerbaijan, Bulgaria, Denmark, Finland,
Georgia, Germany, Greece, Lithuania, Montenegro,
Netherlands, Russian Federation, Serbia

France

Iceland

Luxembourg, Poland, Spain

Albania, Austria, Slovenia

Estonia

Belgium, Hungary

Cyprus

Latvia

Slovak Republic

United Kingdom

Australia (Non-Member of Council of Europe)

Croatia, San Marino

Signature and Ratification 18/09/2014

17/03/2015
21/12/2015
07/04/2019
29/04/2016

Norway (Ratification: 09/12/2014), Switzerland
(Ratification: 16.05.2019)

Portugal (Ratification: 29/09/2015)

Ukraine (Ratification: 10/01/2017)

Italy (Ratification: 11/06/2019)

Moldova (Ratification (07/03/2019)

Non

Andorra, Bosnia and Herzegovina, Croatia, Czech
Republic, Ireland, Lichtenstein, Malta, Monaco,
Romania, San Marino, Sweden, The former Yugoslav
Republic of Macedonia, Turkey

Source: (Council of Europe, 2019a)

1.4 Structure

This report is structured as follows: First, an overview about the different European countries and the

countries in Asia, Oceania and South America will be provided. Each of the country chapters follows

the same structure:

i. Introduction;

ii. Criminal Law;
iii. Disciplinary Regulations; and
iv.  Case Study.

If additional information was available, this is also displayed in the various country chapters. The laws

and regulations were translated into English and the original excerpts can be found in the appendix.

Second, the comparison of jurisdictions and regulations will be presented and synthesised.

Third, recommendations with information on best practice will be provided.
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2 Description and Analysis of Jurisdictions within 12 Different Countries

2.1 Australia

2.1.1 Introduction?

Match-fixing and the abuse of sport gambling is a threat to the credibility and integrity of sport events
and competitions worldwide. In 2010 governments and sport organisations in Australia were
compelled to take action against match-fixing, given the sport-fixing scandal in the National Rugby
League (NRL) match. The Australian federal, state and territory governments would in 2011 implement
nationally consistent legislation regarding match-fixing and spot fixing (Opie & Lim, 2018).

Australia is a federation, a constitutional monarchy and a parliamentary democracy. Under its federal
system, powers are divided between a central government and individual states. In Australia, power is
divided between the Commonwealth federal government and the six state and two territory
governments. Sport Australia (formerly the Australian Sports Commission (ASC)) is the legislative body
of the Commonwealth Government and responsible for developing and implementing national sport
policies. All six States and two Territories have their own departments responsible for sport and
recreation. Each department coordinates sport policies and development programs independently and
works together with the Commonwealth Government on national policy approaches (Cuskelly, Wicker,
& O'Brien, 2013). Under the federal system, criminal law and gambling/match-fixing rules are state
and territory responsibilities. A ‘National Integrity of Sport Unit’ (NISU) coordinates the development
of new policies in cooperation with national and international stakeholders (Opie & Lim, 2018). The
NISU provides national oversight and is responsible for the coordination of efforts to protect the
integrity of sport in Australia from threats of match-fixing, doping and other forms of corruption. In
the context of match-fixing the NSIU has most power compared to the ASC and the government
(Australian Government - Department of Health, 2016).

Because of its specific match-fixing legislation, Australia is regarded world leader in this field. However,
the federal structure creates a lack of statutory consistency between the different state and territory
jurisdictions (Opie & Lim, 2018).

The main sport integrity stakeholders in Australia are listed in Table 2 and are grouped by their
backgrounds. Additionally, the table separates the national and European/international stakeholders
as well as in the last paragraph a few monitoring and detection systems.

Table 2: Stakeholders of Australia referring to match-fixing (own depiction)

Governmental Sports Betting Federations / Investigation and
Operators Leagues Integrity Units
National Level  Sport Australia No national Sports FFA, NRL etc. and National Integrity
Lottery their in-house in Sport Unit
integrity units (NISU)

2 The authors would like to thank Prof. Geoff Dickson for reviewing this chapter.
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Australian Council of  Bet Easy, betfair, AOC (Australian High Court of
Sport and Recreation  betstar, bluebet, Olympic Australia
Ministers unibet, bet365 etc. Committee)
(sport betting
agencies)
European and Council of Europe UNESCO World Europol, Eurojust,
International Sport Ministers, Interpol
Level UNODC (-10C),
OECD
FIFA, UEFA ICSS (Sorbonne)
WADA Transparency
International
Monitoring & Sportradar Fraud Several Athletics European Sports
Detection Detection System Integrity Units Security
Systems Association (ESSA)
Global Lotteries FIFA Early
Monitoring System Warning System
(GLMS) GmbH (EWS)
I0C Integrity
Betting
Intelligence

System (IBIS)

2.1.1.1 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports was signed by Australia in 2019. The convention
has not yet been ratified by the Australian Government.

2.1.2 Criminal Law

On 5 January 2011, the New South Wales Law Reform Commission (NSWLRC) was asked to review the
criminal law in the State relating to cheating at gambling due to the 2010 NRL match-fixing incident.
Additionally, the Australian Council of Sport and Recreation Ministers (from Commonwealth and all
States and territories) drafted a National Policy on Match-Fixing in Sport (Policy) on 10 June 2011. The
Policy contains a commitment by Australian governments facing match-fixing behaviour and is used as
a general platform for collaboration. The Policy specifies different roles of governments, sport
organisations and betting companies. It comprises four principles (Opie & Lim, 2018):

National Policy on Match-fixing in Sport (Australian Government - Department of Health, 2013) —
1. Context

[..]
1.5 This Policy is underpinned by the following agreed principles:
a. a national-consistent approach to deterring and dealing with match-fixing in Australia;
b. information sharing and highly efficient networks between governments, major sports,
betting operators and law enforcers;
c. consistent national code of conduct principles for sport; and
d. active participation in international efforts to combat corruption in sport including an
international code of conduct and an international body.
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[[.]

2.1.2.1 Specific match-fixing legislation New South Wales

New South Wales (NSW) was the first state that implemented a specific match-fixing legislation in
August 2012, when it introduced five new criminal offences (NSW Crimes Act 1900, s. 193N-Q). The
NSW legislation is used as benchmark against which the regulations of the other states and territories
are measured. Specific legislation soon followed in Victoria, Queensland and South Australia as well as
in the Northern and Australian Capital Territory. Western Australia and Tasmania retained their
existing legislations because it was consistent with the Policy (Opie & Lim, 2018). Relevant articles of
the NSW Crimes Act 1900 (New South Wales Government, 2019) are following on Division 1 below.

Part 4ACA Cheating and Gambling, Crimes Act 1900 No40 - Division 1 Preliminary (New South
Wales Government, 2019)

193H Corrupting betting outcome of event
a. Forthe purposes of this Part, conduct corrupts a betting outcome of an event if the conduct:
(a) affects or, if engaged in, would be likely to affect the outcome of any type of betting on
the event, and
(b) is contrary to the standards of integrity that a reasonable person would expect of
persons in a position to affect the outcome of any type of betting on the event.
b. Forthe purposes of this Part, an agreement about conduct that corrupts a betting outcome
of an event is an agreement between 2 or more persons under which one or more of those
persons agree to engage in conduct that corrupts a betting outcome of an event.

[.]

There are more relevant articles of the NSW Crimes Act 1900 (New South Wales Government, 2019) in
Division 2 which are displayed.

Part 4ACA Cheating and Gambling, Crimes Act 1900 No40 - Division 2 Offences

193N Engage in conduct that corrupts betting outcome of event (New South Wales Government,
2019)

A person who engages in conduct that corrupts a betting outcome of an event:
a. knowing or being reckless as to whether the conduct corrupts a betting outcome of the
event, and
b. with the intention of obtaining a financial advantage, or causing a financial disadvantage,
in connection with any betting on the event,
is guilty of an offence.
Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.

1930 Facilitate conduct that corrupts betting outcome of event

1) A person who facilitates conduct that corrupts a betting outcome of an event:
a. knowing or being reckless as to whether the conduct facilitated corrupts a betting outcome
of the event, and
b. with the intention of obtaining a financial advantage, or causing a financial disadvantage,
in connection with any betting on the event,
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is guilty of an offence.
Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.
2) A person facilitates conduct that corrupts a betting outcome of an event if the person:
a. offers to engage in conduct that corrupts a betting outcome of an event, or
b. encourages another person to engage in conduct that corrupts a betting outcome of an
event, or
c. enters into an agreement about conduct that corrupts a betting outcome of an event.

193P Concealing conduct or agreement about conduct that corrupts betting outcome of event

1) A person who encourages another person to conceal from any appropriate authority conduct, or
an agreement about conduct, that corrupts a betting outcome of an event:
a. knowing or being reckless as to whether the conduct corrupts a betting outcome of the
event, and
b. with the intention of obtaining a financial advantage, or causing a financial disadvantage,
in connection with any betting on the event,
is guilty of an offence.
Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.

[..]
193Q Use of corrupt conduct information or inside information for betting purposes

1) A person who possesses information in connection with an event that is corrupt conduct
information, and who knows or is reckless as to whether the information is corrupt conduct
information, is guilty of an offence if the person:

a. bets on the event, or

b. encourages another person to bet on the event in a particular way, or

c. communicates the information to another person who the first person knows or ought
reasonably to know would or would be likely to bet on the event.

Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.

2) A person who possesses information in connection with an event that is inside information, and
who knows or is reckless as to whether

3) rthe information is inside information, is guilty of an offence if the person:

a. betson the event, or

b. encourages another person to bet on the event in a particular way, or

c. communicates the information to another person who the first person knows or ought
reasonably to know would or would be likely to bet on the event.

Maximum penalty: Imprisonment for 2 years.

[..]

2.1.2.2 Federal Gambling Regulation

Besides the specific match-fixing regulation, the Policy also aims to prevent corruption within the
betting industry. This is achieved by prohibiting gambling on sport without the approval of the sport’s
governing body. The Australian Council of Sport and Recreation Ministers accepted an Approval
Pathway for Betting on Sport Events in 2011 based on Victorian legislation (Victorian Legislation and
Parliamentary Documents, 2019), which requires betting organisations to register events for betting
by sports controlling bodies (Opie & Lim, 2018).
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Division 4—Approval of sports controlling bodies for sports betting purposes (Gambling
Regulation Act 2003, Victoria)

4.5.12 Application for approval

1) An organisation may apply to the Commission for approval as the sports controlling body for a
sports betting event.

2) An application for approval must—

a. be in the form approved by the Commission; and

b. specify the sports betting event for which the applicant seeks approval; and

c. be accompanied by the prescribed fee (if any); and

d. contain or be accompanied by any additional information the Commission requires.

3) Within 14 days after making an application, the applicant must cause to be published in a
newspaper circulating generally throughout Australia, or newspapers circulating generally in
each State and Territory of Australia, a notice containing—

a. a statement that any person may object to the application by giving notice in writing to the
Commission within 28 days after the date of publication stating the grounds for objection;
and

b. any other information required by the Commission.

4) If a requirement made by this section is not complied with, the Commission may refuse to
consider the application.

[..]

Only NSW has passed legislation since the Approval Pathway. However, many governing bodies of
major sports have processed agreements and contracts with betting providers to regulate the national
betting market. This national application shows that there is no need for legislation in the other states
and territories. Moreover, the Interactive Gambling Act 2001 (Health, 2001), which is part of the
federal law, regulates some aspects of the Australian online gambling market (Opie & Lim, 2018).

Interactive Gambling Act 2001 — Simplified outline

This Act imposes the following prohibitions:

a. a prohibited interactive gambling service must not be provided to customers in Australia;

b. unlicensed regulated interactive gambling services must not be provided to customers in
Australia;

c. an Australian-based prohibited interactive gambling service must not be provided to customers
in designated countries;

d. prohibited interactive gambling services must not be advertised;

e. unlicensed regulated interactive gambling services must not be advertised.

The ACMA may, on its own initiative, or in response to a complaint, investigate whether a person has

contravened a provision of this Act that imposes any of those prohibitions.

A body or association that represents internet service providers may develop an industry code.

The ACMA has a reserve power to make an industry standard if there is no industry code or if an

industry code is deficient.

The ACMA must notify prohibited internet gambling content to internet service providers so that the

providers can deal with the content in accordance with procedures specified in an industry code or

industry standard.
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2.1.3 Disciplinary regulations

2.1.3.1 Football: Football Federation Australia

The Football Federation Australia’s Code of Conduct (Football Federation Australia, 2018a) has several
regulations regarding match-fixing, corruption and betting.

FFA Code of Conduct: 4. Betting, Match-Fixing and Corruption

4.1 A Member must not engage, directly or indirectly, in:
a. any bet, wager, gamble or any other form of financial speculation where the relevant person
stands to win or gain from the win, draw or loss of any Club competing in a Match;
b. the throwing or fixing of a Match;, or
c. any conduct or behaviour intended to unfairly affect the result of a Match, including
accepting or agreeing to accept any Benefit connected with or relating to the ability of a
Member to exercise control over or influence the outcome of a Match so as to bring about a
result other than that which would be achieved in a fair contest between the competing
teams.
4.2 A Player, an Official, a Match Agent and an Intermediary must not:
a. accept bribes through the offer, promise or acceptance of any Benefit in return for violating
his or her duties; or
b. provide for a Benefit any information concerning a Club, its team’s actual or likely
composition, the form or injuries of Players or possible tactics (other than in connection with
a bona fide media interview).
4.3 A person who is under prosecution for action unworthy of a football management position
(especially doping, corruption, forgery etc.) or who has been prosecuted for such action in the last 5
years cannot be involved in football management, including as an Official, a Match Agent or an
Intermediary.
4.4 A Member must immediately report to FFA or a Member Federation any offer of a bribe or any
attempt by a person in breach of this clause 4.

The types of disciplinary sanctions which could be imposed in case of offences are regulated in the FFA
Constitution (Football Federation Australia, 2018b).

21.5 Types of Disciplinary Sanctions

a. The following disciplinary sanctions may be imposed against a legal person including a Body:
(i) a reprimand;
(ii) warning;
(iii) a fine;
(iv) the return of awards,
(v) a forfeit of match or matches;
(vi) replaying of a match;
(vii) place the Body on a bond;
(viii) a deduction or loss of competition points;
(ix) ban on the registration or transfer of any Players for a specified period of time;
(x) annulment of registration of a Player;
(xi) suspension from participation in a Match or Matches;
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(xii) exclusion, suspension or expulsion from a Competition;

(xiii) playing a match without spectators or on neutral territory;

(xiv) a ban on playing in a particular stadium;

(xv) annulment of the result of the match;

(xvi) relegation to a lower division; or

(xvii) such other disciplinary sanctions or measures as is appropriate in all the circumstances,
including as prescribed in the FIFA Statutes.

[..]

In addition, the FFA promotes the National Policy on Match-Fixing in Sport, which is described in 3.1.2.,
on their official homepage (Football Federation Australia, n.d.).

Anti-Corruption and Betting Policy — Simplified Version (Rugby Australia, 2019)

All participants must be aware of the following:

- Professional and semi-professional level participants (including employees) are prohibited
from betting on any Rugby games from anywhere in the world;

- All other participants are prohibited from betting on any competition that they are involved
in;

- Participants are prohibited from fixing or attempting to fix the result or progress of any
event;

- Participants are prohibited from using or attempting to use inside information for the
purpose of wagering or participating in a fantasy Rugby competition;

- Participants are prohibited from disclosing or attempting to disclose inside information to
any person;

- Participants must report any approach from any individual(s) that is or may be a breach of
the policy.

2.1.4 Case Study

Defender Reiss Noel and keeper Joe Woolley, both English nationals travelled to Australia during
English off-season in 2013 as part of an international match-fixing syndicate. Noel and Woolley, as well
as others, were charged with eight offences — “four counts of engaging in, and four counts of facilitating
conduct that corrupts a betting outcome” (News.com.au, 2013).
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THE CASE.
Ringleader and two English soccer
players plead guilty for match-fixing.

“Don’t save it”, defender Reiss Noel yelled
to the goalkeeper to realisea 4-Oina
match of the semi-professional Victorian
Premier League. An international match-
fixing syndicate wanted the Southern Stars
to reach pre-determined results in several
matches and passed on instructions to
players of the Southern Stars. Defender
Reiss Noel and keeper Joe Woolley as well
as the local ringleader Segaran
Gsubramaniam admitted their involvement
in the match-fixing scandal in the Victorian
Premier League. The syndicate lured Noel
with monthly payments. He was meant to
receive 2,000 AUD for living expenses and
additional 3,000 AUD for each fixed match.
The two players and Gsubramaniam got
fined by the Melbourne Magistrates Court
and banned from any football-related
activity.

Figure 1: Example for an Australian case (The Guardian, 2014)
2.1.5 Conclusion

Australia‘s match-fixing legislation is amongst the most powerful in the world. The criminal penalties,
which offenders are facing, are light but the exclusion from their sports and therefore the end of their
career is a severe punishment. However, there are some enforcement difficulties: Match-fixing may
only be prosecuted where manipulation occurs in an event which is subject of a legal betting market
in Australia. Legislation is not applicable for Asian online betting services not registered in Australia,
which remains a big threat to Australian sport due to shared time zones and a tradition of sports
betting (Opie & Lim, 2018). Furthermore, both considered federations — Football and Rugby — have a
sophisticated guideline regarding match-fixing and sports betting.
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2.2 Austria

2.2.1 Introduction

“Prior to 2012, the complex questions relating to how to deal with the controversial issues of match-
fixing and betting fraud had never been tackled in a comprehensive manner in Austria. This changed
substantially when the Austrian Ministry of Sport, the Austrian Football Association (AFA) and the
Austrian Football League collectively founded the Association for Protecting the Integrity in Sport. Using
the brand name ‘Play Fair Code’ in its day-to-day activities, the association has subsequently been
joined by a series of other major sports stakeholders in Austria, including the Austrian Federal Sports
Organisation, the Austrian Olympic Committee, the Austrian Ski Federation, the Bookmakers’
Federation, the Austrian Lotteries, and the Austrian Ice Hockey League (Erste Bank Eishockey Liga),

together with a range of Austrian betting providers (Moritzer, 2016).”

In September 2014, it was agreed that the Austrian Ice Hockey League (Erste Bank Eishockey Liga)
should become a full member of the Play Fair Code. This move was synonymous with another training
module being developed and worked out for players in the top Austrian Ice Hockey League, which
started roll-out in early 2015. In 2017, the ADMIRAL Basketball Bundesliga joined the Play Fair Code as
an ordinary member. Accordingly, the Austrian organisation against betting fraud and game
manipulation now handles four of the most popular sports in Austria (football, skiing, ice hockey, and
basketball) in its daily work. Late 2018/early 2019 the Austrian Handball Federation and the Austrian
Tennis Federation joined the Play Fair Code network as new ordinary members and therefore a total
of six sporting disciplines are covered. Figure 1 shows the current (April 2019) Play Fair Code network
and the equidistant position of the association within the different sports fields including sports
associations, sports economy, and sports politics.
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Figure 2: Members, sponsors and partners of the Play Fair Code network (own research).
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2.2.1.1 Betting framework

Peculiar to Austria, sport betting is not defined as a gambling activity. Specific legislation is required to
organise a legal sports betting market. Furthermore, no public betting operator holds a monopoly
position. As a result of this, each of the nine Austrian federal provinces sets legal rules for betting
operators in their own jurisdiction. Basically, betting operators undergo a licensing procedure in each
federal province in order to legally offer sports betting in Austria. This licensing procedure also applies
to stationary betting shops. At present, there is no law or regulatory system in Austria for the online
betting market.

As the law providing the legislative measures pertaining to legal sports betting, Section 1 of the Betting
Law of the Federal State of Vienna (Wiener Wettengesetz) is worded as follows:

“This state law regulates the commercial conclusion (bookmaking or fixed odds betting) and the
commercial brokerage (totalizator or pari-mutuel betting) of bets on the occasion of sporting events
as well as the commercial mediation of betting customers (Federal Ministry for Digital and Economic
Affairs, 2016).”

2.2.1.2 Macolin Convention

Austria actively participated in the working groups for the Macolin Convention. Following a request by
its Ministry of Sport, Austria’s Council of Ministers decided to sign the Council of Europe’s Convention
on Manipulation of Sports Competitions in January 2016. The Convention was officially signed the
Austrian Minister of Sport on June 2, 2016, during an international conference held in Vienna. The then
Minister of Sport issued the following statement at the signing of the Convention:

“By signing the Council of Europe’s Convention, we are taking the fight against betting fraud to an
international level. | am proud that Austria has been one of the countries pioneering the fight against
betting fraud. In our Play Fair Code, we have had a key point of contact in place since 2012 for anyone
involved in this issue (Play Fair Code, 2018b).”

In addition to this, an informal ‘National Platform’ (informal, as the Convention has yet to be ratified)
is established jointly operated by the Play Fair Code and the Federal Criminal Police Office. This step is
designed to push forward the cooperation between sporting associations and the responsible
authorities. This 360-degree stakeholder approach also includes the investigative and judicial
authorities (cf. Figure 2). In summary, the Austrian response to the Macolin Convention comprises the
prevention strategy and the work of the Play Fair Code (including the institution’s Austrian and
international network) together with the interventionist work of the Federal Criminal Police Office.
Each partner and institution is mapped in the following illustration.

3 For the full text of the law please see Appendix A.1
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Figure 3: The Austrian approach against match-fixing (own research)
2.2.2 Criminal Law

“From a criminal law perspective, match-fixing is currently dealt with as the criminal offence of fraud.
As in other European states, ongoing discussions in Austria are focused on determining whether the
introduction of specific sports integrity and anti match-fixing sections into the existing criminal law
code might facilitate the fight against match-fixing. For the moment, however, it would appear that no
such addition is on the political and legislative agenda [in Austria] (Moritzer, 2016).”

Germany, for example, has taken a different approach, passing new criminal laws against match-fixing
(Sections 265c) and d) of the German criminal law code) and doping (law against doping in sports) in
recent years.

Regardless of the consent of sports institutions, there are ongoing discussions about the effectiveness
and practicality of such sections in the criminal law code. Sport has its own legal system and values;
law experts refer to the accountability of the international sports system. Furthermore, existing
criminal law codes are applicable when financial assets are violated in Austria.

The existing criminal law clauses dealing with match-fixing seem to be sufficient in the area of criminal
justice.

For example, the fraud sections of the Austrian criminal law code can punish fraudulent behaviour
when it can be shown that financial losses by betting operators are attributable to the use of insider
information or corrupt athletes. In this case, the odds offered by the betting operators do not reflect
the real probabilities of the respective event or game result. The financial losses of the relevant parties
can be punished with fines or prison sentences.

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ PrOQramme
may be made of the information contained therein. of the European Union

15



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

The two relevant fraud sections are quoted in the following:

Section 146 Austrian Criminal Law Code — Fraud*

“Whosoever with the intent to improperly enrich himself or a third party by the behaviour of the
deceived, to induce someone by deception over facts into action, acquiescence or omission, causes
financial damage to this or another party shall be punished with a prison sentence of up to six months
or with a fine of up to 360 daily rates (Austrian Criminal Law Code, 1975).”

Section 147 Austrian Criminal Law Code — Major fraud

“I..]

(2) Whosoever commits fraud with damages in excess of EUR 5,000 shall also be punished (with a
prison sentence of up to three years, see Section 147, para. 1).

(3) Anyone who commits fraud with damages in excess of EUR 300,000 shall be punished with a
prison sentence from one up to ten years (Austrian Criminal Law Code, 2016).” >

2.2.3 Disciplinary regulations

Besides the criminal law, several sports associations in Austria have placed a strong focus on the
consequences of match-fixing in their disciplinary regulations. “As in other countries, there is a specific
stipulation in the association’s rules requiring players, referees, and officials to report suspicions of
match-fixing” (Moritzer, 2016).

In addition to this obligation to report, there are mandatory prohibitions on betting on the own league
and competition classes and games. In recent years, the biggest sports associations revised their
regulations and laws with the support of the Play Fair Code. Various paragraphs of the Austrian Football
Association’s disciplinary regulations regarding the prohibition of sports betting and the obligation to
report are listed below.

2.2.3.1 Austrian Football Association — Disciplinary Regulations

The Austrian Football Association has implemented regulations with regard to sports betting.

Section 114 — Prohibited Sports Betting®

“A person placing individual or combination bets with bookmakers or virtual betting providers on
matches in which their own club or a club active in the same class (highlighting by the author) is
involved, or designating third parties to do so, or passing on non-public information to third parties
which could be used in such bets, will be subject to the following punishments:

1. Warning;

2. Ban from a minimum of two official matches;

3. Functional ban lasting a minimum of two months;

4. Fine of up to three times the amount of the bet placed or winnings paid out;

5. Deduction of points;

4 Own translations, not legally binding.
> For the full text of the fraud sections of the Austrian criminal law code, please see Appendices A.2 and A.3.
& Own translations, not legally binding.
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6. Exclusion from competition;
7. Enforced relegation;
8. Exclusion from the association.”

Section 115a - Failure of Obligation to Report’

“A person who observes the concepts of fair play being violated by third parties or third parties
breaching the regulations of this chapter and fails to report this immediately (highlighting by the
author) to the association responsible will be subject to the following punishments:

1. Warning;

2. Ban from a minimum of two official matches;

3. Functional ban lasting a minimum of two months;

4. Fine ranging from 500 EUR to 15,000 EUR;

5. Exclusion from the association.
Offenses according to this regulation become time-barred after 5 years” (Austrian Football
Association, 2018).%

The fact that the punishments are specified concretely in the paragraphs is considered highly
significant. Otherwise, the national jurisdiction of the respective country could declare the disciplinary
regulations invalid.

After the match-fixing case in Austria (see below), Dominique Taboga received a lifetime ban from all
football activities in Austria from the Austrian Football Association. Dominique Taboga appealed this
sentence, and the national jurisdiction determined two facts which invalidated his lifetime ban.

1. At the time of the match-fixing case, the disciplinary regulations of the Austrian Football
Association did not stipulate a lifetime ban. This confirms that, in the event that possible bans
lack a specified duration, each disciplinary regulation has to be adjusted for any appeal.

2. Alifetime ban from all football activities in Austria is comparable to an occupational ban and
thus represents a disproportionate sentence for a qualified football player.

“The court confirms the nullity of the lifelong suspension, which had already been pronounced by the
court of first instance. The lifelong suspension exceeded the discretion (of the Austrian Football
Association). Therefore, the lifetime ban is improper” (Streif, 2016).

In 2016, the lifetime ban of Dominique Taboga was reduced to a five-year ban from all player activities
and a ten-year ban on all official activities in Austrian football. The periods of time are retroactive from
2013. Dominique Taboga can return to playing football after 2018 (Tiroler Tageszeitung Online, 2016).

2.2.3.2 Disciplinary regulations for all Austrian professional sports associations

“As a national focal point on sports integrity, the work of the Play Fair Code extends beyond match-
fixing, and even beyond Austria, to encompass wider activities related to strengthening integrity in

7 Own translations, not legally binding.
8 The German original version of the disciplinary sections can be found in Appendices A.4 and A.5.
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sports in the country. An inter-ministerial working group initiated by a former sports minister proposed
texts for provisions relating to its superstructure (‘General Commitment to Integrity in Sports’) and
substructure (‘Prohibited Influence’). As a result of this, the Play Fair Code was entrusted in March 2014
with developing unified conditions governing integrity in sports for all the Austrian professional sports
associations. In January 2015, the American Football Federation Austria became the first such
association to incorporate these new conditions (...)” (Moritzer, 2016).

As of 2018, almost all Austrian professional sports associations have integrated either the
superstructure or the substructure (or both of them) into their sports regulations.’

2.2.4 Case study

Dominique Taboga, a former professional football player in the first Austrian division, was found guilty
of fixing games in several instances. He was ultimately found guilty of fraud and sentenced to three
years in prison (Homewood, 2014). The wording of the fraud sections in the Austrian criminal law code
stipulates this penalty in the event of major fraud (Section 147 Major fraud).

% Please see Appendices A.6 and A.7 for the exemplary texts of the superstructure and substructure for the
Austrian professional sports associations in the native language.
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4

I/

THE CASE.
Footballer Dominique Taboga.

“In November 2013, Austria’s Federal Criminal
Police Office succeeded in striking the harshest
blow to date against the betting mafia” (Play Fair
Code, 2018b).

Dominique Taboga, a former professional
football player (incl. SV Grodig, Kapfenberger SV)
was found guilty of fixing Austrian Bundesliga
games or actions during football games for
backers who placed bets on the agreed results
and actions. Sanel Kuljic, a former Austrian
international, was also involved and acted as an
intermediary between Dominique Taboga and
the organized criminals. In criminal trials unique
for Austria, Dominigue Taboga was sentenced to
three years of partial detention in 2014. In
addition to Sanel Kuljic and Dominique Taboga,
six other defendants received prison sentences.
Besides the criminal law consequences,
Dominigue Taboga also received a lifelong
suspension from all football activities (see
further details about the disciplinary regulations
in 3.1.3), lost his job as a professional football
player and was forced to declare personal
insolvency.

Figure 4: Example for Austrian case (Play Fair Code, 2018c)

The two relevant fraud sections are quoted in the following:

Section 146 Austrian Criminal Law Code - Fraud*°

“Whosoever with the intent to improperly enrich himself or a third party by the behaviour of the
deceived, to induce someone by deception over facts into action, acquiescence or omission, causes
financial damage to this or another party shall be punished with a prison sentence of up to six months
or with a fine of up to 360 daily rates (Austrian Criminal Law Code, 1975).”

Section 147 Austrian Criminal Law Code — Major fraud

10 Own translations, not legally binding.
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“I..]

2) Whosoever commits fraud with damages in excess of EUR 5,000 shall also be punished (with a
prison sentence of up to three years, see Section 147, para. 1).

3) Anyone who commits fraud with damages in excess of EUR 300,000 shall be punished with a
prison sentence from one up to ten years (Austrian Criminal Law Code, 2016).”*

2.2.5 Miiscellaneous

Some Austrian sports associations and leagues have implemented additional declarations to safeguard
integrity and to raise awareness among players, referees, and officials. The Erste Bank Ice Hockey
League implemented an integrity statement, in which the signing player confirms that he has never
participated in and will never participate in match-fixing activities or comparable transactions (see
appendix). The Play Fair Code urges several other leagues and federations to implement similar
agreements along the lines of the following sample agreement.

Play Fair Code: sample integrity statement

“This declaration is based on a commitment to fundamental values of integrity, transparency, and
accountability to (specific sports), as well as any sporting competition. Match-fixing, attempted
match-fixing or other forms of corruption will not be tolerated and will be prosecuted; resulting in
penalties from the competent federations as well as criminal sentencing.

The Player hereby confirms,

- his understanding of the provisions of the (association/league)’s Disciplinary
Regulations about undue influence (e.g., bribery, illegal sports betting), breach of
fair play, and in particular the obligation to report (section) Disciplinary Regulations;

- not having been addressed, at any time, in connection with match-fixing or having
any knowledge of such being reported, nor having any knowledge of such intended
to third parties;

- [.]

- to atno time have bet/or will bet on his own Club or a Club of his league/competition
or to have determined/will determine the outcome of such a bet by a third party;

- [.]

to never use or disclose non-public information, or use or pass on such information he has access to,
owing to his role in (sport) and which are likely to damage the integrity of matches (Play Fair Code,
2018a).”12

Furthermore, as written confirmation of the tasks of the Play Fair Code, all members sign the Play Fair
Code Charter. Sports associations and leagues which have currently signed the Charter are:

- Austrian Football Association (AFA),

- Austrian Football League,

- Austrian Ski Federation,

- Austrian Ice Hockey League (Erste Bank Eishockey Liga),

1 For the full text of the fraud sections of the Austrian criminal law code, please see Appendices A.2 and A.3.
12 please see Appendix A.8 for the full text of the exemplary declaration.
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- ADMIRAL Basketball Bundesliga,

- Austrian Tennis Federation,

- Handball Austria,

- Austrian Federal Sports Organisation,

- the Austrian Olympic Committee and

- other partners (betting operators, institutional organisations).

Due to the significance of these institutions for the Austrian world of sports, this commitment could
be interpreted as agreement by the entire body of Austrian sports against match-fixing and betting
fraud and for integrity in sports. The Play Fair Code has a strong intermediary position in the Austrian
network of sports. This position is the corner stone for a cooperation which is international recognized.

Play Fair Code Charter

[..]

“The aim is to preserve clean competition, free of manipulation, together with the Austrian Sport
Federations and Athletes.

The undersigned association supports this aim, the measures associated with it, and the activities of
the Association for Protecting the Integrity in Sport (Play Fair Code, 2018c).”13

2.2.6 Conclusion

Recent years have seen rising awareness about the risks of betting fraud and match-fixing in Austrian
sport due to the Play Fair Code platform and the announcement of the match-fixing scandal with
former professional football player Dominique Taboga in 2013. Several consequences in terms of
criminal law and disciplinary regulations are still in existence or have been developed to provide a
functional system for the integrity in sports.

Match-fixing and betting fraud will further on threaten the integrity in sports in future. For this case,
further developments and additional regulations depending on future match-fixing and integrity
developments will be necessary at any time.

13 please see Appendix A.9 for the full text of the Play Fair Code Charter.
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2.3 Bulgaria

2.3.1 Introduction

According to the state policy and the respective sport system in Bulgaria, the main stakeholders related
to a regulation of match-fixing constraints in football and beyond this generally in sports are the
following:

- Ministry of Youth and Sports,

- Bulgarian Olympic Committee,

- Bulgarian Football Union,

- Football clubs,

- Individual competitors and coaches, members of the respective clubs and
- Betting operators.

In Bulgaria, there is a State Gambling Commission which licenses and regulates, on the basis of the
Gambling Act, the relations between traders and customers on the gambling market. According to data
of the Bulgarian Gambling Commission (July 2018) nine licensed online betting operators in Bulgaria
exist. Between 2013 and 2018 over 800 such licenses have been denied for some other reason, as part
of them are presented in Table 3.

Table 3: List of websites through which bets are organised on the territory of the Republic of Bulgaria (Bulgarian
Gambling Commission, 2018)

Licensed online merchants Unlicensed online merchants (license was denied)
1. https://efbet.com/ https://www.goldbet.com/https://www.goldbetsp
orts.com#
2. http://toto.bg/ http://www.bet365.net/#
3. http://www.betfair.com/ http://www.betin.com/#
4, http://eurofootball.bg/ http://www.morganbet.eu/#
5. https://www.7777.bg/ http://www.betuniq.eu/#
6. http://www.bet365.com/ http://www.planetwin365.com/#
7. http://www.winbet.bg/ http://www.unibet.com/#
8. https://www.bwin.com/ http://www.bet-at-home.com/#
9. http://www.efbet.bg/ https://www.doxxbet.com/#

The official policy of the Bulgarian State regarding match-fixing of sporting events clearly and
methodically follows the EU's policy on integrity in sport. There has been recent evidence such as, for
instance:

- the participation of the Minister of Sports of Bulgaria in the High Level Panel "Time to act for
Europe against sport manipulations",

- meeting of the Directors-General for Sport in the EU, held on 11 and 12 June, 2018 within the
framework of the Bulgarian presidency of the EU, focusing on the handling of sporting
competitions and the adoption of the Macolin Convention, and

- the participation of the Minister of Sport of Bulgaria in a working meeting on the fight against
the manipulation of sports competitions, organised by the Extended Sport Partial Agreement
(EPAS) of the Council of Europe and the Ministry of Sport of the Russian Federation in Moscow,
before the start of the World Championship football.

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the EUFODEEI"I Union

22



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

At these events, the Minister for Sports stated his personal and state position on achieving political
consensus in the EU in the fight against the organisation of sporting events, which is a direct reference
to the planned ratification of the Council of Europe Convention on the handling of sporting events.

2.3.1.1 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has been signed by Bulgaria in 2014. The
convention has not yet been ratified by the Bulgarian Government.

2.3.2 Criminal regulations

All criminal regulations in the sphere of sport in the Republic of Bulgaria are based on the basic legal
documents, namely the Constitution, the Criminal Code and the Physical Education and Sports Act. At
present, investigations aim at detecting unlawful actions related to the fixing of sporting events are
conducted in the country following a referral by the relevant national and international sports
organisation to the specialized prosecution in force in the country, which operates since 01.01.2012 or
the Directorate-General for Combating Organised Crime.

In the Penal Code of Bulgaria, a new Chapter 8 “a” was included in 2011: Crimes Against Sport, Art. 307
(b-f)1*. The relevant legislation also contains specific offences in relation to people, who act as
intermediaries. Penalties are up to six years imprisonment for active and passive corruption and up to
three years for mediators, although they may be up to 10 years when aggravating circumstances occur:
For example when offences are committed relating to a participant in a sports competition who is
under 18 years of age; to or by a person who is a member of a managing or controlling body of a sports
organisation, or involving a referee, delegate or another person undertaking their official duties or
functions. The punishment is imprisonment from 3-10 years if a crime has been committed by a person
acting on behalf of an organised criminal group or if the crime involves betting on the development or
outcome of sporting events. Bulgaria has also amended existing provisions on illegal betting under Art.
327 Criminal Code 54, to ensure that the fixing of competition results by persons under the instruction
of organised crime syndicates is considered as a criminal offence. Penalties of up to 10 years
imprisonment are imposed if the acts involve betting on the progress or on the outcome of a sports
competition (European Commission, 2012).

Relevant articles, followed by the respective penalties, are stated below.

Art. 307b. (New - SG 60 /11)*®

Whoever, by using violence, deception, intimidation or other unlawful means, persuades another
person to influence the development or outcome of a sporting event, administered by a sports
organisation, shall be punishable by imprisonment from one to six years and a fine amounting from
one thousand to ten thousand levs, if the act does not constitute more serious crime.

Prison sentence from one to six years; fine from one thousand to 10,000 BGN (approx. 500-5,000
EUR).

14 More information can be found in a report delivered to the European Commission (Ecorys & Manoli, 2018).
15 Own translations, not legally binding.
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Art. 307c. (New - SG 60 /11)

1)

2)

Whoever promises, offers or gives another person a benefit which is not due in order to influence
or because the person has influenced the development or outcome of a sporting event,
administered by a sports organisation, shall be punishable by imprisonment from one to six
years and a fine amounting from 5,000-15,000 BGN.

The punishment under para 1 shall also be imposed on a person who asks for or accepts any
benefit which is not due or accepts an offer or promise for a benefit in order to influence or
because the person has influenced the development or outcome of a sporting event, as well as
to a person with whose consent the benefit has been offered, promised or given to a third party.

Art. 307c. (New - SG 60/11)

3)

4)

5)

Whoever mediates so as to be committed any of the acts under para 1 and 2, if the act does not
constitute more serious crime, shall be punishable by imprisonment of up to three years and a
fine of up to 5,000 BGN.

The punishment under para 1 shall also be imposed on a person who provides or organises the
provision of the benefit.

The perpetrator shall be punished under the terms of Art. 55, if the latter notifies a proper
authority of a crime under paras 1 through 4.

Art. 307c (3)

Prison sentence from one to six years; fine from five thousand to 15,000 BGN (2,556-7,699 EUR).

Art. 307d. (New - SG 60 /11)

1)

2)

The punishment shall be imprisonment from two to eight years and a fine amounting from
10,000-20,000 BGN in those cases where the act under Art. 307b and 307c¢ has been committed:

a. inregard to a participant in a sports competition under 18 years of age;

b. inregard to two or more participants in a sports competition;

c. in regard to or by a person who is a member of a managing of control body of a sports
organisation, a referee, delegate or another person during or on occasion of performance
of their official duties or functions;

d. repeatedly.

The punishment shall be imprisonment from three to ten years and a fine amounting from
15,000-30,000 BGN, in those cases where the act under Art. 307b or Art. 307c:

a. has been committed by a person acting on behalf of or pursuant to a decision of an

organised criminal group;

has been committed under the terms of dangerous recidivism;

is a particularly serious case;

d. refers to a sports competition included in a gambling game with betting on the
development or outcome of sporting events.

o=

Art. 307d. (1)

Imprisonment from two to eight years and a fine from 10,000-15,000 BGN.
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Art. 307d. (2)

Imprisonment from three to ten years and a fine from 15,000-30,000 BGN (Bulgarian Criminal Law
Code).

Art. 307e. (New - SG 60/11)

1) Inthe cases referred to in Art. 307b, 307c and 307d the court may also rule deprivation of rights
pursuant to Art. 37, para 1, items 6 and 7.

2) In the cases referred to in Art. 307d the court may also rule seizure of up to one half of the
culprit’s property.
Art. 307f. (New - SG 60 /11)

The subject of the crime envisaged in the present chapter shall be seized in favour of the state, and
in those cases where it is missing or expropriated, its equivalence shall be awarded.

In 2017, the country started a lawsuit against two football coaches to match-fixing that were held
accountable under Art. 321 (1) of the Penal Code.

Art. 321 (1) (Amended, SG No. 92/2002)*¢

Whoever forms or manages an organised criminal group shall be punished by imprisonment of three
to ten years.

(6) (New, SG 92/02) Who has negotiated with one or more persons to perform in the country or
abroad crimes for which the punishment for deprivation of liberty for more than three years is
envisaged and which aims at to acquire a property benefit or to exert an unlawful influence on the
activity of a body of authority or local self-government, shall be punished by imprisonment of up to
six years (Bulgarian Criminal Law Code) .

Act on Physical Education and Sport

Currently, the Act on Physical Education and Sport regulates public relations related to physical
education and sports in the Republic of Bulgaria. The texts in it that can be interpreted to clarify the
issue of fixing sporting events are:

Art. 17b. (New, SG No. 50/2008) (1) (Amended, SG No. 50/2010)"

Licensed sport organisations shall be subject to a certificate of renewal of the license. The application
for renewal of the sport license and the documents thereto shall be filed not later than two months
before the expiration of the term of the current license under an order determined by the ordinance
under Art. 17, para. 1. (2) (Amended, SG No. 50/2010, No. 68 of 2013, in force as of 2.08.2013) The
attestation under para. 1 shall be carried out by a commission appointed by the Minister of Youth
and Sports, subject to the following requirements:

16 Own translations, not legally binding.
17 Own translations, not legally binding.
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e. observes and has promoted the human principles of sport and sports ethics and has taken

the necessary actions to prevent the use of doping and violence before, during and after
sporting events;

Art. 19. (1)

The sports federations which have received a sports license shall have the right to:

9) (renumbered from Item 8 - SG No. 50/2010, amended, SG No. 87/2012, effective 9.11.2012)
sanction athletes and officials who have allowed the use of prohibited substances or prohibited
methods;

10) (Amended, SG No. 53/2000, former point 9, amended, SG No. 50/2010) carry out sports justice
and sports arbitration, adopt rules for the activity of an arbitration body to them, who decides
on the occurrence, suspension, revocation and termination of the competition rights and
disputes set forth in the regulations of the federations;

Art. 34. (2)

Sport for excellence shall be developed in compliance with the sports ethics, health protection and
the moral and physical integrity of the athletes.

By July 2018 a number of texts for the amendment of the Physical Education and Sports Act were
submitted for public discussion.

Art. 10.%®

1) The Minister of Youth and Sports shall direct, coordinate and control the implementation of the
state policy in the field of physical activity, physical education, sport and sport-tourism activities.

1) Exercises control over the persons specified in this Act, enforces administrative measures and
imposes penalties for administrative violations under this Act;

Art. 23.

Persons applying for a sports license must:

12. Have internal rules for the control and prevention of money laundering under Art. 16, para. 1 of
the Measures against Money Laundering Act;

Art. 31.

In the course of its activities, the sports federation is obliged to make efforts to:
8. Promotion, development and popularization of moral-ethical principles and human principles of
sport, physical activity, physical education, sport-tourism activities and sports ethics.

Art. 32.

1) The Sports Federation:

9. create conditions for implementation of sports justice and sports arbitration;
Art. 152,

18 Own translations, not legally binding.
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1) For other violations of the law or the normative acts for its implementation, natural or legal
persons shall be punished with a fine or a proprietary sanction in the amount of 500 to 1,000
BGN.

2) Where the violation under para. 1 is repeated, the fine, respectively the proprietary sanction
shall amount to 2,000 BGN.

Summing up the cited texts of the Physical Education Act, no specific texts are laid down regarding the
fixing of sporting events, and the possible sanctions envisaged are related to the revocation of the
licenses of sports federations and clubs, as well as pecuniary sanctions of between 500 and 2,000 BGN.
For the competitors or coaches, the practices indicate a suspension of racing and respectively coaching
rights for a certain period of time.

2.3.3 Disciplinary regulations

In the Bulgarian Football Union (BFU) system, the rules for determining the disciplinary offenses, the
procedure for imposing the penalties provided, as well as the appeals procedures for ensuring the
necessary guarantees for the protection of the rights and interests of clubs, footballers and officials in
the meetings for the championships football tournaments are governed by the Disciplinary Rules. The
BFU Disciplinary Code is mandatory for football clubs, footballers and officials. Unlike the above-
mentioned normative documents, there are texts that regulate the fixing of sporting events. The
wording in the disciplinary regulation of the problem at issue is "uncontrolled influence of the
development of the result or of the final result of a football match" (Bulgarian Football Union, 2018).

Art. 4.7

Clubs, Coaches, Athletes, Leaders and Club Members are required to abide by the principles of the
Code of Ethics, Supporter Charter, Loyalty, Honesty, Integrity, Goodwill, Correct Behaviour and
Sporting Behaviour.

Art. 6.

2) A professional player, during the action of the contract is not entitled:
[..]

c. to participate in betting and similar activities in tournaments organised by BFU or BPFL, or by
club participation in international games and tournaments

Art. 7.

1) A violation within the meaning of the Regulations is an act or omission which violates the
rules and / or rules established by the Articles of Association of the BFU, the regulations,
regulations and decisions adopted by the BF IC or by FIFA or UEFA in the provided from the
rule cases.

Art. 8.

1% Own translations, not legally binding.
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Infringements within the meaning of these Rules are:
- violation of legal regulations in the Republic of Bulgaria and the documents of FIFA and
UEFA.

Art. 46.

1) Where the non-injurious influence of the development of the result or of the final result of a
football match is established, the following penalties shall be imposed:

a. a football player - suspension of the competitor's rights during the term of the player's
sentence (respectively for the period of administrative penalty imposed by administrative
penalty), but not less than 18 (eighteen) months;

b. to an official, an official of the FC, a medical person, a coach or a manager - a ban on the
performance of functions for the term of the sentence (respectively, for the period of
administrative penalty imposed in administrative-criminal order), but not less than 18
(eighteen) months;

c. the football club to which the persons under item 1 or item 2 belong - a pecuniary sanction
of 40,000 (forty thousand) BGN and the transfer of the team to a lower level (the next in
descending order) for the next sporting - a competitive year without the right to complete
his participation in the current sporting competition.

2) In cases where pre-trial proceedings for actions under para. 1, the Disciplinary Commission
suspends the rights of the persons under par. 1, item 1 or 2.

3) Where a player, official, official of the FC, medical officer, coach or manager is established to
participate in betting or other related to the participation of a Bulgarian club in the
championships and tournaments organised by BFU or BPFL or in international meetings and
tournaments, a suspension of competitive rights, respectively a ban on the performance of
functions for a term of 6 (six) months and a fine of 5,000 (five thousand) BGN shall be imposed.

4) When the UEFA receives a UEFA official notification within the sporting competition year of
serious doubts about participation in the Championships, the Bulgarian Cup, the Super Cup or
other, with a preliminary agreed result, the team involved shall be warned or penalizes as
follows:

a. Atfirst formal notification - The Integrity Officer of the Bulgarian Football Union (BFU) draws
up a warning protocol, signed by the persons involved, informing UEFA about this;

b. on second formal notice - reprimand;

c. in the third notification - reprimand and property sanction amounting to 5,000 (five
thousand) BGN;

d. on the fourth and subsequent notice - the property sanction under b. "In" doubles, triggers,
and so on.

e. Where it is established that information of a sporting and technical nature of a confidential
nature has been disclosed by persons related to national teams or FCF members to third
parties in order to influence the development or outcome of a football match or to
committing other crimes of a general nature involving the national teams or FC members of
the BFU, the penalties under para. 1, items 1 and 2.

7) In the event of significant public-reluctant doubts and a proposal by the Ethics and Fair Play
Commission, the DK may impose a penalty on moving the team to a lower group or level (the
next in descending order) for the next sporting competition year the right to complete his
participation in the current sporting competition year.
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2.3.4 Case Study

Kassimir Mechev and Anatoli Tonov are Bulgarian football coaches. In 2016 a lawsuit by the Specialized
Prosecutor's Office of the Republic of Bulgaria was instituted against them to settle matches. The case
is for settling matches from them during the 2013-2014 season with the team of PFC , Lubimets” in
season 2013-2014, when the team is participant in First Professional League.

4

/

THE CASE.
Coaches Krassimir Mechev and Anatoli
Tonov.

The Disciplinary Commission of the Bulgarian
Football Union suspended the rights of two
football coaches Anatoli Tonov and Krassimir
Mechev for an investigation againstthem for
match fixing. They are accused of participating in
a criminal group for manipulation of matches.
The country started a lawsuit against them to
match fixing that were held accountable under
Art. 321 (1) of Penal Code. In 2016\2017 Tonov
is a coach of FC ,First Atomic” (Kozloduy),
Mechev is a coach of the junior team of FC
»Spartak” (Pleven). The indictment indicates that
there are doubts about the settlement of more
than 10 matches with Levski, Neftochim,
Chernomoretz, Pirin, Ludogorets, Litecs, CSKA in
First Professional League in season 2013\2014 as
a coaches of PFC ,Lubimets”,

Legal consequences:

Indictment filed with the Specialized Criminal
Court against Krassimir Mechev. After
completion of the case, the coach is justified. No
legal consequences for the club and the coach.
There are no financial consequences for the club
and the coach.

Figure 5: Example of a Bulgarian case (Dir Online, 2017; Neshev, 2017; Nov Sport Online, 2017)
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2.4 France

2.4.1 Introduction

The French legislative framework has a number of measures in place to prevent the integrity of sport.
During the process of the liberalization of the sports betting market regulatory choices made by the
French legislator gave priority to the protection of bettors against the risk of addiction and the
prevention of manipulation of competitions.

The main stakeholders at different levels involved in the legal sports betting licensing and regulatory
scheme are:

- Ministere des Sports (Ministry of Sports)

The sport ministry and ARJEL created the French National Platform according to the Council of
Europe (Macolin) Convention in 2016. The platform is situated in and led by the ministry and
deals with match-fixing alerts and also is the coordinative prevention hub (The Sports Integrity
Initiative, n.d.).

- ARJEL — Autorité de régulation des jeux en ligne (Regulatory authority for online gaming)
ARJEL is an independent administrative authority created by the law on the opening to
competition and regulation of the online gambling sector n° 2010-476 of 12 May 2010. The
mission of ARJEL is to issue approvals and ensure compliance by operators, protect the
vulnerable and fight against addiction, ensure the safety and fairness of gambling operations,
fight against illegal sites and fight against fraud and money laundering. ARJEL is part of the
French National Platform coordinating its monitoring efforts (Autorité de régulation des jeux
en ligne, 2010).

- FDJ - Francaise des Jeux (French national lottery)

Originally established in 1505, it focused initially on lottery games. Yet, online betting and sport
betting (e.g., football, basketball, tennis, hockey) are also offered (Frangaise des Jeux, n.d.;
France Lottery, n.d.)

2.4.1.1 Legal situation of sports betting

France adopted a new law on gambling in May 2010 (Loi n°® 2010-476 du 12 mai 2010 relative a
I"ouverture a la concurrence et a la régulation du secteur des jeux d’argent et de hasard en ligne, dans
sa rédaction issue de la LOI n° 2017-261 du ler mars 2017):

Special topics of the French Law are:

- Licensing system for the online betting market, monopoly system for the land based market
(Francaise des Jeux (French national lottery)

- Role of the online market regulatory authority ARJEL

- Limitation of Pay Out Rate to 85%

- Limitation of competitions offered by betting markets/providers

- Limitation of (single) events within a competition offered by betting markets/providers to
betting (no negative events)

- ARIJEL can close betting supply on any competition/game at anytime

- Betting operators have to pay a share to sport federations to finance anti match-fixing
programs and activities.
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- Prohibition to bet for all sport actors. ARJEL cooperates with national professional leagues and
federations to exchange information with betting operators. It regularly imposes sanctions on
athletes.

- ARIJEL actively fights against illegal betting operators.

2.4.1.2 Macolin Convention

France was in a very active role in the drafting and follow-up process of the Council of Europe’s
Convention on Manipulation of Sports. The Convention was signed by France in 2014, but has not been
not yet been ratified. France is in a leading role in the Group of Copenhagen and established a National
Platform.

2.4.2 Criminal Law

Most importantly, the law of 1 February 2012, codified in French Criminal Code Articles 445-1-1 et seq.,
created the new offence of 'betting fraud', which criminalises the act of offering donations, gifts or
other advantages to a person involved in a gambling activity to induce a positive act or omission
modifying the normal course of the sports event. Such illegal activity may lead to a sentence of up to
five years' imprisonment and a fine of 500,000 EUR (or up to twice the profits generated).

Articles 445-1-1%° (Legifrance, 2018)

He shall be punished by five years' imprisonment and a fine of 500,000 EUR, the amount of which
may be doubled to the amount of the proceeds from the offense, the fact, by whomsoever, to
propose, without right, at any time, directly or indirectly, to an actor of a sports event giving rise to
bets, offers, promises, presents, donations or any advantages, for himself or for others, so that this
actor, by an act or an abstention, modifies the normal and fair course of this event or because this
actor, by an act or an abstention, has modified the normal and fair course of this event.

Articles 445-2-1

Is punishable by five years’ imprisonment and a fine of 500,000 EUR, the amount of which may be
doubled to the proceeds of the offense, the fact, by an actor of a sports event giving rise to bets to
solicit or accept from any person, without right, at any time, directly or indirectly, any offers,
promises, presents, gifts or benefits of any kind, whether for himself or for others, to modify or to
have amended, by an act or an abstention, the normal and fair course of this event.

Article 445-3

Natural persons quilty of the offenses defined in articles 445-1,445-1-1,445-2 and 445-2-1 also incur

the following additional penalties:

1) The prohibition, in accordance with the conditions provided for by article 131-26, of civil, civil
and family rights; [...]

2) The prohibition, in accordance with the terms and conditions provided for in article 131-27, of
exercising a public office or exercising a professional or social activity in the exercise or on the
occasion of the exercise of which the offense has been committed, whether to engage in a

20 Own translations, not legally binding.
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commercial or industrial occupation, to direct, administer, administer or control in any capacity,
directly or indirectly, for his own account or on behalf of others, a commercial or industrial
enterprise or a commercial company. These prohibitions of exercise may be pronounced
cumulatively;

3) [.]

4) Confiscation, in the manner prescribed by Article 131-21, of the thing which was used or was
intended to commit the offense or of the thing which is the product thereof, with the exception
of objects liable to restitution.

5) Thedisplay or the diffusion of the decision pronounced in the conditions envisaged by the article
131-35.

Article 445-4

Legal persons held criminally liable, in accordance with Article 121-2, for the offenses defined in
Articles 445-1,445-1-1,445-2 and 445-2-1, are liable, in addition to the fine, in accordance with the
conditions laid down in Article 131-38:

1) (repealed);

2) For a maximum of five years, the penalties mentioned in 2, 3, 4, 5, 6 and 7 of article 131-39.
The prohibition mentioned in 2 of article 131-39 concerns the activity in the exercise or on the
occasion of which the offense was committed;

3) Confiscation, in the manner prescribed by Article 131-21, of the thing which was used or was
intended to commit the offense or of the thing which is the product thereof, with the exception
of objects liable to restitution.

4) The posting or dissemination of the decision pronounced under the conditions provided for by
article 131-35;

5) The penalty provided for in article 131-39-2.

Articles 445-1 and 445-2 of the Criminal Code define private sector corruption not in terms of a
commercial activity but as a set of criteria whereby those concerned are persons who do not exercise
public authority, perform public duties or hold elective public office but who hold a managerial position
or undertake other work, in an occupational or social capacity, for an individual or legal person or for
any other body. The private sector is defined firstly in contrast to the public sector. The person
concerned must not exercise public authority or perform public duties. Thus, persons operating in the
private sector but performing public duties are covered by the offences in articles 432-11 and 433-1 of
the Criminal Code. The private sector is not confined to commercial activities but extends to all
occupational and social activities, such as none profit activities.

Article 445-3 of the Criminal Code provides for the following additional penalties: loss of civic, civil or
family rights for up to five years; disqualification from public office or duties or the occupational or
social activity in, or in connection with, the exercise of which the offence was committed (temporary
— for up to five years — or definitive); confiscation of the object used in or intended for use in
committing the offence, the direct or indirect proceeds of the offence and possessions the origin of
which the offender is unable to justify; publication and dissemination of the decision handed down.
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2.4.3 Disciplinary regulations

Article L131-15-1 of the French code of sport, created by the law n° 2017-261 of March 1, 2017,
determines that sport federations, if applicable in coordination with the professional leagues, are
obliged to establish a charter of ethics and professional conduct in accordance with the principles
defined by the charter adopted by the French National Olympic Committee (Comité National
Olympique et Sportif Francais).

These rules further state, that these federations shall establish a committee with independent powers
of attorney to appeal to disciplinary bodies responsible for ensuring the application of this charter and
the respect of the rules of ethics and integrity in sport.

The French Football Federation (Fédération Francaise de Football) has fulfilled the obligation
stipulated in the code of sport and has introduced corresponding rules in its legal system. Some of
these regualtions are presented below.

Article - 124 Special provisions relating to sports betting and sports manipulation (personal
communication Michel Jacquemoux, UEFA, on 15.02.2019)*

1) The actors of the competitions organised by the F.F.F. or L.F.P. cannot:

a. Conduct sports betting services on these competitions when they are contractually linked to
a sports betting operator holding the approval provided for in Article 21 of Law No. 2010-
476 of 12 May 2010 on the opening the competition and regulation of the online gambling
industry or where such services are provided under programs sponsored by such an operator,

b. Hold a participation in a sports betting operator holding the approval provided for in the
same Article 21, which offers bets on football,

c. Engage, in their personal capacity directly or through an intermediary, bets on bets based
on football competitions, as well as events and game phases related to the competition,
defined by the Regulatory Authority of the Online Games,

d. To communicate to third parties privileged information obtained during the course of his
profession or his functions, which is unknown to the public.

e. The provisions of this article also apply to bets made in physical networks ("hard" bets).

2) For the purposes of paragraph 1, the following persons shall be considered as competitors:

a. players, persons participating in sports, medical and paramedical training, as well as
managers, employees, volunteers and members exercising their activity within a sports
association, a sports society, their training centre or a legal person participating in a
competition serving as a support for bets;

b. the referees and other officials of a betting competition and any person who participates,
directly or indirectly, in the arbitration of such a competition;

c. the officers, employees and members of the F.F.F. and L.F.P;

d. sports agents licensed or licensed to provide services and sports attorney lawyers;

e. the managers, employees, volunteers, accredited persons or providers of the organisers of a
competition that is used to support bets;

f. the managers and employees of professional organisations representing sportsmen,
referees, coaches and professional clubs.

21 Own translations, not legally binding.
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3)

4)

Be prohibited any behaviour bearing or likely to harm the integrity of matches and competitions
related or not to sports betting. No person shall act in such a way as to influence the course and
/ or the normal and fair result of a match or competition in order to obtain a benefit for himself
or for a third party.

Taxable persons must cooperate with the authorities in the fight against such behaviour. They
must also report spontaneously to the authorities when they are contacted in order to
participate in acts of sport manipulation and must spontaneously report any behaviour of which
they are aware in connection with this article.

Any violation of the provisions of this article by taxable persons constitutes a disciplinary offense
which may lead to sanctions under the conditions set out in Appendix 2 to these regulations.
Persons guilty of sport corruption are also liable to penal sanctions under the conditions of
articles 445-1-1 and 445-2-1 of the Penal Code.
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2.4.4 Case study

In July 2015, the 16 people indicted by French authorities for their part in the match-fixing scandal—
including the Karabatic brothers—were found guilty. Nikola Karabatic was fined 10,000 EUR and the
largest fine on 30,000 EUR went to Mladen Bojinovic. None of the people were given jail sentences,
despite the prosecutor’s request. The Karabatic brothers appealed to the decision in 2017 and they
lost. A new ruling was made by the Disciplinary Committee of the French Handball Federation leading
to a prison sentence on probation for two months for both. Their girlfriends, which also placed bets on
the game, where fined with 10,000 EUR (RFIl, 2015; Stiddeutsche Zeitung, 2017; The Sports Integrity

Initiative, 2015).

/

THE CASE.
Handballers Nikola Karabatic
and Luka Karabatic.

In 2012, there was one of the biggest
match fixing scandals in France, when
several French handball players from
the Montpellier club were arrested
on allegations for fixing the match
between Montpellier and Cesson. In
June 2015, the French government
pressed charges against the alleged
Montpellier fixers who included
Olympic medallist Nikola Karabatic,
his brother Luka Karabatic and six
other Montpellier players.
Prosecutors alleged Montpellier, who
had already sealed the French
handball championship, purposefully
losing to Cesson in May 2012. French
authorities were tipped off to the
alleged fix when discovering that
over 100,000 EUR in bets had been
placed on the low-stakes game that
prosecutors content should have only
garnered a few thousand Euros in
wagers.

Figure 6: Example of a French case (RFI, 2015; The Sports Integrity Initiative, 2015)
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2.5 Germany

2.5.1 Introduction

Similar to Austria, tackling match-fixing in Germany has become increasingly important. Incidents have
happened at the elite level. Yet, grassroots sports also suffer from match-fixing. The organisational
structure of the German sports system is framed by the federal structure of the Federal Republic of
Germany. It features public sports administration and structures of self-autonomy and self-
administration (Petry & Hallmann, 2013). Thus, there is no top-to bottom system. The voluntary nature
of grassroots sports is dominant. This was also supported by the Treaty of Lisbon (Art. 165 TFEU) for
all member states of the European Union. The treaty entered into force in 2009 (EUR-Lex, 2018). After
the European Union set up a working plan for developing the ‘European dimension of sport’ in 2011
(therefore convened an expert group ‘Good Governance in Sports’ in 2012), German politicians saw
the need to ask their government in the beginning of 2013 about a ‘good governance’ policy in sports
(Dr. Frank-Walter Steinmeier und Fraktion, 2013).

The following two years were seminal for Germany in the fight against match-fixing. The start was
made by hosting the 5" conference of the UNESCO in Berlin in May, 2013, including the Declaration of
Berlin as a final output. Again in 2013, the Ethic-Code of the German Olympic Sports Confederation
came for all member associations into effect. One year later, Germany signed the Macolin Convention
of the European Union directly on the date of opening the treaty for signatures on the 18th of
September, 2014 (Council of Europe, 2019a; DOSB, 2018; UNESCO, 2013). When in April, 2017, the
amending paragraph § 265 of the German Criminal Code came into force, the government of Germany
clearly stated its position towards match-fixing (Bundesgesetzblatt, 2017). The legal basis in the fight
against match-fixing was therefore established and makes it an offence for a person.

The main stakeholders referring to match-fixing in Germany are listed in Table 4 and they are grouped
by their backgrounds. Additionally the Table separates into the national and European/international
stakeholders and in the last paragraph some supervision and security warning systems.

Table 4: Stakeholders of Germany referring to match-fixing (own depiction)

Governmental Sports Betting Federations / Investigation and
Operators Leagues Integrity Units
National Level  Federal Ministry of German Sports DFL, DFB etc. and TAS/CAS
the Interior, Building  Lottery their Courts etc.
and Community (Sporting Courts of

the different
Associations)

National Government Tipico, bwin, energy NOC (DOSB) Federal Supreme
— Lower house of bet, betrally, bet365 Court of Justice
Parliament etc. (sport betting (BGH)
(Bundestag) actors)

Federal Ministries of  DLTB (‘Deutscher NADA

federal states (which  Lotto Totoblock’)
are in charge for

sport)
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European and Council of Europe UNESCO World Europol, Eurojust,
International Sport Ministers, Interpol
Level UNODC (-10C),
OECD
FIFA, UEFA ICSS (Sarbonne)
WADA Transparency
International
Supervision Sportradar Fraud Several Athletics European Sports
and Warning Detection System Integrity Units Security
Systems Association (ESSA)
Global Lotteries FIFA Early
Monitoring System Warning System
(GLMS) GmbH (EWS)
I0C Integrity
Betting
Intelligence

System (IBIS)

2.5.1.1 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has been signed by Germany in 2014. The
convention has not yet been ratified by the German Government.

2.5.2 Criminal Law

The German Criminal Code, amended in November, 2013, with additional paragraphs about ‘Betting
Fraud and Manipulation’ through §265, was passed by the German parliament on 7 March, 2017, and
came into force on 19 April, 2017. For the first time match-fixing became a criminal act for a person in
Germany. The following legislation excerpts — taken from the German Criminal Code — outline only the
most important statements, beginning with § 263 Fraud (Bundesgesetzblatt, 2017; Bundesministerium
der Justiz und fur Verbraucherschutz, n.a.).

Section 263 Fraud (Bundesministerium der Justiz und fiir Verbraucherschutz, 2013)

1) Whosoever with the intent of obtaining for himself or a third person an unlawful material benefit
damages the property of another by causing or maintaining an error by pretending false facts or
by distorting or suppressing true facts shall be liable to imprisonment not exceeding five years
or a fine.
2) The attempt shall be punishable.
3) In especially serious cases the penalty shall be imprisonment from six months to ten years. An
especially serious case typically occurs if the offender
1. acts on a commercial basis or as a member of a gang whose purpose is the continued
commission of forgery or fraud;

2. causes a major financial loss of or acts with the intent of placing a large number of persons
in danger of financial loss by the continued commission of offences of fraud;

3. places another person in financial hardship;

4. abuses his powers or his position as a public official; or
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4)
5)

6)
7)

5. pretends that an insured event has happened after he or another have for this purpose set
fire to an object of significant value or destroyed it, in whole or in part, through setting fire
to it or caused the sinking or beaching of a ship.

Section 243(2), section 247 and section 248a shall apply mutatis mutandis.

Whosoever on a commercial basis commits fraud as a member of a gang, whose purpose is the

continued commission of offences under sections 263 to 264 or sections 267 to 269 shall be liable

to imprisonment from one to ten years, in less serious cases to imprisonment from six months to
five years.

The court may make a supervision order (section 68(1)).

Section 43a and 73d shall apply if the offender acts as a member of a gang whose purpose is the

continued commission of offences under sections 263 to 264 or sections 267 to 269. Section 73d

shall also apply if the offender acts on a commercial basis.??

In 2017, section 265c of the German Criminal Code was added. It allows sanctions if parties have agreed

to manipulate sporting competitions based on betting activities.

1)

2)

3)

4)

1)

§ 265c —Betting Fraud in Sports (Kneidel, 2017)*

§ 265d —Manipulation of Professional Sport Competitions

“An athlete or a coach who demands, allows himself to be promised or accepts a benefit for
himself or for a third person in return for the fact that he influences the process or the result of
a sports competition in favour of the opponent in the competition and as a result of that an
unlawful material benefit will be obtained through a public sports bet placed on this competition
shall be liable to imprisonment not exceeding three years or a fine.

Whosoever offers, promises or grants to a [sic!] athlete or a coach a benefit for himself or for a
third person in return for the fact that he influences the process or the result of a sports
competition in favour of the opponent of the competition and as a result of that an unlawful
material benefit will be obtained through a public sports bet placed on this competition shall
incur the same penalty.

A referee or a judge who demands, allows himself to be promised or accepts a benefit for himself
or for a third person in return for the fact that he irregularly influences the process or the result
of a sports competition in favour of the opponent in the competition and as a result of that an
unlawful material benefit will be obtained through a public sports bet placed on this competition
shall be liable to imprisonment not exceeding three years or a fine.

Whosoever offers, promises or grants to a referee or a judge a benefit for himself or for a third
person in return for the fact that he irregularly influences the process or the result of a sports
competition in favour of the opponent in the competition and as a result of that an unlawful
material benefit will be obtained through a public sports bet placed on this competition shall
incur the same penalty. (...)”

“An athlete or a coach, who demands, allows himself to be promised or accepts a benefit for
himself or for a third person in return for the fact that he irregularly influences the process or the

22 The German original version of the disciplinary sections can be found in Appendices B.1.

23 These paragraphs were translated from German for and first published on the website LawInSport.com. The
copyright is owned by LawInSport Ltd. The full article can be found with the website stated in the list of
references.
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result of a professional sports competition in favour of the competition’s opponent shall be liable
to imprisonment not exceeding three years or a fine.

2) Whosoever offers, promises or grants to an athlete or a coach a benefit for himself or for a third
person in return for the fact that he irregularly influences the process or the result of a
professional sports competition in favour of the competition’s opponent shall incur the same
penalty.

3) Areferee orajudge, who demands, allows himself to be promised or accepts a benefit for himself
or for a third person in return for the fact that he irregularly influences the process or the result
of a professional sports competition in favour of the competition’s opponent shall be liable to
imprisonment not exceeding three years or a fine.

4) Whosoever offers, promises or grants to a referee or a judge a benefit for himself or for a third
person in return for the fact that he irregularly influences the process or the result of a
professional sports competition in favour of the competition’s opponent shall incur the same
penalty (...).”**

2.5.3 Disciplinary regulations

As mentioned in the introduction, the different sports federations and associations in Germany are
aware of the topic match-fixing. Taking the examples of the DFB (German Football Association) and
the DEB (German Ice Hockey Association) the following chapters present an overview about how
match-fixing is tackled under the respective disciplinary rules.

2.5.3.1 Football: German Football Federation (DFB)

Regarding all German sport federations, the DFB is the one with the most members; it is composed of
27 member associations with the headquarters of the DFB located in Frankfurt am Main. One of the
six central fields of action of the department for social responsibility is to secure the integrity of football
and work as a unity against the match manipulation (Deutscher Fussball-Bund, 2018a). Besides the
relevant paragraphs in their respective regulations, a specific program was established to gain
attention and to educate the all involved people about match-fixing (Deutscher Fussball-Bund, 2018b).
The section below states the relevant paragraphs referring to the fight against match-fixing within the
Rechts- und Verfahrensordnung of the German Football Association.

Relevant paragraphs (Deutscher Fussball-Bund, 2018c)*
§ 1 Basic rule

[..]

2) Players, coaches and officials of clubs and subsidiaries — the latter only if they have a direct
influence on the gaming operations — are prohibited from making or attempting to make any
for-profit sport bets — themselves or through third parties, in particular close relatives, on their
own account or on behalf of others — on the outcome or the course of any football match or
competition in which their teams are directly or indirectly involved.

They may also not instruct or assist any third party in making such bets. They are obliged to hide

from third parties any information or special knowledge relating to such sport bets which is not

24 The German original version of the disciplinary sections can be found in Appendices B.2.
25 Own translations, not legally binding.
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generally accessible Violations represent a form of unsporting conduct. Players, coaches and officials

of clubs and subsidiaries are obliged to inform the DFB immediately and unsolicited if they are offered

by a third party the manipulation of a match played by their club or another club (for victory, draw,

defeat or goal result, etc.) for a promise of money, payment of money or other benefits. [...]

3) Referees (§ 13 section 1, sentences 1 and 2 of the DFB Referees' Rules) of the leagues, in which
betting offers are made, are prohibited from betting on matches in these leagues. [...]

§ 6a Match-manipulation

(1) Whoever, in particular as a player, referee, coach or official, takes action to influence the course
and/or the result of a football match and/or the sporting competition by deliberately wrong
decisions or other unauthorised influence with the intention to gain benefit for himself or another
person, is guilty of match-manipulation.

[..]

In addition, the statues also elaborate on this issue and outline penalties.

Charter DFB, relevant paragraphs (Deutscher Fussball-Bund, 2018¢)*®
§ 44 Penal power of the association and types of penalties

1) All forms of unsporting and unethical conduct as well as violations of the charter and regulations
of the DFB and the League Statute shall be prosecuted. [...]

2) As penalties are admissible: a) Warning, b) Reprimand, c) Fine against players up to 100,000
EUR, otherwise up to 250,000 EUR, d) Imposing a stadium ban on individual persons, e)
Temporary ban - for a maximum of three years — or permanently on holding an office within the
DFB, its member associations, their associations and corporations, f) Ban on compulsory match
days, on a temporary basis - for a maximum of three years - or on a permanent basis, g) exclusion
on a temporary basis - for a maximum of three years - or on a permanent basis, h) exclusion from
the use of the DFB club facilities for a limited period of time - not exceeding three years - or on a
permanent basis, including withdrawal of the licences, i) Prohibition - up to five matches - from
staying inside the stadium or sport facility during the match, j) Withdrawal of admission for
trainers temporary - for a maximum of three years - or permanently, k) Holding a match under
exclusion or partial exclusion of the public, |) Disqualification of points, m) Transfer to a lower
division, n) Prohibition to register new players at national and international level on a temporary
basis - for a maximum of three years.

3) The penalties may also be imposed parallel.

[...]

2.5.3.2 Ice Hockey — DEB

The DEB is the collaboration of all members which actively practice or foster ice hockey in Germany.
Its aim is to generally take care of ice hockey as a sport and promote in particular the national team
(Deutscher Eishockey-Bund, 2018). The association refers to the challenge of match-fixing as well in
their respective statutes and regulations, as shown in the following.

26 Own translations, not legally binding.
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Satzung of the DEB (Deutscher Eishockey-Bund, 2017)*
§ 3 Purpose

1) The purpose of the DEB is the general care of the ice hockey sport, in particular the promotion
of the national ice hockey sport. The DEB is representative of its sport at home and abroad.

2) The purpose of the charter is realized primarily by:

[..]

j. Ensuring the integrity of the sporting competition, in particular through measures according to
the Competition Manipulation Rules of the IIHF, to prevent competitions from being
manipulated
]

3) Within the general care of the hockey sport, the DEB also conducts inline hockey competitions
according to the rules of the IIHF. This is an ideal complement of the hockey sport during the
summer months since inline hockey is also embedded in the rulebook of the IIHF.

§ 13 Duties of the members

[..]
4) The members of the DEB and its members accept the final and binding decision of the IIHF in all

international affairs. They agree to comply with the rules of the World Anti-Doping Code and to
apply the IIHF Competition Manipulation.

[...]7

27 Own translations, not legally binding.
28 The full German version can be found in Appendix B.5.
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2.5.4 Case study

Robert Hoyzer is a former German football referee and the key person in the match-fixing scandal
2005. During the scandal, Hoyzer admitted manipulating results of several football games to enable
participants of sports betting to generate profits. In return he received cash and non-cash benefits.
The district court of Berlin sentenced Hoyzer to two years and five months in prison based on the
German Criminal Code, Section 263 Fraud (HRR-Strafrecht, 2007).

THE CASE.
Referee Robert Hoyzer.

“The scandal is alive” (Bachner, 2005, n.p.)
Back then, Robert Hoyzer was a 25 year old
German football Bundesliga referee, who
exposed one of the country’s biggest ever
match-fixing scandals. He unveiled a
betting ring 15 months before the next
World Cup was hosted in Germany. Hoyzer
encountered amongst others the Croatian
brothers Sapina and Dominik Marks,
another German Bundesliga referee.
Hoyzer was convicted of fraud and
sentenced to two years and five months in
prison for his part of the scandal. Marks
was found guilty as well and received a 18-
month suspension sentence. Ante Sapina
was handed a jail term of two years and 11
months, while his brothers Milan and Filip
were given a 16 and 12-months suspended
sentences. Furthermore, Hoyzer was
banned for life by the German Football
Association.

Figure 7: Example of a German case (Bachner, 2005; Frankfurter Allgemeine Zeitung, 2006; The Guardian, 2005;
The Telegraph, 2005)
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2.5.5 Conclusion

After the 2005 match-fixing scandal, involving former referee Robert Hoyzer, the awareness of match-
fixing and betting-fraud in Germany substantially increased. In 2017, the German Criminal Code was
extended by Section 265c (“betting fraud in sports”) and Section 265d (“manipulation of professional
sports competitions”). These sections’ purpose is to protect the integrity and credibility of sport in
general. As mentioned before match-fixing is embedded in the regulations of the German Football
Association. Additionally, a specific programme was established in 2012 to gain attention and to
educate all involved stakeholders about match-fixing (Deutscher Fussball-Bund, 2018b). This
programme, called Together against match-fixing — don’t fix the game (Gemeinsam gegen
Spielmanipulation, 2019), is an initiative of the German FA together with the German Football League.
The programme has preventative character and can be grouped into four pillars: Prevention
workshops, rules and regulations, ombudsman and monitoring (Deutscher Fussball-Bund, 2018b). This
programme was an appropriate start for the fight against match-mixing, including both, the German
Football Association and the German Football League, promoting the purpose of the programme
online. Meanwhile (2018), the programme Together against match-fixing — don’t fix the game was
completely re-launched which was related to amendments of the Disciplinary Code of the German
Football League (§5(8), Licensing Rules [Lizenzierungsordnung DFL, 14.12.2018]; DFL, 2018). The
amendments included an obligatory annual education of all players of the first and second Bundesliga.
This became a new programme pillar and was inaugurated in the season 2018/19 in cooperation with
Sportradar (Sportradar, 2019).
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2.6 Greece

2.6.1 Introduction

2.6.1.1 Introduction of the Greek approach including a definition of the key stakeholders
in Greek sport

Main stakeholders involved at different levels with the legal sports betting offer are:

Hellenic Gaming Commission (HGC). The HGC is an independent administrative authority responsible
for the regulation, supervision and audit of gambling activities, carried out on Greek Territory (Hellenic
Gaming Commission, n.d.).

OPAP — Greek Organisation of Football Prognostics S.A. OPAP is the leading gaming company in
Greece. The company, founded in 1958 as the country's national lottery is the exclusive licensed
operator of all numerical lotteries, sports betting (four different types of sports betting methods) and
horse racing. It was a public monopoly till 2013. Following that it becomes a private company. OPAP
offers online betting and is the only company that legally offers land-based betting (betting shops)
(Greek Organization of Football Prognostics S.A., 2017).

Domestic and international online sports betting providers. In 2011, legislation was passed that
allowed licenses for online betting.

KEA - Sports Transparency and integrity protection of Greek Athletism. Sports Transparency and
integrity protection of Greek Athletism (KEA) is a civil non for-profit organisation with the purpose to
combat the manipulation of sports competitions to protect the integrity of Greek sport and sports
ethics in accordance with the principle of the autonomy of Greek sport organisations. KEA works
towards primary prevention and coordination of education and awareness-raising efforts in Greece
(cf. Erasmus+ Project Sport Whistle, 2019).

2.6.1.2 Legal situation of sports betting in Greece

Betting, in particular fixed-odds and pari-mutuel betting products (relating mostly to sports), has been
exclusively awarded to Hellenic Organisation of Football Prognostics S.A. (OPAP). This exclusive right
was initially awarded to OPAP for 20 years (i.e., until 2020) and was extended in 2011 — in relation to
land-based betting only — by a further 10 years (i.e., until 2030). With the new law in 2011 (Law
4002/2011) online gambling operators can now apply for licenses to operate within the Greek market.

2.6.1.3 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has been signed by the Hellenic Republicin 2014
and has not yet been ratified.
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2.6.2 Criminal Law

The basis for Greek criminal law is the Greek Penal Code (pinikos kodikas), as well as some subsidiary
laws such as the “Emergency measures to tackle violence in sport and other provisions” in Law
4326/2015 (Government Gazette A 49 /13.5.2015) and the sports law. The Greek Code of Criminal
Procedure is regulated in the "kodikas pinikis dikonomias".

Article 7 Manipulating Suspicious Match Handling Gambling?® (Greek Penal Code, 2015)

1) The Hellenic Football Federation is obliged to transmit without delay to the Minister responsible
for Sports, to the Chairman of the Cultural Affairs Committee of the Hellenic Parliament and to
the Professional Sports Committee, the reports he receives from the European or the World
Football Association or their affiliates companies or other organisations, about suspicious
manipulation matches. Accordingly, the Minister responsible for Sports and the Professional
Sports Committee shall forward to the Hellenic Football Federation reports or information
obtained in connection with suspected manipulation matches.

2) The Professional Sports Committee, with a special reasoned decision, which takes into account,
inter alia, the above reports, may remove groups, upon prior call and hearing, from the list of
groups that may be included in the "Games" Pre-defined Performance Bets "of OPAP SA and all
other companies that are legally active in Greece on betting.

3) In the event that such reports are made known to the Minister responsible for Sports, it may,
by decision, postpone the start of the event or postpone its conduct on a date and time specified
in consultation with the respective organizing authority and the teams involved.

With regard to corruption and bribery, Law 2725/1999 (Government Gazette A '121 / 17.6.1999) as
amended by paragraph 6 of article 75 of Law 3057/2002, replaced by article 13 of Law 4049/2012 —
“Amateur and professional sports and other provisions” Greek Sports Law has been established.

Article 132 Corruption — Bribery — Bidding for altering match result®® (Greek Penal Code, 1999)

1) Any person who intervenes in an unlawful manner in order to influence the development, form
or outcome of a match of any team or individual sport shall be punished by imprisonment of at
least one (1) year and a fine of one hundred thousand (100,000) to five hundred thousand
(500,000).

2) Whoever, for the same purpose, requires or accepts gifts or other benefits or any other provision
or promise thereof shall be punished by imprisonment of at least two (2) years and a fine of two
hundred thousand (200,000) to one million (1,000,000) .

3) The same sentence of paragraph 2 of this article shall be punishable and anyone who for the
same purpose provided in this paragraph offers, promises or promises to an athlete, coach,
referee or administrative agent or other person connected in any way with the athlete, referee,
club, AAA or TAA, gifts, benefits or other benefits.

2% Own translations, not legally binding.
30 Own translations, not legally binding.
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4)

5)

6)

7)

If the offense referred to in paragraphs (1) to (3) has been achieved by the offender or if the
match whose outcome is altered is included in domestic or foreign betting competitions then
the offender is punished by imprisonment for up to ten (10) years.

If one of the perpetrators of the acts referred to in paragraphs 1 to 4 makes it possible to initiate
the prevention of committing one of the crimes contemplated or in the same way contributes
substantially to their punishment, he shall be exempt from the penalty for such offenses. If a
criminal prosecution has not yet taken place, the Prosecutor of Infringement by a reasoned
order shall refrain from prosecuting that person if that person has already committed any of
the offenses referred to in paragraphs 1 to 4, the court it imposes a reduced penalty on him
under Article 83 of the Penal Code. In exceptional circumstances, the court, considering all the
circumstances and in particular the extent of the involvement of the perpetrator in the criminal
act and the extent of his contribution to his disclosure or punishment,

For the offenses referred to in paragraphs 1 to 4, investigations and investigations carried out
may include all actions under Article 253A of the Code of Criminal Procedure, under the
conditions set out therein. In the criminal proceedings for these crimes, witness protection
measures may be taken in accordance with Article 9 of Law 2928/2001.

In addition to the abovementioned penalties, persons subject to the offenses referred to in
paragraphs 1 to 4 shall also be subject to disciplinary action for breach of the spirit of the fan,
in accordance with the provisions of Article 130, upon referral by the Federation concerned to
the Spirit of the Fellowship Committee.

2.6.3 Disciplinary regulations

The Hellenic Football Federation (HFF) refers in its “Codified Statutes” (Hellenic Football Federation,

2008) Section D. “Jurisdictional — Disciplinary Organs” Art. 40 “Disciplinary Measures” to the

Disciplinary Code of the Hellenic Football Federation (HFF). An overview about the Hellenic Football
Federation’s (HFF) Disciplinary Code 2017 (Hellenic Football Federation, 2017) is presented in the
following.

1)

2)

Subdivision 4: Integrity of competitions and organisations, Article 26 General Agreement
(Hellenic Football Federation, 2017)

All persons bound by the statutes and regulations of the Hellenic Football Federation must
abstain from any behaviour, which harms or could damage the integrity of matches and games
organised by the Hellenic Football Federation or commissioned by Its member associations must
not always cooperate fully with the Hellenic Football Federation in its efforts to combat such
behaviours.
A violation of these principles is committed, inter alia, by anyone
a. acting in a way that is likely to exert influence on course and / or the result of a match or
an event for purpose to gain an advantage either for himself or for himself a third party,
b. who uses or provides other information which, not common knowledge, acquired through
its position in football and harm or could harm integrity a match or an organisation of the
Hellenic Football Federation,
c. who does not immediately and voluntarily inform the Hellenic Football Federation. If was
approached by someone about their intended activities influencing the course and / or the
outcome of a match or one organizing,

31 Own translations, not legally binding.
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3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

d. who does not immediately and voluntarily inform the Hellenic Football Federation about
any behaviour comes to his knowledge which falls within the scope of this Article.

If the investigation (upon complaint or ex officio) with respect to with pre-arranged races after
the end of the event, she cannot have any effect on the racing effect of that organisation or
race. A fight that was judged as premeditated never re-extorted but the culpable or the culpable
groups are punished under the provisions of this Code. If the complaint concerns the last match
of the championship, the punishment or the punishment racing effects on a team that will be
held responsible, if the case has not been judged until the validation of her scoreboard will be
enforced from the next season.

Beyond the natural persons and the teams are considered responsible and are punished in the
case of persons having authority to operate on their behalf, participate in any form of behaviour
or which hurts or could harm the integrity of the Games and of the events organised by Greek
Football Federation or assigned to its member associations

The disciplinary offenses of the fight manipulation, attempted match manipulation or any other
activity associated with it fight manipulation is inalienable.

These cases will be investigated and adjudicated without delay and without having to complete
the corresponding criminal procedure. The cases (prosecutions against specific natural or legal
persons) no should be filed because the persons involved can have left the country and are not
under its jurisdiction E.[1.0. In order to have a conviction for the offenses manipulation or
attempted match manipulation or other activity associated with match manipulation, the
degree of demonstration required it is its comfortable satisfaction (as its meaning is according
to CAS case law), i.e. higher from simple quoting and less than the passage doubt.

If the competent judicial body is of the opinion that the information provided the culprit was
decisive in revealing or proving one of the abovementioned provisions, may exercise its
discretion powers to reduce or even eliminate the penalty.

The Hellenic Football Federation recognizes the need for close cooperation and exchange
information and know-how with state authorities, including the police and the judiciary in order
to eventually win battle against racing manipulation.

The Hellenic Football Federation will establish a network for secure and confidential information
/ reporting mechanism with a view to receiving information on any business subject matter pre-
match result. The information submitted will are used exclusively for the purpose of protecting
it integrity of football.

10) The Hellenic Football Federation will establish and implement training programs, especially for

young footballers, who will help to inform of the risks involved in racing manipulation; and will
ensure that all those involved in football matches know and respect the relevant rules.

11) Whenever the Hellenic Football Federation will receive data on manipulation match from FIFA,

UEFA or other source, will send them without be delayed to the competent Attorney General.

Special Provisions, Article 27 Pre-match match result for bettors reasons

1)

2)

3)

All persons bound by this Code participate in or attempt to participate in any action which hurts
or could harm the integrity of matches and games organizing events to make themselves or
others property benefits, through cash prizes from betting, gambling, lotteries and other similar
activities; or transactions, shall be punishable by the penalties referred to in Article 29 of the
Convention present. These penalties may be imposed cumulatively.

If the purpose was actually achieved, the above penalties are imposed with a tripling of financial
penalties.

If the effort or the achievement of the above is a group or its officer, the penalty payments are
tenfold, and the group (or teams) is penalized by relegation.
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4) In the event that her dignitary is not blocked, she is guilty of all case (s) when the group (or
groups) are involved in the offense more of its footballers.

5) Ifagroup is judged to be a manipulation of a fight, other than the other consequence, loses the
match and it falls down to its opponent with goals 3-0. While both groups are judged to be
guilty of both, apart from the other consequences, they lose the points of the specific match.

Article 28 Prohibition of Betting

1) All persons bound by this Code are prohibited to bet on any match or event that you have
organised by the Greek Football Association or awarded its member associations. Otherwise, a
ban is required perform any activity related to his / her sport football for at least two (2) years.

2) If the above behaviour is repeated, a penalty is imposed an equitable exclusion of engagement
with the football sport.

Article 29 Effect on Competitions

1) All persons bound by this Code participate or attempt to engage in an attempt to influence the
course or result of a match or match with a non-sporting, unethical or corrupt way are punished:
a. with a fine of twenty thousand (20,000) EUR to sixty thousand (60,000) EUR
b. with at least 10 years of ban on engaging in any activity is related to football, and
c. with atleast 10 years' ban on entering the competition venues.
2) Inserious cases and in case of repetition, the money penalties are doubled, and sentences b and
c are given for life.
3) If the team is responsible or its official, the team will he is punished with a downgrading and a
fine of three hundred thousand (300,000) EUR.
4) In the event that her dignitary is not blocked, she is guilty of all case (s) when the group (or
groups) are involved in the offense more of its footballers.

Article 30 Obligation to inform football authorities

1) All persons bound by this Code are required to inform the organiser immediately within forty-
eight (48) hours authority and the Hellenic Football Federation in any case they are approached
for purpose manipulation of the course and / or match result with non-sporting, unethical or
corrupt way. If they become aware of them other persons in such activities are required within
five (5) days to inform the organizing authority or the HOP

2) The persons referred to in paragraph 1, if they fail to inform organiser or the Hellenic Football
Federation for anything that comes to mind, they are required to ban the ban to perform any
activity is related to football for at least two (2) years.

3) Inthe event of a repeat, a penalty for equitable exclusion is imposed engaging in soccer.

Article 31 Deletion — alteration of competition conditions

1) Anyone who acts with acts or omissions to do so distortion or alteration of the conducting
conditions or the result a match in a way incompatible with sporting ethics and legislation and
the act or omission is not punishable by a specific provision of it of this Regulation, is penalized
with a ban on entry to the courts for at least one (1) year and a fine of fifteen thousand (15,000)
EUR to forty thousand (40,000) EUR as long as it is related to Professional Tournaments and
thousand (1,000) EUR to three thousands (3,000) EUR as it relates to amateurs. Also,
cumulatively, | will a ban on engaging in any activity which is required is related to football and
in a particularly serious case and / or repetition of conduct; this penalty will be imposed on the
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2)

ground. If it is wrong is also the group to which she belongs, she is also punished with a
remission sentence seven (7) points and a fine of thirty thousand (30,000) EUR to eighty
thousand (80,000)EUR if it is PAE and by two thousand (2,000) EUR up to four thousand (4,000)
EUR ifitis a club.

In the case of unjustified absence of a group at the exact time starting the race or continuing it
after halftime will be required to the guilty group penalty of twenty thousand (20,000) EUR to
one hundred thousand (100,000) EUR if it is PAE and a thousand (1,000) EUR up to four
thousand (4,000) EUR if it is an association other than provided by the rules of the Game and
the familiar notice.
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2.6.4 Case Study

Greece has a long history in match-fixing scandals, having roots in ancient Greece where athletes and
coaches fixed wrestling competitions. Today, the country is repeatedly shaken by extensive scandals

4

/

in sport concerning violence, match-fixing, money laundering etc.

THE CASE.
2015 Greek football scandal.

“The 2015 Greek football scandal emerged
on 6 April 2015 when prosecutor Aristidis
Korreas' 173-page work was
revealed. Telephone tapping operated by
the National Intelligence Service of
Greece since 2011 has played a significant
role in the case. According to the
prosecutor's conclusion, Olympiakos
F.C. owner Evangelos Marinakis along
with Greek Football Federation members
Theodoros Kouridis, and Georgios Sarris
are suspected of directing a criminal
organization since 2011. The goal behind
their scheme was to "absolutely control
Greek football's fate by the methods of
blackmailing and fraud", exploiting the self-
governing ("autonomy") status of national
football federations promoted by FIFA
and UEFA. Referees, judges, football
directors and chairmen are also involved in
the scandal. All defendants deny
charges. Olympiakos was the champion of
the Greek Superleague at the time.”

Figure 8: Example of a Greek case (Sky Sports, 2015; The Guardian, 2018)
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2.7 ltaly

2.7.1 Introduction

2.7.1.1 Introduction of the Italian approach including a definition of the key stakeholders

in Italian sport

The main stakeholders involved at different levels with the legal sports betting offer are:

- Institutions such as ADM (Agenzia Dogane e Monopoli), Ministry of Finance; Ministry of
interior; Office for Sport; National Police corps and finance prosecutor and their specific
investigation units (UISS, GISS; Italian Government Office for Sport, 2016);

- Private entities such as legal and licensed sports betting operators;

- National Olympic Committee (CONI) receiving yearly indirect financing deriving from sports
betting offer;

- Sistema Gioco ltalia (Private betting operators major Syndicate);

- Agency of Customs and Monopolies (ADM).

Possible national integrity strategies are assured through the dedicated units UISS and GISS.

2.7.1.2 Legal situation of sports betting in Italy

The Italian State has the power to organise and exercise, either directly or through licensees any
gambling or betting activity in which any kind of reward is paid out and in which the payment of a cash
stake is required in order to participate. More specifically, any betting activity that offers cash winnings
in exchange of the payment of a stake to participate is regulated and offered through the grant of a
license (“concession”) to the operator by the Agency of Customs and Monopolies (ADM).

Betting is currently offered by different licensees through shops and through on-line distribution
network (remote offer).

2.7.1.3 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has been signed by the Italian State and a bill is
since 15 February 2017 before the Parliament to allow for its ratification. The ratification is about to
be executed in late 2019. As of spring 2019 the Italian government has sanctioned Italian gambling
regulator AAMS (Amministrazione Autonoma dei Monopoli di Stato) to issue a new decree, which
implements an outright ban on wagers placed on competitions exclusively reserved for underage and
amateur players.

The decree will be enforced from 1 June 2019 stating that the AAMS has followed
procedures/protocols recommended by the EU sanctioned Macolin Convention —on the manipulation
of sports competitions. Moving to further empower AAMS frameworks, in April 2019 the Italian
Parliament ratified the provisions of the Macolin Convention as Italian law. This development will see
the Italian ADM customs agency (Agenzia Dogane e Monopoli) assigned as the nation’s ‘sports betting
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regulatory authority’ tasked with implementing measures on combatting illegal betting and minimizing
sports corruption.

Granted new powers, the AAMS will be allowed to confiscate operator goods and earnings deemed to
be obtained illegally, in accordance with Article 5 of the Macolin Convention. Becoming a Macolin
member, the AAMS has stated that it will cooperate in data and information exchanges with
supranational police agencies helping fight European sports corruption. According to the convention’s
mandate, participating states are entitled to adopt measures such as blocking of financial transactions
between illegal sports betting operators and consumers.

2.7.2 Criminal Law

As per Law of 13 December 1989, n. 401 on “Interventions in the field of gaming and clandestine bets
and protection of fairness in the conduct of sporting events” Italy introduced a special law a sport fraud
(§ 48.1.50 - Legge 13 December 1989, n. 401. Interventi nel settore del giuoco e delle scommesse
clandestini e tutela della correttezza nello svolgimento di manifestazioni sportive.) The introduction of
this law was a response of the difficulties in prosecuting match-fixing cases under the Italian criminal
code fraud offence.

The said law provides a more severe sanction for perpetrators who use the match-fix in the context of
a bet (art. 1 par 3) to alter the result of a competition. The punishment applies to participants in
competitions who accept money, other benefits or advantages, or who accept any promises of the
same: the case law considered it applicable to athletes as well as to sport companies’ managers or
even to persons not involved into sport.

With particular references to the recent amendments of the mentioned law, it is possible to use
wiretapping in investigations since 2014 and all forcible measures are applicable. Art. 3 of the said law
provides for the obligation to report to the judicial authority as the presidents of national sports
federations affiliated to the Italian National Olympic Committee (CONI), the chairmen of the boards of
discipline of second order of the same federations and corresponding bodies responsible for the
discipline of entities and associations referred to in Paragraph 1 of Article 1, which, in the exercise of
their duties or according to their functions, receive news of crimes referred to in Article 1, are obliged
to report this, under existing laws, to the judicial authority.

Article 4 of the said law states criminal indictment of unlawful gambling and betting exercise and
imposes criminal sanctions against exercise of not legalized games, as well as for gambling / betting
exercise by non-authorized operators and advertisement of not legalized games and by not authorized
operators. Ancillary punishment is established as for example the denial of access to sport events from
six months to three years or the possibility to become a director within sport companies.
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§ 48.1.50 - Law of 13 December 1989, n. 401%?
Interventions in the field of gaming and illegal betting and protection of fairness in sports events.
(GU 18 December 1989, No. 294) (Italian Government, 1989)

Art. 1. Fraud in sports competitions.

1) Anyone offering or promising money or other benefits or advantages to some of the participants
in a sports competition organised by the federations recognized by the Italian National Olympic
Committee (CONI), by the Italian Union for the increase of horse breeds (UNIRE) or by others
sporting bodies recognized by the State and by their member associations, in order to achieve
a result different from that resulting from the correct and fair execution of the competition, or
performs other fraudulent acts aimed at the same purpose, is punished with imprisonment from
two to six years and with a fine from 1,000 EUR to 4,000 EUR.

2) The same penalties apply to the participant in the competition who accepts the money or other
benefit or advantage, or accepts the promise.

3) If the result of the competition is influential for the purposes of conducting forecast
competitions and regularly exercised bets, for the facts referred to in paragraphs 1 and 2, the
penalty of imprisonment is increased up to half and the fine from 10,000 EUR to 100,000 EUR.

Art. 2. No influence of criminal proceedings.

1) The exercise of the penal action for the crime provided for by the art. 1 and the sentence defining
the relative judgment in no way daffect neither the approval of the tenders nor any other
provision of competence of the sports bodies.

2) The beginning of the procedure for the crimes provided for by the art. 1 does not preclude the
normal performance according to the specific requlations of the sports disciplinary procedure.

3) The bodies of the sporting discipline, for the exclusive purposes of their own functional
competence, may request a copy of the documents of the criminal proceedings pursuant to art.
116 of the Criminal Procedure Code without prejudice to the prohibition of publication pursuant
to art. 114 of the same code.

Art. 3. Report obligation.

1) The presidents of the national sports federations affiliated to the Italian National Olympic
Committee (CONI), the presidents of the second-degree disciplinary bodies of the same
federations and the corresponding bodies responsible for the regulation of the bodies and
associations referred to in paragraph 1 of art. 1, that in the exercise or because of their
functions they have the news of the crimes of the art. 1, are obliged to report to the judicial
authority pursuant to the laws in force.

Art. 4. Abusive exercise of playing or betting activities.

1) Anyone who illegally exercises the organisation of the lottery or betting or forecasting
competitions that the law reserves to the State or to another concessionary body, is punished
with imprisonment from three to six years and with a fine from 20,000 to 50,000 EUR. The same
penalty applies to those who, in any case, organise bets or forecast competitions on sports
activities managed by the Italian National Olympic Committee (CONI), by the organisations it
employs or by the Italian Union for the increase of horse breeds (UNIRE). Anyone who illegally
exercises the organisation of public bets on other competitions of people or animals and skill

32 Own translations, not legally binding.
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2)

3)

games is punished with arrest from three months to one year and with a fine of not less than
one million lire. The same penalties apply to anyone who sells on the national territory, without
authorization from the Customs and Monopolies Agency, lottery tickets or similar events in
foreign states, as well as anyone who participates in such operations by collecting bets and the
accreditation of the related winnings and the promotion and advertising carried out by any
means of dissemination. He is also punished with imprisonment from three to six years and with

a fine of 20,000 EUR to 50,000 EUR anyone who organises, exercises and collects at a distance,

without the required concession, any game established or regulated by the Customs and

Monopolies Agency. Anyone, even if he is the holder of the prescribed concession, organises,

exercises and collects at a distance any game that is or is governed by the.

When it comes to competitions, games or bets managed in the manner set out in paragraph 1,

and outside the cases of competition in one of the crimes envisaged by the same, anyone in any

way publicizes their exercise is punished with arrest up to three months and with a fine from
one hundred thousand to one million lire. The same sanction applies to anyone, in any way,
gives publicity in Italy to games, bets and lotteries, by anyone accepted abroad.

Anyone who takes part in competitions, games, bets managed in the manner set out in
paragraph 1, outside the cases of competition in one of the crimes envisaged by the same, is
punished with arrest up to three months or with the fine to be lire one hundred thousand to one
million lire.

a. The provisions of paragraphs 1 and 2 also apply to gambling games exercised by means of
equipment prohibited by art. 110 of the Royal Decree 18 June 1931, n. 773, as amended by
law May 20, 1965, n. 507,and as last modified by the art. 1 of the law 17 December 1986,
n. 904. The sanctions referred to in this article are applied to anyone, without a concession,
authorization or license pursuant to Article 88 of the Consolidated Law on Public Security,
approved with Royal Decree 18 June 1931, n. 773, and subsequent amendments, carry out
any organised activity in Italy in order to accept or collect or otherwise encourage the
acceptance or in any way the collection, also by telephone or electronic means, of bets of
any kind from anyone accepted in Italy or abroad.

b. Without prejudice to the powers attributed to the Ministry of Finance by Article 11 of the
decree-law of 30 December 1993, n. 557, converted, with modifications, from law 26
February 1994, n. 133 and in application of article 3, paragraph 228 of the law 28
December 1995, n. 549, the sanctions referred to in this article apply to anyone who carries
out the collection or booking of lottery bets, forecasting competitions or bets by telephone
or electronic means, where the appropriate authorization from the Ministry of Economy
and Finance - Agency of the customs and monopolies to the use of such means for the
aforementioned collection or reservation.

c. The Customs and Monopolies Agency is required to implement, in collaboration with the
Guardia di Finanza and other police forces, an extraordinary plan to control and combat
the illegal activity referred to in the previous paragraphs with the aim of determining the
emergence of illegal gaming collection.

2.7.3 Disciplinary regulations

Sport has adopted its own framework to sanction the sport offence as competition alteration within

its execution or result. The case law has clarified the relation between the national legal framework

and the sport framework in order to clearly state the prevalence of the criminal justice on the sport

justice. The Italian Football Federation (Federazione Italiana Giuoco Calcio; FIGC), is the governing body
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of football in Italy. Its Code of Justice prohibits manipulation of games and placing bets by involved

athletes and establishes an obligation to report.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

1)

2)

3)

CODE OF JUSTICE OF THE FIGC

DECREE OF THE COMMISSIONER AT ACTA OF 30 JULY 2014 (Federazione Italiana Giuoco Calcio,
2014)%

Art. 6 Prohibition of bets and obligation to report

To the subjects of the federal order, to the managers, the members and the members of the
belonging societies the professional sector is prohibited from making or accepting bets, directly
or for interposed person, also with the subjects authorized to receive them, or to facilitate the
betting of others with acts uniquely functional to the performance of the same, which have as
their object the results relating to official meetings organised within the framework of FIFA,
UEFA and the FIGC.

To the subjects of the federal order, to the managers, the members and the members of the
belonging societies the amateur sector and the youth sector are prohibited from making or
accepting bets, directly or through a third party, with subjects not authorized to receive them,
or to facilitate bets of others with acts uniquely functional to the performance of the same,
which have had the results of official meetings organised within the framework of FIFA, UEFA
and FIGC. It is also forbidden to make or accept bets, directly or for interposed person, with the
subjects authorized to receive them, in relation to competitions for competitions in which their
teams play.

The violation of the prohibition referred to in paragraphs 1 and 2 implies for the subjects of the
federal order, for the managers, for the members and for the members of the societies the
sanction of inhibition or disqualification not less than three years and a fine of not less than
25,000 EUR.

If, for the violation of the prohibition referred to in paragraphs 1 and 2, the direct responsibility
of the company is ascertained company pursuant to art. 4, the fact is punished with the
application of the sanctions referred to in letters g), h), i), 1) of art. 18, paragraph 1, also jointly
in relation to the circumstances and the gravity of the event.

The subjects referred to in art. 1 bis, paragraphs 1 and 5, which became known in any way
whatsoever companies or persons have placed or are about to put in place any of the acts
indicated in paragraphs 1 and 2, they are obliged to inform the FIGC federal prosecutor's office
without delay.

Failure to comply with the obligation referred to in paragraph 5, entails for the subjects referred
toin art. 1 bis, paragraphs 1 and 5, the sanction of inhibition or disqualification of not less than
six months and of the fine not less than 15,000 EUR.

Art. 7 Sports offense and obligation to report

The fulfilment, by any means, of acts intended to alter the performance or result of a race or a
competition or to ensure anyone an advantage in the standings constitutes sports offense.

The companies and subjects referred to in art. 1, paragraphs 1 and 5, which commit directly or
which allow others to perform, in their name or in their interest, the facts referred to in
paragraph 1 are responsible.

If the direct liability of the company pursuant to art. 4, the fact is punished, a depending on its
seriousness, with the sanctions referred to in letters h), i), |) of art. 18, paragraph 1, save the
application of a greater sanction in the event of insufficient affliction.

33 Own translations, not legally binding.
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4)

5)

6)

7)

8)

If the objective or presumed liability of the company pursuant to art. 4, paragraph 5, the fact is
punished, depending on its seriousness, with the sanctions referred to in letters g), h), i), 1), m)
art. 18, paragraph 1.

The subjects referred to in art. 1 bis, paragraphs 1 and 5, recognized as responsible for a sports
offense, are punished with a sanction not less than inhibition or disqualification for a minimum
period of four years and with a fine of not less than 50,000 EUR.

In the event of multiple crimes or if the progress or outcome of the tender has been altered or
if the advantage in the standings has been achieved, the penalties are aggravated.

The subjects referred to in art. 1 bis, paragraphs 1 and 5, which became known in any way
whatsoever companies or persons have placed or are about to put in place any of the acts
indicated in the paragraphs precedents, have the obligation to inform, without delay, the
Federal prosecutor's office of the FIGC.

Failure to comply with the obligation referred to in paragraph 7, entails for the subjects referred
toin art. 1 bis, paragraphs 1 and 5, the sanction of inhibition or disqualification of not less than
one year e of the fine of not less than 30,000 EUR.
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2.7.4 Case Study

There is a certain history of match-fixing in Italy. The following case is a typical example of the recurring
match-fixing issues. However, there were also much bigger scandals like the 2006 scandal known as

4

/

“Calciopoli”.

THE CASE.
Atalanta Pistoiese Italian Cup
scandal

“In October 2000 the Italian Football
Federation had found eight players guilty of
match-fixing. Three were from the Serie A
team Atalanta Bergamo and the other five
played for the Serie B team Pistoiese. The
charges related to an Italian Cup first round
tie between the two teams which ended 1-
1. Atalanta scored at the end of the first
half and Pistoiese equalized three minutes
from full-time. Atalanta qualified for the
second round. Betting companies, reported
that they had registered suspiciously heavy
betting on this result and many of the bets
were for a 1-0 halftime score and a full-
time score of 1-1. The players were
banned for six to twelve months for their
participation in the scandal.

Italy had many serious scandals like the
much bigger scandal known as Calciopoli in
2006.”

Figure 9: 2006 Italian Football Scandal (The Guardian, 2011)
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2.8 Japan

2.8.1 Introduction3*

Japan is an East Asian island country located in the Pacific, east of China, Korea and Russia. The history
of Japan is characterized by periods of influence from the outside world, followed by long periods of
isolation, which may be the basis of preserving traditions and establishing a culture and values that are
unique. For example, Japan’s view on sport betting and gambling is quite different compared to
European countries or Australia. In Japan, gambling and betting are banned with a few exceptions
under strict state control whereas in many European countries it is legalised. Japan lacks a legalised
sport betting market and therefore, Japan does not have general laws or regulations that limit match-
fixing (Kawai, 2018).

The structure of organised sport in Japan is framed by four levels: The first level is composed of the
administrative organisations of the national and local governments whereas the Japan Sport Council
(JSC) builds the second level. The JSC is one of the independent Japanese administrative agencies and
supports grassroots and competitive sports. The third level contains the Japan Sports Association
(JASA) and the Japan Olympic Committee (JOC) which are responsible for promoting national sports
activities and the latter for boosting the national elite athletes. The last level is the Nippon Junior High
School Physical Culture Association and the All-Japan High School Athletic Federation aimed to
subsidise physical education at Japanese high schools. Furthermore, 4,422 non-profit organisations
related to the sport sector are promoting sport at the local level (Kurosu, 2013).

2.8.1.1 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has not been signed by Japan.
2.8.2 Criminal Law

2.8.2.1 Gambling regulation

In Japan, betting is prohibited by the Criminal Code of 1907 (act no.45), also known as Kei ho (Kawai,
2018). The Criminal Code contains a special chapter, No. XX/l Crimes Related to Gambling and
Lotteries, which deals with penalties for betting and gambling offenses. Penalties are imposed for both
betting and betting gamblers whose cash is between 200,000 and 1,500,000 JPY, and imprisonment in
any case is through work and varies between two months and five years. The detailed comments on
penalties are dealt with in Articles 185, 186 and 187 of the Penal Code (CAS, 2006).

34 The authors would like to thank Prof. Rei Yamashita for reviewing this chapter.
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Article 185. (Gambling)*

A person who gambles shall be punished by a fine of not more than 500,000 JPY or a petty fine;
provided, however, that the same shall not apply to a person who bets a thing which is provided for
momentary entertainment.

Article 186. (Habitual Gambling; Running a Gambling Place for the Purpose of Gain)

1) A person who habitually gambles shall be punished by imprisonment with work for not more
than three years.

2) A person who, for the purpose of profit, runs a place for gambling or organises a group of
habitual gamblers shall be punished by imprisonment with work for notless than three months
but not more than 5 years.

Article 187. (Lotteries)

1) A person who sells a lottery ticket shall be punished by imprisonment with work for not more
than two years or a fine of not more than 1,500,000 JPY.

2) A person who acts as an intermediary in the sale of a lottery ticket shall be punished by
imprisonment with work for not more than one year or a fine of not more than 1,000,000 JPY.

3) Except for the cases provided for in the preceding two paragraphs, a person who delivers or
receives a lottery ticket shall be punished by a fine of not more than200,000 JPY or a petty fine.

In recent years, there have been changes in the country that have led to legal betting options. For
example, in 2000, the Japanese government allowed betting in football through the government-run
toto, a national lottery system for soccer. The toto-system is regulated through the Sports Promotion
Lottery Act (act no. 63) of 1998 and by the Japan Sport Council. The board defines 13 matches from
the first and second league that are played in one or at most two days. The bets are on all 13 matches
for winner, loser or draw (Kawai, 2018).

In addition, sports betting is legalised in horse racing, powerboat racing, motorcycle speedway and
bicycle racing. The bets on the last four sports are known as Kéei kyogi and are regulated by national
and local governments by a special law for each of the sports - Horse Racing Act, Bicycle Racing Act,
Auto Racing Act and Motor Boat Racing Act (Kawai, 2018).

2.8.2.2 Match-fixing regulation

The practice of match-fixing and manipulation is not covered with a special match-fixing clause in the
Criminal Code, and is instead viewed as a matter of ethics and sportsmanship excluding the
involvement of a sport on which betting is legal (Kawai, 2018). Within this research, the authors were
not able to identify a Japanese match-fixing case which was dealt with on a criminal law level.
Therefore, no statement can be made regarding the adaptability of the Japanese Criminal Code
including the Sports Promotion Lottery Act 1998 (Article 37) and the Horse Racing Act (Article 31)
dealing with match-fixing incidents and/or cases.

35 Own translations, not legally binding.
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The specific match-fixing regulations of football and Kéei kyogi are described in the next section.
2.8.3 Disciplinary regulations

2.8.3.1 Football: The Sports Promotion Lottery Act 1998

Match-fixing in football is regulated through the Sports Promotion Lottery Act. Even though there was
no public debate about the criminalisation of match-fixing when the toto system was introduced in
2000, penalties are determined within the Act: “Article 37 of the Act states that if an executive or
employee of an organisation, a player, or other individual directly involved in a game accepts, demands,
or agrees to receive or provide a bribe as mentioned in art. 24, he or she, may be sentenced to up to
three years of imprisonment with work. If the individual commits a dishonest act or fails to perform his
or her required duties, in exchange for a bribe, he or she shall receive up to five years of imprisonment
with work” (Kawai, 2018, p. 47).

2.8.3.2 Koei kyogi: The Horse Racing Act

As mentioned in section 3.8.2.1, betting on government-run racing industries, Kéei kyogi, is legalised
under special laws. In each of the racing disciplines specific statutes considering penalties for match-
fixing are stipulated. For example, articles 31-34 of the Horse Racing Act includes three years of
imprisonment or a fine of 3,000,000 JPY (Kawai, 2018).

Article 31 (Japan Association for International Racing and Stud Book, 1948)%¢

Persons falling under any of the items set forth below shall be punished with imprisonment with hard
labour of up to three (3) years or a fine of up to three million (3,000,000) JPY.

i Persons who accept an entrustment to purchase pari-mutuel betting tickets as a business,
or who accept an entrustment to purchase pari-mutuel betting tickets from an unspecified
large number of persons for the purpose of profiting financially.

ji. Persons who use a drug or medicine that temporarily stimulates or depresses the racing
performance of a horse declared to run.

iii. ~ Jockeys who prevent a horse from displaying its full capabilities in a race for the purpose of
profiting financially or enabling others to do so.

[..]

36 Own translations, not legally binding.
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2.8.4 Case Study

In February 2015, the Japan Football Association (JFA) fired Javier Aguirre, at that time Japan’s national
team manager, due to ongoing match-fixing investigations of a Spanish Court. He had only been in the
job since August 2014, but the JFA wanted to prevent the national team of any negative impact during
their preparation for the World Cup 2018 (ESPN, 2015; Japan Times, 2015).

&

THE CASE.
Japan fires coach Aguirre.

In December 2014, Aguirre was
named as one of 41 defendants in a
case from a 2011 Spanish League
match. On the final day of the season
Real Zaragoza, at the time managed
by Aguirre, beat Levante 2-1. Due to
this victory Zaragoza could prevent
itself from relegation of the first
division. Prosecutors claim that
Zaragoza made bank transfers,
totalling 1,200,000 USD, to its own
players and officials which then
payed Levante’s players to throw the
match. Aguirre has denied any
wrongdoing but taking into account
the upcoming World Cup the JFA
decided to distance itself from the
situation.

Figure 10: Example of a case in Japan (ESPN, 2015; Japan Times, 2015)
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2.9 Paraguay

2.9.1 Introduction

In the last few years, Paraguay has made many headlines in sports and in most cases not for its on-
field success. The most notorious case was the FIFA-gate with the involvement of high ranking football
executives of the FIFA and the CONMEBOL, which directly involved two Paraguayan executives. In
2018, Juan Angel Napout, former head of the Paraguayan Football Association (APF), former president
of the CONMEBOL, and vice-president of FIFA, was sentenced to nine years in prison for his role in the
scandal. Nicolds Leoz, also former head of the CONMEBOL, has not been extradited to the United
States because of his advanced age, but was given house arrest in Paraguay. Only once the
investigation by the FBI into the FIFA-gate scandal was well underway the state attorney general’s
office in Paraguay started its investigations with no further implications or evident results. This scandal,
considered as one of the biggest scandals in football yet, shook up the world of football worldwide and
attracted an unwanted spotlight on Paraguay (United States Attorney's Office, 2018).

2.9.1.1 The sport system in Paraguay and its legislation

As is the case in many other countries, the sports system in Paraguay is partially financed through a
lottery fee (Art.14, Inc. 9; Art. 18, Inc. b). Sports’ betting has been regulated through the Law N° 1.016
in 1997. According to this law, ‘sports betting’ is defined as “the activities in which a quantity is risked
on the results of a previously determined sporting event, with uncertain outcome and unrelated to the
intervening parties”. By Article 3, Inc. 8 sport betting is declared as an authorised betting activity in
Paraguay.

In 2006, the enactment of the Sports Law attributed the National Secretariat of Sports with the faculty
to comply and ensure compliance with the acts set forth in the laws and regulations in relationship to
sports (Art. 10). Although the Sports Law includes chapters on anti-doping, violence at sporting events
and the prohibition of tobacco and alcoholic beverages advertisement at sporting events, a clear
guideline on match-fixing is absent.

Article 10. — The National Secretariat of Sports shall’’:

1) comply and ensure compliance with the acts provided in the laws and regulations made in
relation to sport.

Based on the principle of the autonomy of sports in Paraguay, the disciplinary actions on sports betting,
bribery and match-fixing correspond to each National Sports Federation (NSF) which is attributed with
the faculty to investigate and sanction stakeholders that are under its jurisdiction. Therefore, the
ultimate responsibility to regulate, monitor and sanction in cases of match-fixing are the NSF’s (Art.38).

| Article 38. |

37 Own translations, not legally binding
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The disciplinary power in sport matters corresponds to the sports federations of each discipline,
attributing the power to investigate and, if appropriate, sanction or correct persons or entities
subject to their jurisdiction. This power is exercised by>®:

a. thejudges or referees, during the course of matches or trials, subject to the rules of each sports
modality. Sanctions applied in the exercise of this power shall not be subject to any appeal.

b. Sports Federations, especially all persons who form part of the organic structure itself; sports
clubs and their athletes, technicians and directors; judges and referees, and, in general, all those
persons and entities that, being federated, develop the corresponding activity of the appealed
sport, subject to the disciplinary and operational rules of the federation.

b. the Leagues, on the clubs that participate in official competitions of this nature, and on all
persons linked to professional sport practice in the same terms of paragraph b) of this article.

Article 28 of the Sports Law determines that the SND dictates general norms that sport entities will
abide by. All those NSF’s that are affiliated to international organisations will be guided by the norms
of these organisations, as long as these norms do not infringe the Paraguayan law.

General Regulations of the SND.
Article 46: The Statutes of the Professional Leagues shall include at least the following provisions®°:

h. Procedure for the approval and amendment of the statutes and regulations
i. Specific disciplinary regime and, in a differentiated manner, the regime of infractions and sanctions
of its directors or administrators.

2.9.1.1.1 Main Stakeholders
Secretaria Nacional del Deporte (SND - National Sports Secretariat). The SND is the national governing

body for sports in Paraguay with the purpose to implement the ‘Ley del Deporte’ (Sports Law N°
2.874/06) and its regulation, proposing a national sports policy, promoting physical activity, as well as
allocating resources to sports activities and supervising sporting entities (Art. 8, Sports Law).

Federations and Leagues. The National Sports Federations are civil associations with their own legal

status that have as their object the organisation and promotion of the practice of one or more sports
disciplines throughout the national territory, which may also be called leagues, unions or associations
(Art.27, Inc. b). These include the APF, COP (Paraguayan Olympic Committee), etc.

Conajzar (Comision Nacional de Juegos del Azar). By mandate of Law N°1.016/1997, the Conajzar is a

dependency of the Ministry of Finance that is in charge of the betting and gambling regulations
(Ministerio de Hacienda del Paraguay, 2017). The planning, control and supervision of gambling, of the
activities of natural or legal persons dedicated to their exploitation, as well as the inter-jurisdictional
relations emerging from the activity regulated by this law, shall be exercised by the Conajzar (Law
N°1,016/97). According to Balbuena, in Paraguay an important number of clandestine betting and
gambling offices exist which is a constant battle for the Conajzar (Diario La Nacién, n.d.).

38 Own translations, not legally binding
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Legal and licensed sports betting operators. For betting operators, a lottery license is required with

exclusive rights at the national level. This license is given to one operator only for a five-year period
which in turn is re-distributed to other betting operators (Ministerio de Hacienda del Paraguay, 2018).
The re-distribution strategy is used to transfer the responsibility to the betting operator to monitor for
clandestine betting shops. Daruma Sam S.A. is the current exclusive sports betting operator at the
national level.

Law enforcement. The criminal court only intervenes in cases of fraud in sports where third parties

outside of the sporting outside of the sporting industry have been affected. The autonomy of sport in
Paraguay according to the sports law attributes all the responsibility and faculty to deal with
disciplinary actions to the NSF’s.

Sports Law N°.2.874%

Chapter II: NATIONAL SPORT DEVELOPMENT FUND
Article 18: The National Sports Development Fund shall consist of:
a. the resources allocated to it by the National Secretariat of Sports from the sources
established in Article 14 of this Law.
b. the sports lottery.

Article 19: The fees that sports lottery concessionaires must pay for the exploitation of gambling will
be determined in the corresponding specifications and conditions to be prepared by the National
Gaming Commission, after consultation with the National Secretariat of Sports.

Article 20: The resources obtained by the exploitation of any sports lottery will be credited directly
to the account called "National Fund for Sport Development" which will be open at the National
Development Bank or the entity that replaces it, on behalf of and at the disposal of the National
Secretariat of Sports.

2.9.1.1.2 Possible national integrity strategies

Opposite to some countries like Austria (see chapter in this report) there are no national integrity
strategies are currently in place. This is the competency of each NSF. The APF through its Code of Ethics
(Annex |, Article 4) has launched the "Zero Tolerance Policy" on match-fixing. This initiative is based on
the five pillars suggested by FIFA on prevention, risk management, information management,
investigation and sanctioning.

2.9.1.2 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has not been signed by Paraguay.
2.9.2 Criminal Law

Match-fixing activity is not contemplated in the Paraguayan Law (Law N2 1.160/97, Cddigo Penal
Paraguayo) with a specific clause. This responsibility is delegated to each National Sports Federation
under the Sports Law in its Article 38, since the organisation of sporting events are considered private
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events and therefore the government cannot step in to investigate the performance decline of a player
or team if there is no criminal delict (Areco, 2014).

Within this research, the authors were not able to identify a Paraguayan match-fixing case which was
dealt with on a criminal law level. Therefore, no statement can be made regarding the adaptability of
the Paraguayan Criminal Code dealing with match-fixing incidents and/or cases.

2.9.3 Disciplinary regulations

Based on the research of legal aspects within the sports system of Paraguay, only the Paraguayan
Football Association had a publicly available Code of Ethics that addressed the match-fixing issue and
respective disciplinary regulations. Therefore, this section will address the disciplinary regulations of
the APF and its approach to match-fixing.

2.9.4 Asociacion Paraguaya de Futbol (APF)

Founded in 1906, the APF is the national sports federation responsible for the promotion, organisation,
development, orientation, and direction of football in Paraguay. One of the main objectives of the APF
is to prevent certain methods or practices from questioning the integrity of matches or competitions,
or give rise to abuses in organised football (APF statutes, Article 3, Inc. e). As a result, a code of ethics
was elaborated with a specific article regulating match-fixing.

2.9.4.1 Cddigo de ética de la APF (Code of Ethics of the APF)

After a recent restructuring of the Legal Department of the APF, a new code of ethics was developed
and then launched at the end of 2018. The need for a framework to address match-fixing and sports
betting issues was evident.

The Code of Ethics addresses sport betting, bribery, and match-fixing as individual issues.

Article 26: INVOLVEMENT IN BETTING, GAMBLING OR SIMILAR ACTIVITIES*

1) Persons subject to this code are prohibited from:

a. Farticipate, directly or indirectly, in bets, gambling, lotteries and similar activities or businesses
related to football matches or competitions and/or other football related activities.

b. Have all kinds of interests, directly or indirectly (through third parties or with their
collaboration), in entities, companies, organisations, etc. that promote, negotiate, organise or
direct bets, gambling, lotteries or similar events or transactions related to football matches or
competitions. Interests are understood to be any possible advantage that may be in the interest
of persons’ subject to this code and/or their related parties.

c. Provided that the conduct sanctioned does not constitute another violation of this code, non-
compliance with this article shall be sanctioned with the corresponding fine, the minimum
amount of which shall be two hundred (200) minimum wages in force in the activities expressly
provided for, staggered, and the various amounts not specified, as well as with the prohibition
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to engage in activities related to football for a maximum period of three (3) years. Any amount
unduly received will be included in the calculation of the fine.

Article 27: BRIBERY*

1) Persons subject to this code:

a. Shall not accept, grant, offer, promise, receive, request or solicit improper personal or financial
benefits or other advantages in order to obtain or maintain a business or other dishonest benefit
for the benefit or through any person of APF, CONMEBOL, and FIFA or outside these entities.
These acts are prohibited, regardless of whether they are carried out directly or indirectly
through intermediaries or in collaboration with third parties.

b. In particular, they shall not solicit, guarantee, accept, offer, promise or give undue personal or
financial advantage or other advantage by reason of the execution or omission of any act in
connection with their official activities which results in a violation of their obligations or over
which they have decision-making power.

c. They shall refrain from any activity or behaviour that might give the impression or arouse
suspicion of a contravention of this article.

2) Failure to comply with this article shall be sanctioned with the corresponding fine, the minimum
amount of which shall be two hundred (200) minimum wages in force in the activities expressly
provided for, staggered, and the various amounts unspecified, as well as with the prohibition to
engage in activities related to football for a maximum period of five (5) years. Any amount
unduly received will be included in the calculation of the fine. This sanction may be increased
proportionately if the person holds a high position in football, as well as on the basis of the
relevance and amount of the advantage received.

Article 28. MISAPPROPRIATION OF FUNDS

1) Persons subject to this code:

a. The funds of APF, its member clubs, CONMEBOL and FIFA shall not be misappropriated, either
directly or indirectly, through or in collaboration with third parties.

b. They shall refrain from any activity or behaviour that might give the impression or arouse
suspicion of a contravention of this article.

2) Failure to comply with this article shall be sanctioned with the corresponding fine, the minimum
amount of which shall be two hundred (200) minimum wages in force in the activities expressly
provided for, staggered, and the various amounts unspecified, as well as with the prohibition to
engage in activities related to football for a maximum period of five (5) years. Any amount
unduly received will be included in the calculation of the fine. This sanction may be increased
proportionately if the person holds a high position in football, as well as on the basis of the
relevance and amount of the advantage received.

Article 29: MANIPULATION OF FOOTBALL MATCHES OR COMPETITIONS
1) Persons subject to this code are prohibited from:

a. Engaging in the manipulation of football matches or competitions. Faking is the act of
unlawfully influencing or altering, directly or by an action or omission, the course, outcome or
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any other aspect of a football match or competition, irrespective of whether the conduct leading
to the commission of the act is for financial gain, sporting advantage or any other purpose.

b. In particular, to accept, grant, offer, promise, receive, request or claim any financial or other
advantage in connection with the manipulation of football matches or competitions and for
their benefit or for the benefit of third parties.

2) Persons subject to this code must immediately inform the investigating body of any attempt to
contact them in relation to activities and/or information directly or indirectly linked to the
possible manipulation of a football match or competition, as described in the previous
paragraph.

3) The Instructional Body shall be competent to investigate and the Court of Ethics to judge any
conduct within football that is not or minimally related to the action on the field of play. The
competence of the APF Disciplinary Tribunal is reserved when the conduct has occurred on the

field of play.

4) Failure to comply with this article shall be sanctioned with the corresponding fine, the minimum
amount of which shall be two hundred (200) minimum wages in force in the activities expressly
provided for, staggered, and the various amounts not specified, as well as with the prohibition
to engage in activities related to football for a maximum period of five (5) years, in case of non-
compliance with paragraph 1 and two (2) years, in case of non-compliance with paragraph 2.
Any amount unduly received shall be included in the calculation of the fine.

Article 67: APPLICATION OF A MUTUALLY AGREED SANCTION

1) It will not be possible to negotiate sanctions relating to bribery, misappropriation of funds and
the manipulation of football matches or competitions.

A special annex has been crafted by the APF in regards to match-fixing. As a result, the APF now
requires all referees to sign a declaration of integrity in an attempt to raise awareness of the fight
against match-fixing. Another initiative is the inclusion of a clause into the work contract of footballers
which specifically includes the sanction and potential annulment of the existing contract in case the
player is sanction for participation in match-fixing.
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2.9.5 Case Study

There are two cases from Paraguay: At first, the referee Carlos Amarilla was involved in match-fixing
issues at the Copa Libertadores in 2013 which was detected two years later through an audio between
two officials. Secondly, in 2017 the goalkeeper Tobias Vargas, at this time under contract with a
football club in the first division of Paraguay, was accused for match-fixing in an official match of his

THE CASE.

Referee Carlos Amarilla at the Copa Libertadores.

club.

Illegal betting, match-fixing and other issues affect the
integrity of sports at various levels and in different ways.
Carlos Amarilla, FIFA referee for the APF (Paraguayan
Football Association), was involved in another case widely
discussed by the international press, this time a case of
alleged match-fixing. On the night of May 15th, 2013,
Corinthians (BRA) and Boca Juniors (ARG) played the
second leg of the Final Round of 16. The first leg had
finished with a 1-0 win for Boca Juniors at La Bombonera.
For the second leg Boca Juniors scored an important goal in
the first half which then required Corinthians to score three
goals to move on to the quarterfinals. Corinthians would
only manage to draw 1-1, thus Boca Juniors qualifying for
the next round. A penalty not given and a legal goal
disallowed by the referee, both in detriment of Corinthians
were the reason for suspicion of match-fixing. Two years
after this event, an audio between Julio Grondona, then
president of the AFA (Argentinian Football Association) and
Abel Gnecco, former refereeing instructor for the
CONMEBOL, was leaked which implied that the referee
Amarilla had acted in a premeditated manner during the
match. In the audio, Grondona was heard saying: “The
biggest signing for Boca in the last year played tonight ... It
was Amarilla” (Folha de S. Paulo, 2015).

Figure 11: Example of one Paraguayan case (Folha de S. Paulo, 2015)
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THE CASE.
Goalkeeper Tobias Vargas.

The most recent news on match-fixing was a case that involved
the goalkeeper Tobias Vargas, at that time under contract with
Sportivo Luquefo, a football club of the first division in Paraguay.
On September 15 2017, during an official match between Cerro
Portefo and Sportivo Luquefo, Vargas committed an error
resulting in the first goal of the match for Cerro Porteno. The
match ended with a final score of 3 — 2. After the match, Vargas
was accused of match-fixing by the president of Sportivo Luquefo,
Walter Benitez and soon thereafter separated from the firstteam.
These accusations allegedly have shut the doors for Vargas to sign
for another professional team after having been dismissed by Svo.
Luqueno and only one and half years after this incident he was
able to resume his professional career by signing for a first division
club in Ecuador (Ultima Hora, 2019).

Following this incident, the head of Conajzar (National Gambling
Comission) Balbuena expressed that “match-fixing does exist.
There are players who earn low salaries and with a bet they could
triplicate the amount they make in a month.” Specifically referring
to the case of Vargas, Balbuena stated that “doubts remain”
(Diario La Nacion, n.d.).

Figure 12: Example of second Paraguayan case (Diario La Nacién, n.d.; Ultima Hora, 2019)

2.9.6 Miiscellaneous

In 2014, the former president Horacio Cartes enacted the so-called “Law of the Professional
Footballer” regulating the work contracts of football players and sports clubs as their employers.
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2.10 Poland

2.10.1 Introduction

Gambling in Poland was mostly not regulated for many years. Thus, gambling and the gambling
industry developed and flourished. In 1992, a first legislation passed the parliament. A major change
regarding gambling regulations was inaugurated in 2009 through the 2009 Polish Act on Gaming. This
Act on Gaming restricted the sizes and locations of casinos. The act also enforced a ban on online
gambling in Poland. In 2011, alterations to the Polish Act on Gaming allowed legal online sports betting.
Yet, there were restrictions to entities offering online betting such as owned by Polish individuals,
registered in the country and operating in the country with a headquarter. After intervention on the
EU level in 2011, Polish authorities passed a further amendment to the Polish Act on Gaming in 2014
which guaranteed that organisations from other EU member states are entitled to operate legal online
betting sites in Poland. However, the following requirements were demanded: a base in Poland and a
Polish speaking representative in the country. Further amendments to the Polish legislation were
introduced in 2016. These included payment blocking measures. As a consequence of the blocking
measures, various gambling operators (e.g., Bet365, Betfair and William Hill) left the Polish market.
Sports betting operators in Poland are required to obtain a license issued by the Ministry of Finance.
Requirements such as the obligation to submit detailed data on planned operations, draft terms and
conditions of the service, technical documentation of the betting website and documents proving the
legitimacy of funds used have to be met. A gambling tax of 12 percent (on the total amount of all
stakes) is obligatory for all operators. In addition, all operators need a formal agreement/permission
with the respective sport federation to use the results (Lenton, n.d.).

According to the state policy and the sport system in Poland, the main stakeholders related to a
regulation of match-fixing constraints in football and beyond this generally in sports are the following:

- Ministry of Sport,

- Ministry of Finance,

- Customs office,

- Licensed sports betting operators,
- Sports federations and

- Football Clubs.

2.10.1.1 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has been signed by Poland in 2015. The
convention has not yet been ratified by the Polish Government.

2.10.2 Criminal Law

The number of identified match-fixing cases has decreased in general in Poland over the last years due
to the introduced amendments to the legislation.
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In 2003, Poland introduced the new article 296b to the Polish Criminal Code. This article identified
professional sport corruption with a focus on those taking part or organising the competition
(Wirtualna Polska Media S.A., n.d.).

296b*

Any person who, hosts a professional sport event or takes part in such an event and accepts a
financial or personal advantage or a promise thereof in exchange for unfair behaviour, which may
affect the result of the competition, shall be liable. Penalties include imprisonment between three
months and five years.

This article 296b was replaced in 2010 with the Act on Sports. On 25 June 2010, specific criminal
provisions on combating match-fixing and corruption in sports were introduced in Chapter 10 (Art. 46-
49) of the newly adopted Act on Sport. In accordance with the new provisions, the following offences
were introduced: passive and active corruption (Art. 46); insider information activities (Art. 47) and
trafficking of influence (Art. 48). In 2015, amendments to the Act on Sport introduced the penalization
of corruption activities altering the course of a sports competition and part results (e.g., the number
of yellow cards, winning of a set or a half time period, etc.).

Selected articles of Poland’s Act on Sport (Polish Parliament, 2010) are presented in the following.

Article 46 (Polish Parliament, 2010)

1) Whoever, in connection with sports competitions organised by a Polish sports association or by
an entity acting on the basis of a contract concluded with that association, or by an entity acting
with the authorisation of the association, derives financial or personal benefit or the promise
thereof, or demands such benefit or the promise thereof in exchange for dishonest conduct that
could influence the outcome of such competitions, shall be liable on conviction to imprisonment
for a term from 6 months to 8 years.

2) Any person, who gives or promises such material or personal benefits, as described in paragraph
1, shall be liable on conviction to the same punishment.

3) In cases of minor significance, anyone who commits the acts described in paragraph 1 or 2 shall
be liable on conviction to a fine, restriction of liberty or imprisonment for a term not exceeding
2 years.

4) If the value of the material benefit referred to in paragraph 1 or 2 is significant, any person who
has accepted the material benefit or promise of such benefit, or has given or promised such
benefit, or has demanded such a benefit or promise of such benefit shall be liable on conviction
to imprisonment for a term from 1 year to 10 years.

Article 47

Whoever, possessing information regarding the commission of an act prohibited as defined in Article
46, takes part in betting activities involving sports competitions that are related to this information
or discloses this information with the aim of encouraging someone else to participate in such betting
activities, is subject to a prison sentence from 3 months up to 5 years.

43 Own translations, not legally binding.
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Article 48

1) Whoever, by utilising their own influence within a Polish sports association, or that of an entity
acting on the basis of a contract concluded with that association, or that of an entity acting with
the authorisation of the association, or by causing a third party to believe or confirm a third party
in their belief that such influence exists, acts as an intermediary to cause a specific outcome of a
sports event in exchange for financial or personal benefit or the promise thereof, is subject to a
prison sentence from 6 months up to 8 years.

2) Thesame penalty applies to any person who provides or promises to provide financial or personal
benefit in exchange for mediation in causing a specified outcome in sports competitions by
executing an unlawful influence on officials of a Polish sports association, or of an entity acting
on the basis of a contract concluded with that association, or of an entity acting with the
authorisation of the association, in the execution of their official duties.

3) In cases of minor significance, a perpetrator of acts described in paragraphs 1 or 2 shall be liable
on conviction to a fine, restriction of liberty or imprisonment for a term not exceeding 2 years.

Article 49

A person who has committed a crime specified in Article 46 paragraph 2, Article 46 paragraph 3 or
4, in connection with paragraph 2, or in Article 48 paragraph 2 or 3, in connection with paragraph 2,
shall not be punished, if the material or personal benefit or a promise of such benefit has been
accepted, and the perpetrator immediately notifies the competent law enforcement body and
reveals all the important circumstances of the crime before that law enforcement body discloses
them otherwise.
1) Penalties

- Art. 46 (1) — imprisonment from six months up to eight years.

- Art. 46 (2) — imprisonment from six months up to eight years.

- Art. 46 (3) —fine, restriction of liberty or imprisonment for up to two years.

- Art. 46 (4) — imprisonment from one year up to ten years.

- Art. 47  —imprisonment from three months to five years.

- Art. 48 (1) — imprisonment from six months to eight years.

- Art. 48 (2) — imprisonment from six months to eight years.

- Art. 48 (3) - fine, restriction of liberty or imprisonment up to two years.

2.10.3 Disciplinary regulations

The General Assembly of Delegates of the Polish Football Association (Polski Zwigzek Pitki Noznej
[PZPN]) has changed its Disciplinary Regulations (PZPN, 2015) on 9 June 2015. New provisions of
match-fixing have been introduced. This regulation is distinct from the criminal law regulations
regarding corruption and reflects the disciplinary regulations within the autonomy of sports.

Article 79 - Active and passive corruption (PZPN, 2015)

§1. Anyone who makes arrangements, attempts to grant, grants or promises to give a financial or
personal advantage in return for dishonest behaviour that may affect the outcome of a football
competition is subject to:

a. a financial penalty not lower than 10,000 PLN,

b. punishable temporary disqualification not lower than 6 months,
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c. exclusion from PZPN.

§2. The penalties described in §1 also apply to those who make preparations, attempts to accept or
accepts a property or personal benefit or its promise in exchange for dishonest behaviour that may
affect the outcome of a football competition.

§3. For the actions described in §1 or §2 made by natural persons, clubs are subject to:

a financial penalty,

verification of the competition,

cancelling the result of the match,

suspension or deprivation of licenses,

relegation of the team to a lower division,

deprivation of the Polish Champion, Polish runner-up or Polish Cup winner, League Cup or
Super Cup,

g. exclusion from PZPN.

Th QO T Q

Art. 80 - Renunciation/failure to notify about corruption in football or match-fixing

Failing to notify the disciplinary authority about behaviour, exhaustive signs of a disciplinary offense
of football corruption or match-fixing, individuals are charged with:

a. a financial penalty,

b. atemporary disqualification penalty of not less than three months.

c. cf. Article 107

§ 1. Whoever prepares, attempts or commits dishonest conduct that may affect the conduct of a
football match or an event that is the subject of a bookmaker, shall be subject to
a. a fine of not less than 10,000 PLN,
b. punish the temporary ban on participation in all activities related to football for a period of
not less than six months,
c. exclusion from PZPN.

§2. As described in § 1 of the proceedings of a natural person, clubs are subject to:

a fine,

verification of the competition,

cancelling the match result,

suspension or deprivation of a license,

relegation of the team to a lower division,

deprivation of the title of Polish Champion, Polish Vice-Champion or Poland Cup Winner,
League Cup or Super Cup,

g. exclusion from the PZPN.

Thd Q0 T Q

§3. The following penalties are applicable for the participation of persons subject to this disciplinary
rule in betting companies, domestically or internationally, relating to all football matches played
against polish teams in the country and abroad:
a. afine of 1,000 PLN,
suspension or deprivation of a license,
removal from the list of judges, delegates or observers,
temporary ban on all activities related to football
exclusion from PZPN.

"N T
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Article 107 - Match-Fixing and not allowed bookmakers

§ 1. Whoever prepares, attempts or commits dishonest conduct that may affect the conduct of a
football match or an event that is the subject of a bookmaker, shall be subject to
a. a fine of not less than 10,000 PLN,
b. punish the temporary ban on participation in all activities related to football for a period of
not less than six months,
c. exclusion from PZPN.

§2. As described in § 1 of the proceedings of a natural person, clubs are subject to:

a fine,

verification of the competition,

cancelling the match result,

suspension or deprivation of a license,

relegating the team to a lower division,

deprivation of the title of Polish Champion, Polish Vice-Champion or Poland Cup Winner,
League Cup or Super Cup,

g. exclusion from the PZPN.

Thd Q0 T Q

§3. The following penalties are applicable for the participation of persons subject to this disciplinary
rule in betting companies, domestically or internationally, relating to all football matches played
against polish teams in the country and abroad:
a. afine of 1,000 PLN,
suspension or deprivation of a license,
removal from the list of judges, delegates or observers,
temporary ban on all activities related to football,
exclusion from PZPN.

" an T

Article 116 - Evidence

§1. Proof of the case can be anything that is not illegally obtained and can help to clarify the matter.
In particular, witnesses and parties, documents, including testimonies or explanations made in the
course of other proceedings, conducted by the jurisdiction of the Polish Football Association, the
professional league, FIFA, UEFA and public authorities.

§2. Facts included in the reports of delegates to take part in a match are presumed to be true. This
does not exclude the possibility of proof of the opposite.

§4 The facts and conclusions contained in the reports of specialised institutions regarding the
possibility of deliberate admission of match-fixing, in the absence of evidence to the contrary, are
presumed to be true.

Article 117 - Burden of proof

§1 The burden of proof of committing a disciplinary offense rests with the disciplinary body, subject
to doping or match-fixing crimes.

The Polish Football Association signed an agreement with the Ministry of Sport and the Police Office
to conduct anti-corruption courses for all players of Ekstraklasa (Poland’s equivalent to the Premier
League) and the 1st League (second division). This is a prerequisite in the annual licensing process (cf.
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Germany). The anti-corruption activities are implemented within a common strategic framework, that
is the programme of action against corruption in sports, entitled: ,Don’t be a pawn sacrifice in the
game!” The programme is addressed to the football community in Poland, with priority given to the
high-risk target group of young athletes. The programme is geared to reach approximately 2,000
participants including sport managers and officials per year. Besides football, the aim is to educate and
sensitise all Polish sport federations by 2020.

Like in all other UEFA member national championships and leagues, all games of the respective first
and second divisions are monitored by Sportradar.
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2.10.4 Case Study

One of the largest corruption scandals in Polish sport took place in 2005. Sport corruption has been
included in the Polish Criminal Law as an offence since 2003. Two years later, the first football referee
was found guilty of match-fixing due to a sting operation and the investigation of the prosecutors
based in the City of Wroclaw started. The accusation relates to cases of corruption in 68 clubs and 638
matches declared to be fixed (Wozniak, 2018).

THE CASE.
Corruption scandal of 2005: An eye-
opener

During the investigation conducted by the
Appellate Prosecutor's Office in Wroctaw, 525
individuals were accused, and 448 were
convicted. Among the people involved in
corruption were leading figures of Polish
football, including former and present
officials, league coaches, and a former
national team coach. tukasz Piszczek, a Polish
International, admitted an offence to the
prosecutors and received a one year sentence
in June 2011, suspended for three years and a
fine of 100,000 PLN based on the Polish
Criminal Law. On the disciplinary level, the
sanction was a suspension penalty for six
months. One of the main fixers, known under
the pseudonym ‘barber’ was convicted of
leading an organized criminal group with the
intention to fix football matches. Therefore,
he received three and a half years of
immediate custodial sentence. He was one of
the four accused sentenced with
imprisonment.

The scale of investigations is so large, that
there is the threat of time-barring due to the
15 years statute of limitation.

Figure 13: Example of a Polish case (Wozniak, 2018)
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2.10.5 Miscellaneous

On 11 September 2014, the Polish Football Association passed and introduced a specific integrity
statement as a new and obligatory appendix to player contracts. It includes the following provision:
“As a professional player and a member of the football community, | commit to respect the football
rules and adhere to all fair play rules. | will devote all my skills, talents and strengths to achieve the
best sporting results. At the same time | will respect the aspirations of my opponents in sporting
competition. My goal always will be winning, but only in the spirit of noble and fair sporting
competition. In case of a convicted bribery by a criminal court of the Polish state or by a disciplinary
court of the Polish FA, | am legally committing myself to pay an amount which equals to an annual
salary (laid down in my contract) to the Polish Football Association.”
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2.11 South Korea

2.11.1 Introduction

2.11.1.1 Introduction of the Korean approach including a definition of the key stakeholders

in Korean sport

Sports Toto (Toto, n.d.). SportsToto is a government-sponsored business initially established in 2001
to help fund the 2002 World Cup and Korea Sports Promotion Foundation. SportsToto is a consignee
of the sports betting business headed by the Korea Sports Promotion Foundation. The sports betting
business (Toto) is a government-sponsored business approved to help support the Korea Sports
Promotion Foundation. The fund is used to develop Korean sports in a variety of ways. The sports
betting business managed by SportsToto is an advanced sports leisure activity that enables monetary
gain for accurate predictions of game results. Such sports betting services have become increasingly
popular worldwide. The Toto business emerged in 1997 when the Korea Football Association
suggested that the national government raise funds for the 2002 World Cup. SportsToto eventually
launched its operations in October of 2001.

Ministry of Culture, Sports and Tourism. From 2011 to 2013 several Match-fixing scandals became
public and the Korean public’s critical response to those scandals led to a series of major reviews and
reforms. The Ministry subsequently strengthened its various practical and operational approaches to
combat match-fixing in recent years, including the introduction of a reporting hotline. The government
also expanded the scope of the National Sports Promotion Act in 2014 to cover all registered sports
and e-sports; not the ones covered by SportsToto (Yeuun, 2018)

Korean Olympic & Sports Committee. The Korean Sport and Olympic Committee is a special juridical
corporation established by the National Sports Promotion Act and is under the supervision of the
Ministry of Culture, Sports and Tourism. In the event of alleged match-fixing incidents by a player,
referee, judge or other match official, the related sport federation’s disciplinary committee may take
disciplinary action. The suspect subject to the disciplinary action can appeal to the Korean Sport and
Olympic Committee (Yeuun, 2018).

2.11.1.2 Legal situation of sports betting in Korea

Sport betting is permitted to the extent that it is heavily regulated by the National Sports Promotion
Act and exclusively operated by the Korea Sports Promotion Foundation and its entrusted operators.
In addition, betting on horse racing, bicycle racing, motorboat racing and traditional bullfighting is
permitted and regulated under their respective laws. Under the laws of Korea there is no distinction
between land-based betting and online betting.

NATIONAL SPORTS PROMOTION ACT, Act No.8344 (KLRI, 2017)
Article 26 (Prohibition, etc. of Similar Acts)
1) No person, other than the Seoul Olympic Sports Promotion Foundation or an entrusted business
entity, may issue sports betting tickets or similar things (or issue them by means of information
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and communications networks) and provide property or financial benefits (hereinafter referred
to as "similar act") to persons who win at the betting.
2) No person shall engage in any of the following activities:
a. Designing, manufacturing or distributing a system of issuing sports betting tickets or
similar by means of information and communications networks under Article 2 (1) 1 of the
Act on Promotion of Information and Communications Network Utilization and
Information Protection, etc., or providing such things to the public for use;
b. Providing information concerning sports games for similar acts;
c. Publicizing similar acts, or mediating or recommending the purchase of sports betting
tickets or similar things.
3) and 4) Deleted. <by Act No. 12348, Jan. 28, 2014>
[This Article Wholly Amended by Act No. 11309, Feb. 17, 2012]

2.11.1.3 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has not been signed by South Korea.
2.11.2 Criminal Law

The issue of match-fixing is covered by several laws:

Financiers and brokers who provide financial benefits and property interests to players through illegal
solicitation may be liable for an offence of fraud (Criminal Act, act no. 293, 1953 (Republic of Korea),
art. 347), interference with business through deception (Criminal Act, art. 314), receiving or giving a
bribe by breach of trust (Criminal Act, art. 357) or gambling or habitual gambling (Criminal Act, art.
246).

Article 47 of the National Sports Promotion Act is applicable as well as arts. 3(1) and 3(2) of the Act on
the Aggravated Punishment, etc. of Specific Economic Crimes (act no. 3693, 1983 (Republic of Korea)),
if the value of the goods or profits on property obtained from the match-fixing exceed KR¥ 500 million
(EUR 390,000).

In addition, if a person has threatened a player, who is involved in match-fixing, in relation to a sport
discipline covered by SportsToto with exposure of that player’s involvement in match-fixing and that
person receives or gains financial benefits and property interests in return for keeping the information
confidential, then that person may be guilty of extortion under the amended Punishment of Violence
Act (act no. 12896, 2014 (Republic of Kore). This offence would only apply to sports covered by
SportsToto, which it is the only licensed betting operator in Korea and this provision applies to the
extent that financiers or brokers interfere with that business.

If a player receives money from a broker with a fraudulent request to lose a game, art. 357 of the
Criminal Act which prohibits receipt or giving of a bribe by a breach of trust may apply. In addition,
embezzlement and breach of trust (Criminal Act, art. 355(2)) may apply if a player underperforms for
financial benefits and property interests and third parties such as financiers or brokers receive financial
benefits and property interests as a result of the player’s underperformance. Embezzlement or breach
of trust that breaches one’s occupational duties may incur a more severe penalty (Criminal Act, art.
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356). Moreover, a player who is manipulated by financiers and brokers may be guilty of fraud (Criminal
Act, art. 347) and be in violation of interference with business (Criminal Act, art. 314) if the player
purposely lost a game and deceived the game’s organisers, opponents and even the player’s
teammates. Article 47 or 48 of the National Sports Promotion Act may also apply if a player from a
registered sport receives a financial benefit and property interest in return for a dishonest act under
an illegal solicitation, and there may also have been a violation of art. 54 of the National Sports
Promotion Act if the player purchased, arranged or transferred a sports betting ticket or information
to a third party. Any coaches and supervisors who are alleged to have been involved in match-fixing
will be treated as alleged joint offenders and may be liable in the same way as a player as noted above
(Yeuun, 2018).

NATIONAL SPORTS PROMOTION ACT, Act No.8344 (KLRI, 2017)
Article 30 (Restrictions, etc. on Purchase of Sports Betting Tickets)

1) No entrusted business entity shall sell a sports betting ticket or issue a refund to any juvenile as
defined under subparagraph 1 of Article 2 of the Juvenile Protection Act. <Amended by Act No.
10557, Apr. 5, 2011>

2) Any of the following persons shall be prohibited from purchasing, arranging for the purchase of
or acquiring sports betting tickets:

a. A business entity who issues sports betting tickets and its entrusted business entity;

b. A person who is in a position to supervise the issuing of sports betting tickets;

c. A player, manager, coach, or referee of an authorized sports betting event and an
executive officer or employee of an athletic affiliate;

d. An executive officer or employee of an organisation holding an authorized sports betting
event;

e. Other persons engaged in issuing sports betting tickets.

3) No entrusted business entity shall issue a refund under Article 27 to a person falling under any
of the subparagraphs of paragraph (2). <Newly Inserted by Act No. 11309, Feb. 17, 2012>

4) Where necessary to confirm whether a person to be issued a refund in an amount in excess of
the amount under subparagraph 1 of Article 84 of the Income Tax Act is prohibited from being
issued a refund pursuant to paragraph (3), an entrusted business entity may request athletic
affiliates or organisations holding sports events for which sports betting tickets are to be issued
to submit data concerning personal information, such as the names, resident registration
numbers, etc. of persons falling under paragraph (2) 3 and 4. <Newly Inserted by Act No. 11309,
Feb. 17, 2012; Act No. 12856, Dec. 23, 2014>

5) The scope of persons falling under paragraph (2) 2 and 5 shall be prescribed by Presidential
Decree. <Amended by Act No. 11309, Feb. 17, 2012>

Article 47 (Penalty Provisions)

Any of the following persons shall be punished by imprisonment with labour for not more than seven
years or by a fine not exceeding 70 million won: <Amended by Act No. 12348, Jan. 28, 2014>
1) A player (excluding a student player of a school under Article 2 of the Elementary and
Secondary Education Act), manager, coach or referee of an athletic game and an executive
officer and employee of an athletic affiliate who commits an unlawful act, in violation of
Article 14-3 (1);
2) A person who violates Article 26 (1).
[This Article Wholly Amended by Act No. 11309, Feb. 17, 2012]
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Article 48 (Penalty Provisions)

Any of the following persons shall be punished by imprisonment with labour for not more than five
years or by a fine not exceeding 50 million won: <Amended by Act No. 12348, Jan. 28, 2014>
1) A person who promises, provides or express his/her intention to provide property or property
benefits under Article 14-3 (excluding a student player of a school under Article 2 of the
Elementary and Secondary Education Act);
2) A player (excluding a student player of a school under Article 2 of the Elementary and
Secondary Education Act), manager, coach or referee of an athletic game, and an executive
officer and employee of an athletic affiliate who violates Article 14-3;
3) A person who plays for money by committing an offense prohibited under Article 26 (1),
4) A person who performs an act under Article 26 (2) 1,
5) A person who violates Article 30 (2);
6) A person who fraudulently or forcibly interferes with the fair performance of an authorized
sports betting event.
[This Article Wholly Amended by Act No. 11309, Feb. 17, 2012]

Article 49 (Penalty Provisions)

Any of the following persons shall be punished by imprisonment with labour for not more than three
years or by a fine not exceeding 30 million won:

1) A person who engages in any activity referred to in Article 26 (2) 2 or 3;

2) A person who violates Article 30 (1).
[This Article Wholly Amended by Act No. 11309, Feb. 17, 2012]

2.11.3 Disciplinary regulations

The Ministry of Culture, Sports and Tourism is responsible for administrative guidance and supervision
of efforts to combat match-fixing. The Ministry is an executive agency which may take administrative
disciplinary actions, such as reducing a person’s salary, and administrative legal restrictions, such as
revoking a license, in accordance with the rule of law. The Korean constitution also recognizes the
rights of sports organisations and federations to exercise disciplinary power on the basis of their sports
autonomy.

In addition, the Korean Sport and Olympic Committee arguably have the power to punish match-fixing
offenders and exercise its supervisory power to demand that sports federations punish such offenders.
Whether the Korean Sport and Olympic Committee has this administrative and disciplinary power to
take disciplinary action is a matter of legal debate amongst academics in Korea (Park, 2018).

The K-League (Korean Football League) penalizes match-fixing and/or the participation in sports
betting of club officials. The penalties for natural persons are the suspension for at least one year, fines
of up to 10 million KR¥# (7,700 EUR). or community service order. In addition to the natural person,
the represented club is also punished. Penalties include relegation, suspension, point deduction, ban
on signing new players or fines up to 100 million KR¥ (77,000 EUR).
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2.11.4 Case Study

South Korea was repeatedly affected by match-fixing scandals. In 2011, several dramatic events
became public, greatly changing public perception and public opinion about match-fixing. The
government was prompted to reform the laws to more effectively tackle the problem.

4

/

THE CASE.
2011 South Korean Football
Betting Scandal.

In mid-2011, South Korean Football
Association, especially the K-League,
was overshadowed by the discovery
of a match fixing scandal among the
players and coaches in the K-League
including player agents. The scandal
gained international attention when

two players apparently committed

suicide after police began
investigating the allegations. In the
end over 50 persons were subject of
the disciplinary and criminal
proceedings receiving (life) bans from
the sport, fines and jail sentences.

Figure 14: Example of South Korean betting scandal (Duerden, 2019; The Korea Times Online, 2011)
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2.12 United Kingdom

2.12.1 Introduction

The government has launched several initiatives and adopted different laws in the fight against match-
fixing over the years. Already in 1906, the Prevention of Corruption Act (repealed by the Bribery Act
2010) was getting in force, followed by the Criminal Law Act in 1977. To tackle the increasing challenge
of match-fixing, match manipulation, and betting fraud in a reasonable timeframe, the English
government passed in 2005 the Gambling Act and the Fraud Act in 2006. The first one mentioned
requires all bookmarkers to share information with sporting governing bodies and to alert them if
suspicious betting activities take place during sporting contests. The Fraud Act adds the offence of
fraud. The Bribery Act 2010 tops this of as it is an anti-corruption law which was designed specifically
for those individuals and groups who cannot be prosecuted by sporting governing bodies. These groups
include betting syndicates relying on the fixing of matches to make profit. Furthermore, the
government of the UK puts direct obligations on their national ‘Gambling Authority’ to proactively
collect and process information on suspicious sports betting activities (The National Archives, 2002,
2005, 2006, 2010, n.a.-a, n.a.-b).

In December 2014, a cross-governmental anti-corruption plan was released with the aim to bring, for
the first time, all of the UK’s activities against corruption in one place. The purpose of the plan was
stated as follows: “The purpose of this plan is threefold: to demonstrate the breadth of the UK’s
current anti-corruption activities; to set out clearly the actions that government will take to tackle
corruption in the UK; and to set out our priorities for raising international standards and leading the
global fight against corruption in all its forms”(Law in Sport, 2015). This governmental plan was not
only meant for the sector of sport, but includes several areas of society. It’s strategy determines to
react against corruption with “four P’s’: Pursue, Prevent, Protect and Prepare (Law in Sport, 2015).

In 2018, the integrity strategy of the UK, was written down in the Sport and Sports Betting Integrity
Action Plan 2018 (SBI Action Plan) published by the Sports Betting Integrity Forum (SBC News, 2018).
It outlines the ongoing importance to the topic. It develops an understanding of the threats to the
integrity, and an effective risk management. The role of education and other stakeholders and how
they can tackle the problems is discussed. Table 5 shows the stakeholders who are already involved
referring to match-fixing in the UK.

Table 5: Stakeholders of the UK referring to match-fixing (own depiction)

Governmental Sports Betting Federations / Investigation and
Operators Leagues Integrity Units
National Level  Department for Gambling English Premier TAS/CAS
Culture, Media and Commission (and the League etc. and
Sport (DCMS) Sports Betting their Courts etc.
Intelligence Unit (Sporting Courts of
(SBIU)) the different
Associations)
Tipico, bwin, energy NOC (British Crown
bet, betrally, bet365  Olympic Prosecution
Association) Service (CPS)
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etc. (sport betting

actors)
NADA (UK Anti- National Crime
Doping) Agency (NCA)
Players Associations
from all different
sports
European and Council of Europe UNESCO World Europol, Eurojust,
International Sport Ministers, Interpol
Level UNODC (-10C),
OECD
FIFA, UEFA ICSS (Sarbonne)
WADA Transparency
International
Supervision Global Lotteries Several Athletics European Sports
and Warning Monitoring System Integrity Units Security
Systems (GLMS) Association (ESSA)
Sports Betting FIFA Early
Integrity Forum Warning System
(SBIF) GmbH (EWS)
Sports Betting I0C Integrity
Intelligence Units Betting
(SBIU) Intelligence

System (IBIS)

2.12.1.1 Macolin Convention

The European Convention on Manipulation of Sports has been signed by the UK in 2018. The
convention has not yet been ratified by the government.

2.12.2 Criminal Law

The jurisdictional bodies of the United Kingdom have several legislative instruments to fight against
match-fixing and match manipulation including the Prevention of Corruption Act 1906, the Criminal
Law Act 1977, the Proceeds of Crime Act 2002, the Gambling Act 2005, the Fraud Act 2006, and the
Bribery Act 2010. As the Prevention of Corruption Act 1906 was repealed after the Bribery Act 2010
came into force, it is not listed in the laws below. In addition, the Proceeds of Crime Act 2002 are not
depicted. The first paragraphs cite the Criminal Law Act 1977.

Criminal Law Act 1977 (The National Archives, n.a.-a)
1. The offence of conspiracy.

1) Subject to the following provisions of this Part of this Act, if a person agrees with any other
person or persons that a course of conduct shall be pursued which, if the agreement is carried
out in accordance with their intentions, either—

a. will necessarily amount to or involve the commission of any offence or offences by one or
more of the parties to the agreement, or
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b. would do so but for the existence of facts which render the commission of the offence or
any of the offences impossible, he is guilty of conspiracy to commit the offence or offences
in question.

2) Where liability for any offence may be incurred without knowledge on the part of the person
committing it of any particular fact or circumstance necessary for the commission of the
offence, a person shall nevertheless not be guilty of conspiracy to commit that offence by virtue
of subsection (1) above unless he and at least one other party to the agreement intend or know
that that fact or circumstance shall or will exist at the time when the conduct constituting the
offence is to take place.

[..]
3. Penalties for conspiracy.

1) A person guilty by virtue of section 1 above of conspiracy to commit any offence or offences
shall be liable on conviction on indictment—

a. in a case falling within subsection (2) or (3) below, to imprisonment for a term related in
accordance with that subsection to the gravity of the offence or offences in question
(referred to below in this section as the relevant offence or offences); and

b. in any other case, to a fine.

[..]

28 years later, the Gambling Act 2005 came in force, which is depicted below.

Gambling Act 2005 (The National Archives, 2005)

Cheating
1) A person commits an offence if he—
a. cheats at gambling, or
b. does anything for the purpose of enabling or assisting another person to cheat at
gambling.
2) For the purposes of subsection (1) it is immaterial whether a person who cheats—
a. improves his chances of winning anything, or
b. wins anything.
3) Without prejudice to the generality of subsection (1) cheating at gambling may, in particular,
consist of actual or attempted deception or interference in connection with—
a. the process by which gambling is conducted, or
b. areal orvirtual game, race or other event or process to which gambling relates.
4) A person guilty of an offence under this section shall be liable—
a. on conviction on indictment, to imprisonment for a term not exceeding two years, to a fine
or to both, or
b. on summary conviction, to imprisonment for a term not exceeding 51 weeks, to a fine not
exceeding the statutory maximum or to both.

[..]

Only one year later an additional law referring to fraud was enacted. The Fraud Act 2006 is cited in the
following.
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Fraud Act 2006 (The National Archives, 2006)
CHAPTER 35

An Act to make provision for, and in connection with, criminal liability for fraud and obtaining
services dishonestly. [8th November 2006]
Be it enacted by the Queen’s most Excellent Majesty, by and with the advice and consent of the Lords
Spiritual and Temporal, and Commons, in this present Parliament assembled, and by the authority
of the same, as follows:—
1 Fraud
1) A person is guilty of fraud if he is in breach of any of the sections listed in subsection (2)
(which provide for different ways of committing the offence).
2) The sections are—
a. section 2 (fraud by false representation),
b. section 3 (fraud by failing to disclose information), and
c. section 4 (fraud by abuse of position).
3) A person who is guilty of fraud is liable—
a. on summary conviction, to imprisonment for a term not exceeding 12 months or to
a fine not exceeding the statutory maximum (or to both);
b. on conviction on indictment, to imprisonment for a term not exceeding 10 years or
to a fine (or to both).

[..]

Fraud by false representation
1) A person is in breach of this section if he—
a. dishonestly makes a false representation, and
b. intends, by making the representation—
(i) to make a gain for himself or another, or
(i) to cause loss to another or to expose another to a risk of loss.
2) A representation is false if—
a. itis untrue or misleading, and
b. the person making it knows that it is, or might be, untrue or misleading.
3) “Representation” means any representation as to fact or law, including a representation as
to the state of mind of —
a. the person making the representation, or
b. any other person.

[..]

3 Fraud by failing to disclose information
A person is in breach of this section if he—
a. dishonestly fails to disclose to another person information which he is under a legal
duty to disclose, and
b. intends, by failing to disclose the information—
(i) to make a gain for himself or another, or
(i) to cause loss to another or to expose another to a risk of loss.

4 Fraud by abuse of position
1) A person is in breach of this section if he—
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a. occupies a position in which he is expected to safeguard, or not to act against, the
financial interests of another person,
b. dishonestly abuses that position, and
c. intends, by means of the abuse of that position—
(i) to make a gain for himself or another, or
(i) to cause loss to another or to expose another to a risk of loss.
A person may be regarded as having abused his position even though his conduct consisted of an
omission rather than an act.

The Bribery Act in 2010 repealed the Prevention of Corruption Act from 1906. It is depicted below

Bribery Act 2010 (The National Archives, 2010)
CHAPTER 23

An Act to make provision about offences relating to bribery; and for connected purposes. [8th April
2010]

Be it enacted by the Queen’s most Excellent Majesty, by and with the advice and consent of the Lords
Spiritual and Temporal, and Commons, in this present Parliament assembled, and by the authority
of the same, as follows:—

1 Offences of bribing another person
1) A person (“P”) is quilty of an offence if either of the following cases applies.
2) Case 1is where—
a. P offers, promises or gives a financial or other advantage to another person, and
b. Pintends the advantage—
(i) to induce a person to perform improperly a relevant function or activity, or
(i) to reward a person for the improper performance of such a function or activity.
3) Case 2 is where—
a. P offers, promises or gives a financial or other advantage to another person, and
b. P knows or believes that the acceptance of the advantage would itself constitute the
improper performance of a relevant function or activity.

[...]

2 Offences relating to being bribed

1) Aperson (“R”) is guilty of an offence if any of the following cases applies.

2) Case 3 is where R requests, agrees to receive or accepts a financial or other advantage
intending that, in consequence, a relevant function or activity should be performed
improperly (whether by R or another person).

3) Case 4 is where—

a. Rrequests, agrees to receive or accepts a financial or other advantage, and
b. the request, agreement or acceptance itself constitutes the improper performance
by R of a relevant function or activity.

4) Case 5 is where R requests, agrees to receive or accepts a financial or other advantage as a
reward for the improper performance (whether by R or another person) of a relevant
function or activity.

5) Case 6 is where, in anticipation of or in consequence of R requesting, agreeing to receive or
accepting a financial or other advantage, a relevant function or activity is performed

improperly—
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a. byR, or
b. by another person at R’s request or with R’s assent or acquiescence.

[...]

2.12.3 Disciplinary regulations

2.12.3.1 Football: English Football Association

The English Football Association (The FA) is the worlds’ oldest and therefore first grounded football
association. The union of all professional football clubs of the UK shaped the rules of the game of
football essentially. Similarly, the FA is as well a member of UEFA and FIFA like all/most of the other
national football associations mentioned in this paper as well (The FA, 2018). In their handbook, the
English Football Association states a clear position against match-fixing and fosters that integrity
matters in relation to matches and competitions, as the following excerpt shows.

English Football Association — The FA Handbook 2017/18 (The FA, 2017)
INTEGRITY MATTERS IN RELATION TO MATCHES AND COMPETITIONS

5)

a. A Participant shall not, directly or indirectly, seek to influence for an improper purpose the
result, progress, conduct or any other aspect of, or occurrence in, a football match or
competition.

b. A Participant shall not, directly or indirectly, offer, agree to give, give, solicit, agree to accept or
accept any bribe, gift or reward or consideration of any nature which is, or could appear to be
related in any way to that Participant, or any other, failing to perform to the best of their ability,
or to that Participant or any other person (whether a Participant or not), directly or indirectly,
seeking to influence for an improper purpose, the result, progress, conduct or any other aspect
of, or occurrence in, a football match or competition.

6) A Participant shall immediately report to The Association any offer made to him or any
Participant of any bribe, gift or reward or consideration of any nature, or any other incident,
fact or matter, which is related in any way to that Participant, or any other, failing to perform
to the best of their ability, or to that Participant or any other person (whether a Participant or
not) directly or indirectly seeking to influence for an improper purpose the result, progress,
conduct or any other aspect of, or occurrence in, a football match or competition contrary to
Rule E5(b) above.

[..]

BETTING

8) References to “Participant” in Rule E8 shall be construed in accordance with the following - Rule
E8(2) applies to any Match Official, referee coach or referee assessor operating at Level 4 or
below, and any other person who is a Participant by virtue only of their involvement at a Club
below Step 4 in the National League System, or at a Club at Steps 3-7 inclusive of the Women’s
Football Pyramid. Such Participants are not subject to Rule E8(1). All other Participants are
subject to Rule E8(1), and are not subject to Rule E8(2). All Participants are subject to Rule E8(3).

1)

a. A Participant shall not bet, either directly or indirectly, or instruct, permit, cause or enable any
person to bet on -

(i) the result, progress, conduct or any other aspect of, or occurrence in, a football match or
competition; or
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2)

(ii) any other matter concerning or related to football anywhere in the world, including, for
example and without limitation, the transfer of players, employment of managers, team selection
or disciplinary matters. The terms ‘football match’ and ‘competition’ as used in sub-paragraph
E8(1)(a)(i) include any Match or Competition (as appropriate) as defined in Rule A2, and also
include any other football match or competition not within those definitions in Rule A2, including
but not limited to any football match or competition sanctioned by UEFA, or FIFA, or by any other
association, federation or governing body.

Where a Participant provides to any other person any information relating to football which the
Participant has obtained by virtue of his or her position within the game and which is not publicly
available at that time, the Participant shall be in breach of this Rule where any of that information
is used by that other person for, or in relation to, betting.

It shall be a defence to a charge brought pursuant to sub-paragraph E8(1)(b) if a Participant can
establish, on the balance of probability, that the Participant provided any such information in
circumstances where he did not know, and could not reasonably have known, that the
information provided would be used by the other person for or in relation to betting.

A Participant shall not bet, either directly or indirectly, or instruct, permit, cause or enable any
person to bet on —
(i) the result, progress, conduct or any other aspect of, or occurrence in, a football match
or competition:
(A) in which the Participant is participating, or has participated in that season; or
(B) in which the Participant has any influence, either direct or indirect; or
(ii) any other matter concerning or related to any Club participating in any league
Competition, as defined in Rule A2, that the Participant is participating in or has
participated in during that season, including, for example and without limitation, the
transfer of players, employment of managers, team selection or disciplinary matters.
For these purposes, without limitation to the application of this Rule to other
circumstances, all Employees and Officials of a Club are deemed to participate in every
football match played by that Club while they are so employed or acting as a Club Official;
all Players registered with a Club are deemed to participate in every football match
played by that Club while they are so registered.
Notwithstanding the provisions of sub-paragraph E8(2)(a), a Participant shall not bet, either
directly or indirectly, or instruct, permit, cause or enable any person to bet, on the result,
progress, conduct or any other aspect of, or occurrence in, any football match played at under 18
level or below. The terms ‘football match’ and ‘competition’ as used in sub-paragraphs E8(2) (a)
and E8(2)(b) include any Match or Competition (as appropriate) as defined in Rule A2, and also
include any other football match or competition not within those definitions in Rule A2, including
but not limited to any football match or competition sanctioned by UEFA, or FIFA, or by any other
association, federation or governing body.
A Participant shall not use any information relating to football which the Participant has obtained
by virtue of his or her position within the game and which is not publicly available at that time
for or in relation to betting.
Where a Participant provides to any other person any information relating to football which the
Participant has obtained by virtue of his or her position within the game and which is not publicly
available at that time, the Participant shall be in breach of this Rule where any of that information
is used by that other person for or in relation to betting.
It shall be a defence to a charge brought pursuant to sub-paragraph E8(2)(d) if a Participant can
establish, on the balance of probability, that the Participant provided any such information in
circumstances where he did not know, and could not reasonably have known, that the
information provided would be used by the other person for or in relation to betting.
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[[-]

2.12.3.2 Cricket: England and Wales Cricket Board

The England and Wales Cricket Board (ECB) is the single national governing body for all Cricket in
England and Wales. Its main aim is to be one unified body, responsible for the management and
development of every form of cricket for men and women (ECB, 2018a). The ECB claims to understand
the continuing risk that corruption poses to cricket and launched therefore an Anti-Corruption Unit
(ACU) with the focus of prevention and emphasis on the following aspects: Education, Providing
guidance and awareness to participants in the game, and the collaboration and working relationships
with different associations (ECB, 2018b). In the following section, relevant paragraphs of the ECBs’
Anti-Corruption Code for Participants are listed.

Anti-Corruption Code for Participants (ECB, n.a.)
ARTICLE 2 OFFENCES UNDER THIS ANTI-CORRUPTION CODE

The conduct described in the sub-Articles set out in Articles 2.1 — 2.5, if committed by a Participant,
shall amount to an offence by such Participant under this Anti-Corruption Code:

2.1 Corruption:

2.1.1 Fixing or contriving in any way or otherwise influencing improperly, or being a party to any
agreement or effort to fix or contrive in any way or otherwise influence improperly, the result,
progress, conduct or any other aspect of any Match, including (without limitation) by deliberately
underperforming therein.

NOTE: It shall not be an offence under Article 2.1.1 to manipulate Matches for purely strategic or
tactical sporting reasons.

2.1.2 Ensuring for Betting or other corrupt purposes the occurrence of a particular incident in a Match
2.1.3 Seeking, accepting, offering or agreeing to accept any bribe or other Reward to: (a) fix or to
contrive in any way or otherwise to influence improperly the result, progress, conduct or any other
aspect of any Match; or (b) ensure for Betting or other corrupt purposes the occurrence of a
particular incident in a Match.

2.1.4 Directly or indirectly soliciting, inducing, enticing, instructing, persuading, encouraging or
intentionally facilitating any Participant to breach any of the foregoing provisions of this Article 2.1.

2.2 Betting:

2.2.1 Placing, accepting, laying or otherwise entering into any Bet with any other party (whether
individual, company or otherwise) in relation to the result, progress, conduct or any other aspect of
any Match or Competition.

2.2.2 Directly or indirectly soliciting, inducing, enticing, instructing, persuading, encouraging,
intentionally facilitating or authorising any other party to enter into a Bet in relation to the result,
progress, conduct or any other aspect of any Match or Competition.
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2.12.4 Case Study

4

/

THE CASE.
Ex-Lincoln City player Bradley Wood.

“Defender Bradley Wood has been banned
for six years after twice intentionally
getting booked during Lincoln City's FA Cup
run last season” (BBC Sport, 2018).

A Football Association tribunal found that
Wood, at that time under contract with
Lincoln City, had deliberately been booked
in the victories over Ipswich and Burnley.
During these matches Wood intentionally
placed himself in positions to receive a
card several times.

Seven people, including two close friends,
had placed unusual bets on him to be
booked, the potential winnings were
estimated around 10,000 GBP.
Wood challenged both accusations but
admitted involvement in 23 other betting
delicts. Wood was handed a five-year ban
for the match-fixing offences and an
additional year for owning up to 23 charges
of betting on games himself. Furthermore,
he was fined 3,725 GBP.

Figure 15: Example of a UK case (BBC Sport, 2018; Philipps, Ripley, & Farelly, 2018)
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3 FIFA and UEFA

3.1 FIFA

FIFA (Fédération International de Football Association) is with 211 associations the world’s football
governing body. The member associations of FIFA get financially and logistically supported through
various programs but have in return also obligations to fulfil which are to respect the statutes, aims
and ideals of the association. This provides FIFA the opportunity to actively involve their members into
the fight against match-fixing, the good governance principles in sport, and the integrity of the game
(FIFA, 2018a). FIFA states that one core pillar of the association is integrity. Already in 2012 therefore,
all member associations could be included in the fight against match-fixing by launching an integrity
initiative. In 2016, FIFA published a roadmap called ‘FIFA 2.0: The Vision for the Future’ for how to
most effectively grow the game and maintain the importance of strengthening the protection of the
integrity of the game and the fight against match manipulation. This document also included
recommendations to empower all member associations to implement good governance and integrity
programs (FIFA, 2016). Furthermore FIFA has an Integrity Department within the Legal & Integrity
Division, an Ethics Committee and an independent Disciplinary Committee as well as a reporting
platform (BKMS) in order to report any form or knowledge of potential match manipulation and
corruption. Since 2017, additionally, an agreement with ‘Sportradar’ was made, who is responsible for
monitoring the various FIFA tournaments (FIFA, 2018b). The focus in 2018, stated by FIFA, lies on
building a “global integrity initiative helping confederations and member associations to gain the
necessary knowledge and capabilities to fight match manipulation at national level and to support the
implementation of a range of preventive measures as well as to adopt long-term, sustainable
approaches on ethics and integrity matters, including match manipulation” (FIFA, 2018c). There are
several paragraphs of the FIFA Disciplinary Code 2017 and the FIFA Code of Ethics 2012 referring to
match-fixing.

FIFA Disciplinary Code 2017 (FIFA, 2017)
Section 6. Corruption

62 [only]

1) Anyone who offers, promises or grants an unjustified advantage to a body of FIFA, a match
official, a player or an official on behalf of himself or a third party in an attempt to incite it or
him to violate the regulations of FIFA will be sanctioned: a) with a fine of at least CHF 10,000,
b) with a ban on taking part in any football-related activity, and c) with a ban on entering any
stadium.

2) Passive corruption (soliciting, being promised or accepting an unjustified advantage) will be
sanctioned in the same manner.

3) Inserious cases and in the case of repetition, sanction 1b) may be pronounced for life.

4) In any case, the body will order the confiscation of the assets involved in committing the
infringement. These assets will be used for football development programmes.

Section 10. Unlawfully influencing match results
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1) Anyone who conspires to influence the result of a match in a manner contrary to sporting ethics
shall be sanctioned with a match suspension or a ban on taking part in any football-related
activity as well as a fine of at least CHF 15,000. In serious cases, a lifetime ban on taking part in
any football- related activity shall be imposed.

2) Inthe case of a player or official unlawfully influencing the result of a match in accordance with
par. 1, the club or association to which the player or official belongs may be fined. Serious
offences may be sanctioned with expulsion from a competition, relegation to a lower division,
a point’s deduction and the return of awards.

Below the relevant paragraphs of the FIFA Code of Ethics from 2012 are stated.

FIFA Code of Ethics (FIFA, 2012)
21 Bribery and corruption

1) Persons bound by this Code must not offer, promise, give or accept any personal or undue
pecuniary or other advantage in order to obtain or retain business or any other improper
advantage to or from anyone within or outside FIFA. Such acts are prohibited, regardless of
whether carried out directly or indirectly through, or in conjunction with, intermediaries or
related parties as defined in this Code. In particular, persons bound by this Code must not offer,
promise, give or accept any undue pecuniary or other advantage for the execution or omission
of an act that is related to their official activities and is contrary to their duties or falls within
their discretion. Any such offer must be reported to the Ethics Committee and any failure to do
so shall be sanctionable in accordance with this Code.

2) Persons bound by this Code are prohibited from misappropriating FIFA assets, regardless of
whether carried out directly or indirectly through, or in conjunction with, intermediaries or
related parties, as defined in this Code.

3) Persons bound by this Code must refrain from any activity or behaviour that might give rise to
the appearance or suspicion of improper conduct as described in the foregoing sections, or any
attempt thereof

25 Integrity of matches and competitions

Persons bound by this Code shall be forbidden from taking part in, either directly or indirectly, or
otherwise being associated with, betting, gambling, lotteries and similar events or transactions
connected with football matches. They are forbidden from having stakes, either actively or passively,
in companies, concerns, organisations, etc. that promote, broker, arrange or conduct such events or
transactions.

3.2 UEFA

UEFA (Union of European Football Associations) is the European umbrella organisation for 55 national
football associations across Europe and is part as a continental confederation of FIFA. The main
objectives of UEFA are to deal with all questions relating to European football, safeguard the values of
European football, maintain relations with all stakeholders involved in European football and support
and safeguard its member associations for the overall well-being of the European game. Referring to
the fight against match-fixing (UEFA, 2018). UEFA has enacted a clear legal framework, applicable to
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the competitions that are organised by them as well as several rules which have been added to the
various competition regulations (UEFA, 2017b). In 2011, a network of integrity officers throughout the
national associations of UEFA was established. They function through exchanging information, monitor
disciplinary proceedings and organizing invaluable education programs, as liaison officers between the
football authorities and state law enforcement agencies with respect so suspected match-fixing (UEFA,
2013). As well as FIFA, UEFA stands in close cooperation with the international company Sportradar.
In collaboration with them, the own betting fraud detection system of UEFA highlights irregular betting
movements both pre-match and in-game (live) in all the core betting markets (Asian handicap, Totals
and 1X2) from all major European and Asian bookmakers. Afterwards, collected information can be
used preventing and combating sports fraud with the help of the integrity officers and the national law
enforcement authorities (UEFA, 2017a). Additionally, UEFA nominated national gambling delegates in
all 53 member associations and state that they have a ‘zero-tolerance’ policy. The relevant legal
framework is set out in the UEFA Disciplinary Regulations, in particular with Article 12 which covers
not only match-fixing, but also any attempts to fix matches (UEFA, 2018).

Article 12 Integrity of matches and competitions and match-fixing

1) All persons bound by UEFA’s rules and regulations must refrain from any behaviour that
damages or could damage the integrity of matches and competitions and must cooperate fully
with UEFA at all times in its efforts to combat such behaviour.

2) The integrity of matches and competitions is violated, for example, by anyone:

a. who acts in a manner that is likely to exert an unlawful or undue influence on the course
and/or result of a match or competition with a view to gaining an advantage for himself or
a third party;

b. who participates directly or indirectly in betting or similar activities relating to competition
matches or who has a direct or indirect financial interest in such activities;

c. who uses or provides others with information which is not publicly available, which is
obtained through his position in football, and damages or could damage the integrity of a
match or competition;

d. who does not immediately and voluntarily inform UEFA if approached in connection with
activities aimed at influencing in an unlawful or undue manner the course and/or result of a
match or competition;

e. who does not immediately and voluntarily report to UEFA any behaviour he is aware of that
may fall within the scope of this article.

3) If filed after the relevant competition stage has finished, complaints regarding match-fixing can
have no impact on the sporting result of the competition or match in question and, therefore,
the match cannot be replayed, unless the competent disciplinary body decides otherwise.

Article 17 Ethical provisions: scope, UEFA’s competence and general principles

1) The following provisions apply to all persons falling within the scope of Article 3(1)(a), (c) and
(e), except in cases where the conduct in question is dealt with in an appropriate manner by the
relevant bodies of one of UEFA’s member associations or by FIFA.

2) Notwithstanding the provisions of paragraph 1 above, if an alleged violation of these provisions
arises in relation to UEFA matters or the function of an individual which was elected, ratified or
assigned by UEFA to exercise a function, UEFA’s disciplinary bodies have exclusive competence
to deal with the case.
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3) All persons bound by these provisions are expected to be aware of the importance of their duties,
obligations and responsibilities. They are required to observe the principles of loyalty, integrity
and sportsmanship and to act with complete honesty when exercising their functions.

4) All persons bound by these provisions have a fiduciary duty towards UEFA.

5) All persons bound by these provisions have a responsibility to report unethical conduct to UEFA
without delay.

Article 18 Use of confidential information and abuse of position

1) Persons bound by these provisions shall not use confidential information acquired in the course
of their UEFA activities in order to obtain or attempt to obtain a personal advantage or for any
other illegitimate purpose. This obligation survives the termination of any relationship pursuant
to which a person is subject to this provision.

2) Persons bound by these provisions shall not abuse their position in any way, in particular not to
take advantage or seek to take advantage of their position for personal gain in a manner that is
inconsistent with their duties and responsibilities towards UEFA.

Article 19 Conflicts of interest

1) All persons bound by these provisions shall avoid any situations that could result in a conflict of
interest. Such a conflict may arise if persons bound by these provisions have, or appear to have,
private or personal interests that detract from their ability to perform their duties without any
undue influence. Private or personal interests may include, but are not limited to, personal
benefits, financial gain or other motives to obtain favours for oneself, family, friends or others.
All persons bound by these provisions have a responsibility to disclose any such conflicts of
interest to UEFA without delay.

2) All persons bound by these provisions shall abstain from performing their duties in cases of
existing or potential conflicts of interest.

Article 20 Offering and accepting gifts and other benefits

Persons bound by these provisions shall only offer or accept gifts or other benefits that cannot
reasonably be considered as susceptible of influencing their behaviour, creating any form of
obligation or resulting in any conflict of interest. Only gifts or benefits of a symbolic or traditional
nature according to prevailing customs may be offered or accepted.

Article 21 Bribery and corruption

1) Persons bound by these provisions shall not directly or indirectly offer, promise, give or accept
any undue pecuniary or benefit of any kind with a view to influencing UEFA’s decision-making,
whether in business related matters or in any other sphere commercial or otherwise. Such acts
are prohibited, regardless of whether they are carried out directly or indirectly.

2) Persons bound by these provisions shall not offer, promise, give or accept any undue pecuniary
or other benefit in return for the execution or omission of an act related to their official UEFA
activities or which is contrary to their duties.

3) All persons bound by these provisions are obliged to report to UEFA without delay any offer,
promise or similar inducement within the meaning of paragraphs 1 or 2 above.

Article 22 Bidding and votes

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the EUFODEEI"I Union

95



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

All persons bound by these provisions have a particular duty of care and fidelity when empowered
and entrusted to make decisions regarding the staging of UEFA competitions. As such, they are
required to faithfully execute their responsibilities and make decisions in good conscience and good
faith, in accordance with objective criteria and never on the basis of any real or perceived improper
advantage, pecuniary or otherwise.

Regarding the competitions which are held by UEFA, the associations has a strict approach in its
admission criteria since 2007 referring to match manipulation: "The admission to a UEFA competition
of a member association or club directly or indirectly involved in any activity aimed at arranging or
influencing the outcome of a match at national or international level can be refused with immediate
effect, without prejudice to any possible disciplinary measures." (UEFA, 2017b). As a further example,
the following section states two paragraphs Article 4.02 and 4.03 which have been introduced within
the UEFA Champions League and UEFA Europa League regulations:

"If, on the basis of all the factual circumstances and information available to UEFA, UEFA concludes to
its comfortable satisfaction that a club has been directly and/or indirectly involved, since the entry into
force of Article 50(3) of the UEFA Statutes, i.e. 27 April 2007, in any activity aimed at arranging or
influencing the outcome of a match at national or international level, UEFA will declare such club
ineligible to participate in the competition. Such ineligibility is effective only for one football season”
(UEFA, 2017b).

"When taking its decision, UEFA can rely on, but is not bound by, a decision of a national or
international sporting body, arbitral tribunal or state court. UEFA can refrain from declaring a club
ineligible to participate in the competition if UEFA is comfortably satisfied that the impact of a decision
taken in connection with the same factual circumstances by a national or international sporting body,
arbitral tribunal or state court has already had the effect to prevent that club from participating in a
UEFA club competition” (UEFA, 2017b).

"In addition to the administrative measure of declaring a club ineligible, as provided for in paragraph
4.02, the UEFA Organs for the Administration of Justice can, if the circumstances so justify, also take
disciplinary measures in accordance with the UEFA Disciplinary Regulations" (UEFA, 2017b).
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4 Findings and Recommendations

The jurisdictions of all countries are compared by means of a matrix that tackles three areas: 1) the
Macolin Convention, 2) Criminal Law and 3) Disciplinary Regulations of football. Table 6 provides an
overview about all countries discussed and their jurisdictions. This overview suggests that there are
several similarities but also many differences across the European countries and the other countries
included.

Finding 1

All Eug)pean countries selected for this analysis have signed the Macolin Convention. In addition,
Australia, as non-European country in the sample, has also signed it. However, not all countries that
have signed the Macolin Convention are also part of the Group of Copenhagen (a network of national
platforms which has been inaugurated in sports promoting the Macolin Convention). The goal of the
Group of Copenhagen is to establish alerts to help initiate strategies and law enforcement against the
manipulation of competitions (Council of Europe, 2019c).

Recommendation 1
It is a self-evident key recommendation that as many countries as possible sign and ratify the Macolin

Convention globally. With respect to the latest ratifications by Italy and Switzerland, a major milestone
will be achieved with the formal entry into force of the Convention. On the basis of the formation of
the Group of Copenhagen some years ago, it would be pivotal to use this established network and the
key findings to date to further build on those well-established strategies and mechanisms.

Finding 2

Regular bribery and/or fraud clauses have been detected in all analysed countries’ criminal law
frameworks. Developments in recent years have shown that many of the analysed countries in this
sample have or are about to establish specific criminal law provisions on the phenomenon of match-
fixing.

Recommendation 2
A case from Austria has shown that regular bribery and/or fraud clauses can be sufficient to adequately

deal with match-fixing issues. For instance, in Austria the major match-fixing scandal in 2013 involving
athletes of the top football league, clearly showed that the existing criminal law provisions on bribery
and fraud were sufficient to tackle the problem on a criminal law level and have had the main
protagonists punished with jail sentences.*

Finding 3

The mgjority of the reviewed jurisdictions have specific criminal law provisions in place against match-
fixing (partly including betting fraud). Austria, France, Japan, Paraguay and the UK do not have these
provisions. Therefore, these five countries also do not have special penalties for match-fixing included
in their jurisdictions.

44 The respective criminal court proceedings were finalised in a first court instance. No Supreme Court (criminal
law) has been available so far.
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Recommendation 3
Implementing specific criminal law provisions against match-fixing can be perceived as a general

prevention element in the fight against match-fixing and for integrity in sports. Moreover, it offers a
set of options regarding specific deterrents (special prevention element) in case of actual match-fixing
incidents/cases. An additional requirement for the effective and efficient execution of the respective
specific criminal law provisions is an adequate education of law enforcement and public prosecutors.
In this context, as a positive externality public awareness and sport stakeholder awareness (athletes,
coaches, federations, etc.) can be generated and, thus, used to influence and educate.

Finding 4

Some countries have developed legislation concepts such as an ‘Act on Sport’. These countries include
Bulgaria, Greece, Italy, Paraguay, Poland and South Korea. All those countries have also own provisions
on match-fixing within the Act on Sport — with the exception of Paraguay.

Recommendation 4
Cultural, economic, ethical, governance, political, and sociological discussions of sports in general but

also of sports and integrity issues can contribute to public agenda setting. This can lead to the
implementation of an Act of Sport serving as a societal and legal lighthouse of frameworks for ethic
conduct (in sport).

Finding 5

All country’s football federations — subject to this sample — have specified their own disciplinary
regulations including specific anti match-fixing clauses. However, the contents of the match-fixing
clauses vary. Beyond this, all country’s football federations in the sample — mandatorily being members
of either UEFA and/or FIFA — underlie the specific regulations on match-fixing of the European and the
global football association.

i All countries in the sample include a prohibition to influence/fix a match.
ii. All countries in the sample include a prohibition to bet.
iii.  Approximately half of the countries (Australia, France, Germany, Greece, UK) include a
prohibition to share inside information.
iv. Most countries include an obligation to report (in case of match-fixing
perceptions/information).

Recommendation 5
This analysis clearly shows that the fight against match-fixing and for integrity in sports is on the agenda

of the football federations and the world of sports. This is reflected by the fact that all countries in the
sample include the crucial minimum requirement: a prohibition to influence/fix a match and a
prohibition to bet. Yet, it is recommended to also implement not only the minimum standards, but
also proven efficient and effective measures such as the prohibition to share inside information and
an obligation to report to further facilitate integrity and behavioural change.

One best practice example combining legal and educational perspectives is the German initiative
‘Together against match-fixing’ (Gemeinsam gegen Spielmanipulation, 2019). With an amendment of
the Disciplinary Code of the German Football League as of 2009, annual education of all players of the
first and second Bundesliga became obligatory.
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Another best practice example stems from Austria where Play Fair Code was inaugurated in 2011 (Play
Fair Code, 2018b). This platform’s focus is awareness-raising, prevention and education in basketball,
football, handball, ice hockey, skiing and tennis. The inclusive stakeholder approach (sport federations,
leagues, betting operators, sponsors, media) of Play Fair Code serves the idea o an equidistant network
approach.

Finding 6

All analysed countries have consequences on match-fixing in place, either as part of the disciplinary
regulations or, like in Japan, as part of the Sports Promotion Lottery Act. These penalties include a) a
variety of bans for a specific time or lifelong bans in all countries and b) monetary penalties and/or
fines in all countries except for Japan.

Recommendation 6
The analysis indicates the existence of a certain quality level of consequences in the disciplinary field.

The argument of general prevention and specific deterrents (see above) is also valid in this context (cf.
UEFA’s and FIFA’s zero tolerance policy against match-fixing and corruption in sports). Further global
harmonisation is recommended.
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Table 6: Comparison of jurisdictions

Topics/Countries Australia Austria Bulgaria France Germany Greece Italy Japan Paraguay Poland  South UK
Korea
Macolin Convention
Signed v v v v v v v X X v X v
Part of Group of v X X v v X v X X v X v
Copenhagen
Criminal Law
Regular bribery/fraud v v v v v v v v v v v v
clause
Special clause(s) on v X v X v v v X X v v X
match-fixing
Penalties for match- v X v X v v v X X v v X
fixing
Existence of Sport Act X X v X X v v X v v v X
Special clause(s) on X X v X X v v X X v v X
match-fixing in Sport Act
Disciplinary Regulations of the country’s Football Association
Special clauses on match-fixing
Prohibition to v v v v v v v X'V v v v v
influence/fix a match
Prohibition to bet v v v v v v v X'V v v v v
Prohibition to share v X X v v v X X'V X X * v
inside information
Obligation to report v v X v v v v X'V v v * v
Penalties for match-fixing
Monetary penalties v v v v v v v X v v v v
Bans for a specific v v v v v v v v v v v v
time/lifelong ban/other
Ban verbatim® A B C D E F G H I J K L
45 See Table 7
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Note. * Regulations for all sports governed by the Sports Promotion Lottery Act ; * No information at hand.

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Prograrnme
may be made of the information contained therein. of the European Union

101



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

Table 7: Type of ban verbatim (Discplinary reglations; cf. Table 6)

Country

Ban (i.e., penalty for match-fixing) verbatim

A - Australia

B - Austria
C - Bulgaria

D - France
E - Germany

F - Greece
G - Italy

H - Japan
| - Paraguay

J - Poland

K — South Korea

L-UK

a) Reprimand; b) warning; c) caution; d) fine; e) return of award; f) place the individual on a bond; g) ban on registration of player with any club for a
specified period of time; h) annulment of registration of a player; i) suspension from participation in a Match or Matches; j) suspension or expulsion
from a Competition; k) suspension or cancellation of licence or accreditation, included Licensed player Agent’s licence or coaching accreditation; |)
termination of registration or playing contract; m) a ban from the dressing rooms and/or the substitutes bench; n) a ban from entering the stadium; o)
ban on taking part in any football related activity; p) community or social work; g) such other disciplinary sanctions or measures as is appropriate in all
circumstances, including as prescribed in the FIFA statutes

a) Ban from 8 to 72 competitive matches; b) Functional ban for 6 months to 3 years; c) Fine of 500-15,000 EUR; d) exclusion from the competition; e)
education of points; f) forced relegation; g) stadium ban; h) exclusion from the association

Player: suspension of the competitor’s rights at least 18 months; official: ban on the performance of functions at least 18 months; Club: pecuniary
sanction of 40,000 BGN, transfer of the team to a lower level

Fine up to 45,000 EUR; suspension

a) Warning; b) reprimand; c) fine against players up to 100,000 EUR, otherwise up to 250,000 EUR; d) stadium ban; e) temporary ban (up to 3 years) or
permanent ban on holding an office within the DFB; f) ban on compulsory match days, temporary (up to 3 years) or permanent basis; g) exclusion; h)
exclusion from the use of the DFB club facilities for a limited period of time (up to 3 years) or on a permanent basis, including withdrawal of the licences
; i) prohibition — up to 5 matches — from staying inside the stadium during the match; j) withdrawal of admission for trainers temporary (up to 3 years)
or permanently; k) holding a match under the exclusion or partial exclusion of the public; I) disqualification of points; m) transfer to a lower division; n)
prohibition to register new players at national and international level (up to 3 years)

Ban from matches / functional ban

Ban or disqualification for not less than three years and a fine of not less than 25,000 EUR. K=Bans for at least one year, fines of up to 10 million KR¥
(7,700 EUR)

Imprisonment with work up to 5 years

Fine (minimum amount shall be 200 minimum wages; prohibition to engage in activities related to football for a maximum period of 3 years (betting), 5
years (bribery, misappropriation of funds and manipulation of matches)

Individual: fine not less than 10,000 PLN; punishable temporary disqualification not lower than 6 months, exclusion from PZPN; clubs: financial penalty;
verification of the competition; cancelling the result of the match; suspension or deprivation of the licences; relegation of the team to a lower division;
deprivation of the Polish Champion, exclusion from PZPN

Natural persons: suspension for at least one year, fine up to 10,000 KRW-(7,700 EUR) or community service; clubs: relegation, suspension, point
deduction, ban on signing new players or fines up to 100 million KRW (77,000 EUR)

a) A reprimand and/or warning as to future conduct; b) a fine; c) suspension from all or any specified football activity from a date that the regulatory
commission shall order, permanently or for a stated period or number of matches; d) the closure of a ground permanently or for a stated period; e) the
playing of a match or matches without spectators being present, and/or at a specific ground; f) any order which may be made under the rules and
regulations of a competition in which the participant charged participates or is associated, which shall be deemed to include the deduction of points and
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removal from a competition at any stage of any playing season; g) expulsion from a competition; h) expulsion from membership of the association or an
affiliated association; i) such further or other penalty or order as it considers appropriate
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6 Appendix A: Australia

6.1 National Policy on match-fixing

The National Policy on match-fixing (Australian Government - Department of Health, 2013) in sport is
displayed in below.

1) Context

1.1 Match-fixing involves the manipulation of an outcome or contingency by competitors, teams,
sports agents, support staff, referees and officials and venue staff. Such conduct includes:

the deliberate fixing of the result of a contest, or of an occurrence within the contest, or of a points
spread;

deliberate underperformance;

withdrawal (tanking);

an official’s deliberate misapplication of the rules of the contest;

interference with the play or playing surfaces by venue staff; and

abuse of insider information to support a bet placed by any of the above or placed by a gambler who
has recruited such people to manipulate an outcome or contingency.

1.2 All Australians expect that the sport they watch or participate in is played honestly and to the
ideals of fair play and good sportsmanship. Match-fixing and the corruption that flows from it, is not
limited to professional or high profile sporting codes. Match-fixing has occurred in smaller sports, in
lower grade team competitions and in individual events.

1.3 Match-fixing in sport is often motivated by the opportunity for significant financial or other
personal gain through the manipulation of the result. Sports betting agencies provide opportunity
for high sums to be gambled on sporting events with the prospect of very high returns. These
potentially high returns can provide strong incentives to influence results of sporting fixtures.

1.4 While it is recognised that betting is a legitimate pursuit, illegal or fraudulent betting is not.
Fraudulent betting on sport and the associated match-fixing is an emerging and critical issue
globally, for sport, the betting industry and governments alike. It has the potential to undermine
public confidence in the integrity of sport, sporting events and the products offered by betting
agencies. Left unchecked, this corruption will devalue the integrity of sport and diminish the
acceptability and effectiveness of sport as a tool to develop and support many aspects of our society.

1.5 This Policy is underpinned by the following agreed principles:

a nationally-consistent approach to deterring and dealing with match-fixing in Australia;
information sharing and highly efficient networks between governments, major sports, betting
operators and law enforcers;

consistent national code of conduct principles for sport; and

active participation in international efforts to combat corruption in sport including an international
code of conduct and an international body.

1.6 Irregular and fraudulent sports betting is on the rise around the globe. Figures provided by
Interpol on illegal and irregular sports betting state that over USS140 billion is generated annually
by illegal betting. This is threatening the credibility of sports around the world.
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1.7 At the international level, there is increased focus on cross-border collaboration, with an
emerging push for an international information-sharing, monitoring, investigation and enforcement
agency. Australia is actively working with other like-minded nations to ensure that international
measures are developed and put in place that further safequard Australian sport from international
criminal activity. The demonstration of a robust and comprehensive domestic policy will ensure our
voice is heard on the international stage.

1.8 Deterring and dealing with match-fixing in sport will be complex. It is the intention that
governments will work collaboratively with Australian sporting organisations and the Australian
betting industry in @ manner consistent with the spirit and intentions of this Policy.

2) Purpose

2.1 The Policy aims to maximise public confidence in the integrity of sport and to ensure a level
playing field, by:

articulating the roles, responsibilities and aspirations of all Australian governments, sporting
organisations and the betting industry;

making a commitment to pursue nationally-consistent legislative arrangements and standard
requirements across all governments, sporting organisations and the betting industry in regard to
match-fixing in sport; and

detailing the approach to implementation of the Policy.

2.2 The Policy also provides a basis for Australian international credibility to actively participate in
international reforms to achieve similar international outcomes.

2.3 Through the Policy all Australian governments commit to a collaborative coordinated effort to
safeguard Australian sport from inappropriate and fraudulent sports betting and match-fixing
activities.

3) Role of government

3.1 All Australian governments agree that they have a major obligation to address the threat of
match-fixing and the corruption that flows from it.

3.2 In advancing this, all jurisdictions will ensure that the legislative framework in Australia
accommodates the particular issues associated with match-fixing and the offences that arise from
match-fixing.

Nationally applied legislation
3.3 All Australian governments agree to pursue nationally consistent legislative arrangements to
address the particular issues of match-fixing.
Criminal offences to deter and deal with match-fixing

3.4 All Australian governments agree to pursue, through Attorneys General, a consistent approach
to criminal offences, including legislation by relevant jurisdictions, in relation to match-fixing that
provides an effective deterrent and sufficient penalties to reflect the seriousness of offences.
Governments note the approach to implementation of such provisions may vary in jurisdictions

depending on existing legislative arrangements.
This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,
and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the EUFODEEI"I Union

111



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

Arrangements between sports and betting agencies.
3.5 All Australian governments agree to pursue nationally consistent legislative arrangements that
provides:

a. a ‘Sport Controlling Body’ for each sport or competition to be identified and registered by an
appropriate regulator, for example, a state or territory gaming commission, and be recognised in

each jurisdiction;
b. the Sport Controlling Body to deal with betting agencies, licensed in any state or territory, on
behalf of their sport; and

c. the Sport Controlling Body to register all events subject to betting with the relevant regulator.

3.6 All Australian governments also agree that this legislation, or binding agreements made pursuant
to legislation, will deal with arrangements between the Sport Controlling Body and betting agencies
including:

a. requirements that a sporting organisation must apply to the appropriate requlator for approval
as the Sport Controlling Body for a sports betting event;
b. requirements that a betting agency must not offer a betting service on an event unless:
i. an agreement is in effect between the registered Sport Controlling Body and the betting agency;
or

ii. a determination of the appropriate regulator is in effect for the betting agency to offer a betting
service on the event;
c. requirements for betting agencies to obtain agreement from the sporting organisation on all bet
types offered on the sport involved, including what level of competition bets may offered on (for
example, minor leagues versus premier leagues), with sports having the ability to veto bet types; and
d. arrangements for financial return to the sport based on betting on that particular sport.

3.7 Governments note the approach to implementation of such provisions may vary across
jurisdictions depending on existing legislative arrangements.

3.8 All Australian governments agree that provisions under this legislation may cover:
a. definitions of sports betting, sports betting events, sports betting providers, a betting service, sport
controlling body and an appropriate regulator;
b. requirements for the sporting organisation to provide the betting agency with information
regarding their members (players, staff) and relevant competition/event details;
c. provision for information to be referred to the appropriate requlator or law enforcement agency
in the event of an incident;
d. facilitation of international information sharing where appropriate (eg in trans-Tasman sporting
competitions);

e. approval of events and competitions of any kind for sports betting purposes, and of bet types
relating to those events and competitions, by an appropriate requlator (with the exception of horse,
harness or greyhound racing); f. provision for the appropriate regulator to have the right to seek
information it thinks fit from betting agencies and the relevant sporting organisation to assess sports
betting applications;
g. provision for the appropriate regulator to have the right to impose any conditions it thinks fit to
provide approval of an event at the time of giving the approval or at any later time;
h. approvals that will be controlled by the appropriate regulator including approval conditions,
variation and revocation of approvals, application process, determination of applications and
duration and surrender of approvals, costs of investigating applications, and mechanisms to manage
objections, disputes and tribunals;
i. the range of matters the appropriate regulator will consider when assessing events for sports
betting eg integrity risks, the sport organisation’s capacity to administer and enforce rules or codes
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of  conduct to ensure the integrity of the event or competition;
j. specification of reporting and publication requirements of the appropriate regulator to
government, the public and other agencies as required;
k. provision that the Sport Controlling Body may make an agreement with a betting agency for the
betting agency to offer a betting service on the event and under the agreement the parties will:
i. provide for the sharing of information between a sport controlling body and a betting agency for
the purposes of protecting and supporting integrity in sport and sport betting; and
ii. state whether or not a fee is payable by the betting agency to the sport controlling body in respect
of betting on the sports betting event and if a fee is payable, what the fee is or how it is calculated.
I. a betting agency must not accept, offer to accept, or invite a person to place, a bet; or facilitate
the placing of a bet on a contingency that is the subject of a prohibition.

3.9 All Australian governments recognise that smaller sports will need assistance to adjust and adapt
their policies and practices to meet the requirements of the new national provisions. The mechanism
to achieve this will be discussed among governments and with sporting organisations and betting
agencies and will be resolved in accordance with the arrangements outlined below in the section on
implementation.

National Oversight and Coordination Function (a National Integrity of Sport Unit)
3.10 All Australian governments agree that a national approach to governing the implementation of
this National Policy is required. The adoption of this approach will require co-operation and
collaboration across Commonwealth agencies, state and territory governments, their gaming
commissions, sporting organisations and betting agencies, to ensure the policy is consistently
applied. The specific arrangements will be finalised in accordance with the arrangements out-lined
below in the section on implementation.

3.11 In recognition of the need for national coordination, monitoring and reporting, the Common-
wealth Government will  establish a National  Integrity  of  Sport Unit.

3.12 All Australian governments agree that the functions associated with this approach will include:
a. supporting and as required, reviewing information sharing and monitoring protocols to expand
networks between governments, sports, betting industry and law enforcement agencies;
b. supporting the development of industry capacity to ensure the integrity of sport in all sporting
codes including practical and financial support for smaller sports where necessary;
c. ensuring sports have the capacity either internally or through an independent body, to under-take

investigations into betting impropriety;
d. monitoring compliance of stakeholders in relation to the application of the national code of
conduct principles;

e. facilitating the adoption of National Code of Conduct principles by all sports;
f. resolving disputes as appropriate over issues of concern arising from the implementation of the

national policy;
g. developing protocols for sanctions by sports and referral of criminal activity to law enforcement
agencies; and
h. supporting international efforts to combat corruption in sport through information sharing
arrangements.

Funding Agreements with Sports
3.13 Considerable public money is provided to sporting organisations in recognition of the significant
role they play in Australian society.

3.14 Consequently, all Australian governments agree to make new and ongoing funding to sports on
which there is betting conditional on the sporting organisations developing and implementing
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appropriate anti-match-fixing and anti-corruption policies and practices, including codes of conduct
and sanctions regimes.

4) Role of the Sporting Organisations

4.1 It is the intention of this Policy that governments will work in partnership with sporting
organisations or Sport Controlling Bodies and the betting industry to ensure the integrity of
Australian sport is protected from the threat of match-fixing and the corruption that flows from it.

4.2 As part of this Policy, sporting organisations or Sport Controlling Bodies will be expected to:
a. adopt an anti-match-fixing/anti-corruption code of conduct which aligns with nationally agreed
principles - see paragraph 4.5 for details;
b. apply the code of conduct to all players, player agents, support personnel, officials and staff;
c. apply a disciplinary framework within the code of conduct including sanctions and appropriate
investigative processes with minimum and meaningful sanctions;
d. develop and enter into national integrity agreements with betting organisations in relation to the
provision of betting and information sharing on the sport involved by July 2012;
e. provide appropriate information to betting agencies to support preventative and investigative
measures in a timely manner;
f. provide appropriate education of players, player agents, support personnel, officials and staff on
their responsibilities under the code of conduct and to provide information on match-fixing to assist
with prevention, detection and disciplinary actions in accordance with this policy;
g. liaise with and report to the relevant government agencies including the over-
sighting/coordinating agency; and
h. provide and exchange information on suspected match-fixing or corrupt activities with the over-
sighting/coordinating  agency, betting agencies, and law enforcement agencies.

4.3 For smaller sporting organisations or smaller Sport Controlling Bodies, in recognition that
governing organisations may have limited capacity to establish self-governing arrangements, these
sports will be assisted by the over-sighting/coordinating agency and will be subject to the code of
conduct principles as provided at 4.5.

4.4 This Policy recognises that Sport Controlling Bodies must reach specific integrity benchmarks to
gain approval to be part of a sports betting regime.

4.5 With respect to an anti-match-fixing/anti-corruption code of conduct, sporting organisations and
Sport Controlling Bodies agree that the code will restrict players, player agents, support personnel,
officials and staff, directly or indirectly, engaging in the following conduct:
a. betting, gambling or entering into any other form of financial speculation on any match or on any
event connected with the sport involved;
b. inducing or encouraging any other person to bet, gamble or enter into any other form of financial
speculation on any match or event or to offer the facility for such bets to be placed on the sport
involved;

¢. ‘tanking’ (including, in particular, owing to an arrangement relating to betting on the outcome of
any match or event) other than for legitimate tactical reasons in line within the rules of the respective
sport;

d. inducing or encouraging any player to ‘tank’ (including, in particular, owing to an arrangement
relating to betting on the outcome of any match or event) other than for legitimate tactical reasons

within the rules of the respective sport;
e. for money, benefit or other reward (whether for the player him or herself or any other person and
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whether financial or otherwise), providing insider information that is considered to be in-formation
not publicly known such as team or its members configuration (including, without limitation, the
team’s actual or likely composition, the form of individual players or tactics) other than in connection

with bona fide media interviews and commitments;
f. any other form of corrupt conduct in relation to any match or event connected with the respective
sport;

g. failing to promptly disclose to the sporting organisations or Sport Controlling Bodies that he or she
has received an approach from another person to engage in conduct such as that de-scribed in
paragraphs (a) - (f) above;
h. failing to promptly disclose to the sporting organisations or Sport Controlling Bodies that he or she
knows or reasonably suspects that any current or former player or official or any other person has
engaged in conduct, or been approached to engage in conduct, such as that described in paragraphs
(a) - (f) above;
i. failing to promptly disclose to the sporting organisations or Sport Controlling Bodies that he or she
has received, or is aware or reasonably suspects that another player or official or any other person
has received, actual or implied threats of any nature in relation to past or pro-posed conduct such as
that described in paragraphs (a) - f) above; or
j. conduct that relates directly or indirectly to any of the conduct described in paragraphs (a) — (i)
above and is prejudicial to the interests of the sport or which bring him or her or the sport into
disrepute.

4.6 Sporting organisations and Sport Controlling Bodies will be responsible for the application of
appropriate responses to breaches of their code of conduct acknowledging that penalties should be
broadly consistent across sporting codes and reflect the severity of the breach.

4.7 In developing these principles, all governments acknowledge the significant work already
undertaken by many sports to develop their integrity systems and put in place codes of conduct that
address the threat of match-fixing. The general principles specified above have been drawn from
these existing principles.

5) Role of the Betting Agencies

5.1 All Australian governments agree to work with betting agencies in the implementation of this
policy.

52 As part of  this Policy, betting agencies will be asked to:
a. adopt an industry standard for information exchange and information provision requirements with
sports, governments and law enforcement agencies by July 2012;
b. develop and enter into national integrity agreements with sporting organisations in relation to the
provision of betting and information sharing on the sport involved by July 2012;
¢. guarantee confidentiality of information provided by sports to the betting agencies;
d. collaborate with sports and law enforcement agencies and the appropriate regulator on the
provision of information to assist detection and investigation of suspicious activity or breaches of the
relevant code of conduct for that sport; and
e. provide a share of revenue to implement this policy, including to sports.

6) Implemention, Policy Oversight and Governance

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the EUFODEEI"I Union

115



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

6.1 All Australian governments agree to support the establishment of a cross-portfolio/ cross-
jurisdictional working group to facilitate the development of nationally consistent arrangements
consistent with this National Policy. This working group will provide an implementation work plan to
Sports Ministers within three months, which will include an assessment of the readiness of the
sporting organisations and the betting industry to pursue the requirements under this Policy.

6.2 All Australian governments agree that this work will also include advice on national governance
arrangements for the long-term oversight of this policy and will require consideration by Attorneys
General and possibly other Ministers.

7) Associated Considerations

7.1 It is recognised that there are a number of other issues for consideration which, while of broad
relevance to this policy, are more appropriately dealt with in other forums. These include
considerations associated with cash betting limits, live on-line betting during an event, specialist
investigative law enforcement officers or units and advertising of betting products, noting the
Australian Government’s recent announcement to work with the sporting and betting industries to
reduce and control the promotion of live odds during sports coverage through amendments to their
existing industry codes.

7.2 The Australian Government has recently announced a review of the operation of the Interactive
Gambling Act 2001, including examining how harm minimisation measures can be improved for
online gambling services. It will consult widely with states and territories, sports, the betting industry
and the broader community in undertaking the review.

8) International Options

8.1 All Australian governments agree to support Australian participation in international debate
and initiatives to protect the integrity of sport globally.

8.2 At a minimum, Australian governments will provide support for international arrangements
which provide

monitoring of irregular sports betting on international events (such as Olympics Games and world

championships) through the I0C and international sporting federations;

the development of formal information sharing arrangement through the proposed over-

sighting/coordinating agency; and

the development of agreements between sports betting agencies and international sporting

federations relating to return of revenue for international events.

8.3 The Australian Government agrees to pursue relationships with the international sporting

movement, and betting agencies when opportunities arise in international forums such as the

International Olympic Committee Working Group on the Fight against Irregular and lllegal Betting

on Sport.

8.4 Failing development of an international agreement or treaty, the Australian Government will

seek to formalise information sharing arrangements with appropriate bodies in other nations.

6.2 Crimes Act of the New South Wales Government

In the following, several articles from the Crimes Act of the New South Wales Government are
displayed (New South Wales Government, 2019).
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Part 4ACA Cheating and Gambling, Crimes Act 1900 No40 - Division 2 Offences

193N Engage in conduct that corrupts betting outcome of event
A person who engages in conduct that corrupts a betting outcome of an event:
a. knowing or being reckless as to whether the conduct corrupts a betting outcome of the
event, and
b. with the intention of obtaining a financial advantage, or causing a financial disadvantage,
in connection with any betting on the event,
is guilty of an offence.
Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.

1930 Facilitate conduct that corrupts betting outcome of event
1) A person who facilitates conduct that corrupts a betting outcome of an event:
a. knowing or being reckless as to whether the conduct facilitated corrupts a betting outcome
of the event, and
b. with the intention of obtaining a financial advantage, or causing a financial disadvantage,
in connection with any betting on the event,
is guilty of an offence.
Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.
2) A person facilitates conduct that corrupts a betting outcome of an event if the person:
(a) offers to engage in conduct that corrupts a betting outcome of an event, or
(b) encourages another person to engage in conduct that corrupts a betting outcome of an
event, or
(c) enters into an agreement about conduct that corrupts a betting outcome of an event.

193P Concealing conduct or agreement about conduct that corrupts betting outcome of event
1) A person who encourages another person to conceal from any appropriate authority conduct,
or an agreement about conduct, that corrupts a betting outcome of an event:
a. knowing or being reckless as to whether the conduct corrupts a betting outcome of the
event, and
b. with the intention of obtaining a financial advantage, or causing a financial disadvantage,
in connection with any betting on the event,
is guilty of an offence.
Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.
2) In this section, an appropriate authority includes:
a. a police officer, or
b. abody that has the official function of controlling, requlating or supervising an event, or any
betting on an event.

193Q Use of corrupt conduct information or inside information for betting purposes

1) A person who possesses information in connection with an event that is corrupt conduct
information, and who knows or is reckless as to whether the information is corrupt conduct
information, is guilty of an offence if the person:
a. bets on the event, or
b. encourages another person to bet on the event in a particular way, or
c. communicates the information to another person who the first person knows or ought

reasonably to know would or would be likely to bet on the event.
Maximum penalty: Imprisonment for 10 years.
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2) A person who possesses information in connection with an event that is inside information, and
who knows or is reckless as to whether the information is inside information, is guilty of an
offence if the person:

a. bets on the event, or

b. encourages another person to bet on the event in a particular way, or

c. communicates the information to another person who the first person knows or ought
reasonably to know would or would be likely to bet on the event.

Maximum penalty: Imprisonment for 2 years.

3) Information in connection with an event is corrupt conduct information if the information is
about conduct, or proposed conduct, that corrupts a betting outcome of the event.

4) Information in connection with an event is inside information if the information:

a. is not generally available, and

b. if it were generally available, would, or would be likely to, influence persons who commonly
bet on the event in deciding whether or not to bet on the event or making any other betting
decision.

5) Information is generally available if:

a. it consists of matter that is readily observable by the public, or

b. it has been made known in a manner that would, or would be likely to, bring it to the
attention of the public, or

c. itconsists of deductions, conclusions or inferences made or drawn from information referred
to in paragraph (a) or (b).

6) In proceedings for an offence against subsection (1) (b) or (c) or (2) (b) or (c) it is not necessary
to prove that the person encouraged to bet, or to whom information was communicated,
actually bet on the event concerned.

7) If, on the trial of a person for an offence under subsection (1), the trier of fact is not satisfied that
the accused is guilty of the offence charged but is satisfied that the accused is guilty of an offence
under subsection (2), it may find the accused not guilty of the offence charged but guilty of an
offence under subsection (2), and the accused is liable to punishment accordingly.

A reference in this section to communicating information includes a reference to causing information

to be communicated.

6.3 Discpliniary Regulations of the Football Federation Australia

The Football Federation Australia has several types of disciplinary Sanctions (Football Federation
Australia, 2018b), as displayed below.

21.5 Types of Disciplinary Sanctions

a. The following disciplinary sanctions may be imposed against a legal person including a Body:
(i) a reprimand;
(ii) warning;
(iii) a fine;
(iv) the return of awards,
(v) a forfeit of match or matches;
(vi) replaying of a match;
(vii) place the Body on a bond;
(viii) a deduction or loss of competition points;
(ix) ban on the registration or transfer of any Players for a specified period of time;
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(x) annulment of registration of a Player;

(xi) suspension from participation in a Match or Matches;

(xii) exclusion, suspension or expulsion from a Competition;

(xiii) playing a match without spectators or on neutral territory;

(xiv) a ban on playing in a particular stadium;

(xv) annulment of the result of the match;

(xvi) relegation to a lower division; or

(xvii) such other disciplinary sanctions or measures as is appropriate in all the circumstances,
including as prescribed in the FIFA Statutes.

b. The following disciplinary sanctions may be imposed against a natural person:
(i) a reprimand;
(ii) a warning;
(i) a caution;
(iv) a fine;
(v) return of award;
(vi) place the individual on a bond;
(vii) ban on registration of Player with any Club for a specified period of time;
(viii) annulment of registration of a Player;
(ix) suspension from participation in a Match or Matches;
(x) suspension or expulsion from a Competition;
(xi) suspension or cancellation of licence or accreditation, including Licensed Player Agent’s licence
or coaching accreditation;
(xii) termination of registration or playing contract;
(xiii) a ban from the dressing rooms and/or the substitutes’ bench;
(xiv) a ban from entering a stadium;
(xv) ban on taking part in any football related activity;
(xvi) community or social work; or
(xvii) such other disciplinary sanctions or measures as is appropriate in all the circumstances,
including as prescribed in the FIFA Statutes.
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7 Appendix B: Austria

7.1 Law on Betting

Gesetz Uber den Abschluss und die Vermittlung von Wetten (Wiener Wettengesetz; version:
07.08.2018; Federal Ministry for Digital and Economic Affairs, 2016).

I. Abschnitt
All ine Besti

' |

Inhalt

§ 1. Dieses Landesgesetz regelt den gewerbsmaBigen Abschiuss (Buchmacherwette) und die gewerbsmaBige Vermittiung (Totalisateurwette)
von Wetten aus dem Anlass sportlicher Veranstalitungen sowie die gewerbsmaBige Vermittiung von Wettkundinnen und Wettkunden.

7.2 Criminal Law A

Austrian Criminal Law Code (§ 146 Fraud; version: 07.02.2018; Austrian Criminal Law Code, 1975).

Gesamte Rechtsvorschrift heute / anderes Datum
< §_145 am 07.08.2018 §_147 am 07.08.2018 >

Kurztitel Hauptdokument
Strafgesetzbuch &

Kundmachungsorgan
BGBI. Nr. 60/1974

Typ
BG

§/Artikel/Anlage
§ 146

At

Inkrafttretensdatum AuBerkrafttr um

01.01.1975

Abkiirzung
StGB

Index
24/01 Strafgesetzbuch
Text
Betrug

§ 146. Wer mit dem Vorsatz, durch das Verhalten des Getduschten sich oder einen Dritten unrechtmaBig zu bereichern, jemanden durch
Tauschung Uber Tatsachen zu einer Handlung, Duldung oder Unterlassung verleitet, die diesen oder einen anderen am Vermaogen schadigt, ist mit
Freiheitsstrafe bis zu sechs Monaten oder mit Geldstrafe bis zu 360 Tagessatzen zu bestrafen.

Anmerkung
Zu dieser Bestimmung gibt es im HELP folgenden Artikel: Betrug

Zuletzt aktualisiert am

07.02.2018

Gesetzesnummer

10002296

Dokumentnummer Alte Dokumentnummer
NOR12029690 N2197415142T

7.3 Criminal Law B

Austrian Criminal Law (§ 147 Major fraud; version: 01.01.2016; Austrian Criminal Law Code, 2016)
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< 5146 am 07.08.2018  § 148 am 07.08.2018 »
Kurztitel Hauptdokument
Strafgesetzbuch &)

Kundmachungsorgan
BGBI. Nr. 60/1974 zuletzt gedndert durch BGBI. I Nr, 154/2015

Typ
BG

§/Artikel/Anlage
§ 147

At

Inkrafttretensdatum AuBerkrafttr
01.01.2016

Abkiirzung
StGB

Index
24/01 Strafgesetzbuch

Text
Schwerer Betrug
§ 147. (1) Wer einen Betrug begeht, indem er zur Tduschung

1.eine falsche oder verfalschte Urkunde, ein falsches, verfalschtes oder entfremdetes unbares Zahlungsmittel, ausgespahte Daten eines

unbaren Zahlungsmittels, falsche oder verfélschte Daten, ein anderes soiches Beweismittel oder ein unrichtiges MeBgerat benitzt oder

(Anm.: Z 2 aufgehoben durch BGBI. I Nr. 112/2015)

3. sich falschlich fir einen Beamten ausgibt,
ist mit Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren zu bestrafen.

(1a) Ebenso ist zu bestrafen, wer einen Betrug mit mehr als geringem Schaden begeht, indem er (ber die Anwendung eines verbotenen
Wirkstoffs oder einer verbotenen Methode nach der Anlage der Anti-Doping-Konvention, BGBI. Nr. 451/1991, zu Zwecken des Dopings im Sport
tauscht.

(2) Ebenso ist zu bestrafen, wer einen Betrug mit einem 5 000 Euro (bersteigenden Schaden begeht.

(3) Wer durch die Tat einen 300 000 Euro {ibersteigenden Schaden herbeifiihrt, ist mit Freiheitsstrafe von einem bis zu zehn Jahren zu
bestrafen.

Im RIS seit Zuletzt aktualisiert am
29.12.2015 29.12.2015

Gesetzesnummer
10002296

Dokumentnummer
NOR40177264

7.4 Disciplinary Regulations of the Austrian Football Association A

AFA Disciplinary Regulations (§ 114 Inadmissible Sports Betting; Austrian Football Association, 2018)
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§ 114 Unzulassige Sportwetten

(1) Wer Einzel- oder Kombinationswetten bei Buchmachern oder virtuellen Wettanbietern auf Spiele
seines eigenen oder eines in derselben Klasse tatigen Vereines abschlieRt oder Dritte dazu be-
stimmt oder Dritten nicht-6ffentliche Informationen weitergibt, die fur solche Wetten verwendet
werden kénnen, wird mit folgenden Sanktionen bestraft:

a) Ermahnung;

b) Sperre von mindestens 2 Pflichtspielen;

¢) Funktionssperre von mindestens 2 Monaten;

d) Gelastrafe bis zur dreifachen Hohe des getatigten Einsatzes bzw. ausbezahlten Gewinnes;
e) Abzug von Punkten;

fl  Wettbewerbsausschluss;

g) 2Zwangsabstieg;

h) Ausschluss aus dem Verband.

(2) Vergehen gemaR dieser Bestimmung verjdhren nach 5 Jahren, sofern sie nicht unter § 47 Abs. 3
fallen.

7.5 Disciplinary Regulations of the Austrian Football Association B

AFA Disciplinary Regulations (§ 115a Failure of Duty to Repor; Austrian Football Association, 2018).

§ 115a Unterlassen der Meldeverpflichtung

(1) Wer Verletzungen des Fairplay-Gedankens durch Dritte oder VerstoRe Dritter gegen Be-
stimmungen dieses Kapitels wahrnimmt und es unterlasst, sie dem zustandigen Verband unver-
ziglich zu melden, wird mit folgenden Sanktionen bestraft:

a) Ermahnung;

b) Sperre von mindestens 2 Pflichtspielen;

¢) Funktionssperre von mindestens 2 Monaten;
d) Geldstrafe von € 500,- bis € 15.000,-;

e) Ausschluss aus dem Verband.

(2) Vergehen gemaf dieser Bestimmung verjdhren nach 5 Jahren sofern sie nicht unter 8 47 Abs. 3
fallen.

7.6 Exemplary text A

Exemplary text of the superstructure for the Austrian professional sports associations which were
created by Play Fair Code.
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Oberbaubestimmung:

Fiir eine Implementierung eines Bekenntnisses zur Integritit im Sport, vorzugsweise
im Statut des Verbandes, diirfen wir folgenden Vorschlag darlegen:

Bekenntnis zur Integritdt im Sport

Spielmanipulation und Wettbetrug sind in der globalisierten Welt von heute eine
ernstzunehmende Bedrohung fir die Integritdt und die Glaubwirdigkeit des Sports
geworden. Der Verband und seine Vertreter (Variante: Mitglieder) bekennen sich zu den
sozialen, ethischen und kulturellen Werten des Sports. Der Verband und seine Vertreter
(Variante: Mitglieder) treten daher aktiv fur die Integritdt und Glaubwdrdigkeit im Sport ein
und lehnen jede Form der Manipulation von Sportbewerben strikt ab. Der Verband und seine
Vertreter (Variante: Mitglieder) richten ihr Handeln und Auftreten nach den Grundsétzen des
Sportgeists, der Glaubwirdigkeit, des Bewusstseins, der Verantwortung und der Prédvention
aus und fordern die genannten Grundwerte der Integritdt im Sport im Sinne des
Verbandszwecks auch von den Verbandsangehérigen als Verhaltensmaxime ein.

7.7 Exemplary textB

Exemplary text of the substructure for the Austrian professional sports associations assembled by Play
Fair Code.

Unterbaubestimmung:

Unzulassige Einflussnahme

1. Spielmanipulation (Bestechung)

1.1. Wer einem offiziellen Vertreter des (Name des Verbandes), eines angehdrigen Landesverbandes
bzw. eines angehdrigen Vereines, einem Spieloffiziellen oder einem Spieler (Athleten) einen
unrechtmaligen Vorteil flir ihn oder fir eine dritte Person direkt oder indirekt in der Absicht anbietet,
verspricht oder gewahrt, dass der Bestochene das Regelwerk verletzt bzw. die sportliche Leistung einer
Mannschaft oder eines oder mehrerer Spieler (Athleten) mindert oder den sportlichen Ausgang eines
Wettbewerbes beeinflusst, ist wie folgt zu bestrafen:

a) Sperren von 8 bis 72 Pflichtspielen

b) Funktionssperre von 6 Monaten bis zu 3 Jahren
) Geldstrafen von 500 EUR bis zu 15.000 EUR

d) Wettbewerbsauschluss

e) Abzug von Punkten

f) Zwangsabstieg

g) Stadionverbot

h) Ausschluss aus dem Verband

Alternativ zu b): Separate Funktionssperren flr Funktionare und Athleten
Alternativ zu c): Geldstrafe in der mehrfachen (z.B.: dreifachen) Hohe des tatsdchlich getéatigten
Bestechungsbetrages oder des Bereicherungsbetrages.
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1.2. Wer einen unrechtmaRigen Vorteil fir sich oder eine dritte Person erbittet, annimmt, versprechen
oder gewahren lasst oder einen entsprechenden Versuch fiir das unter 1.1. beschriebene Verhalten
nicht unverziglich (schriftlich) dem zustandigen Verband meldet, wird auf die gleiche Weise bestraft.
1.3. Verjahrungsregel

Der Tatbestand der Spielmanipulation verjahrt nach 36 Monaten.

2. Unzuldssige Sportwetten

2.1. Wer Einzel- oder Kombinationswetten bei Buchmachern oder virtuellen Wettanbietern auf Spiele
oder Wettbewerbe seines eigenen oder eines in derselben Klasse bzw. im selben Wettbewerb tatigen
Vereins abschlieRt oder dritte Personen dazu bestimmt oder dritten Personen nicht-6ffentliche
Informationen weitergibt, die fir solche Wetten verwendet werden kénnen, ist wie folgt zu bestrafen:

a) Ermahnung

b) Sperre von mindestens 2 Pflichtspielen

c) Funktionssperre von mindesten 2 Monaten

d) Geldstrafe in der dreifachen Hohe des getatigten Einsatzes bzw. des ausbezahlten Gewinnes
e) Abzug von Punkten

f) Wettbewerbsausschluss

g) Zwangsabstieg

h) Ausschluss aus dem Verband

2.2. Verjdhrungsregel
Der Tatbestand der unzuldssigen Sportwetten verjahrt nach 12 Monaten.

3. Unterlassen einer Meldeverpflichtung

Wer Verletzungen des (sportlichen) Integritdtsgedankens durch dritte Personen oder VerstoRe dritter
Personen gegen die Integritdtsbestimmungen wahrnimmt und es unterlasst, sie dem zustdndigen
Verband unverziiglich (schriftlich) zu melden, ist wie folgt zu bestrafen:

a) Ermahnung

b) Sperre von mindestens 2 Pflichtspielen

c) Funktionssperre von mindestens 2 Monaten
d) Geldstrafe von 500 EUR bis 15.000 EUR

e) Ausschluss aus dem Verband

7.8 Exemplary Declaration of Integrity

Exemplary Declaration of Integrity (Play Fair Code, 2018a).

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the EUFODEEI"I Union

124



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

Muster Play Fair Code
Declaration of Integrity

This declaration is based on a commitment to fundamental values of integrity, transparency
and accountability to (sports), as well as any sporting competition. Match-fixing, attempted
match-fixing or other forms of corruption will not be tolerated and will be prosecuted; resulting
in penalties from the competent federations as well as criminal sentencing.

The Player hereby confirms,

* his understanding of the provisions of the (sports association / league) Disciplinary
Regulations about undue influence (e.g. bribery, illegal sports betting), breach of fair
play and in particular the obligation to report (section) Disciplinary Regulations;

* having been informed of how to access all national and international regulations at
the office of the Club;

* having been informed of the establishment and duties of the “Play Fair Code" and the
available ombudsman.

The Player further confirms:

* not having been addressed, at any time, in connection with match-fixing or having
any knowledge of such being reported, nor having any knowledge of such intended to
third parties;

* to have, at no time, bet / or will bet on his own Club or a Club of his league /
competition or will have determined / will determine the outcome of such third parties
bet;

* to never use or disclose non-public Information, or use or pass on such information
he has access to, owing his function in (sports) and which are likely to damage the
integrity of matches.

The Player pledges,

= without exception, to immediately report any violation of fair play by third parties or
violations of third parties against the relevant provisions of the relevant federation;

* to participate in all "Play Fair Code" organized prevention trainings and in relevant
publications and activities of the Club or the (sports association / league);

= to cooperate fully with the Club, the associations and the investigating authorities
on suspicion of violating the integrity rules of any kind,

* accountability to compensate for damages suffered by the Club for the breach of
international or national integrity regulations.

Player
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7.9 Play Faird Code Charta

Play Fair Code Charta (Play Fair Code, 2018c).

i

PLay FAIR CoDE
INTEGRITY WINS

CHARTA - PLaY Fair CoDE

CRIMINALITY IN COMPETITION IN GENERAL, AND MATCH FIXING IN PARTICLUAR, ARE THREATENING TO INFILTRATE THE
FUNDAMENTAL CHARACTER TRAITS, THAT IST HE CREDIBILITY, THE FAIRNESS AND THE INTEGRITY, OF SPORT.

THIS NEGATIVE TREND SIGNIFIES A GRAVE THREAT FOR SPORT AS A WHOLE.

THE LEADING REPRESENTATIVES OF AUSTRIAN SPORT HAVE REGOCNIZED THIS TREND THREATENING THE INTEGRITY OF
SPORT AND SOCIAL SIGNIVICANCE OF SPORT WORLOWIDE, AND CREATED A PLATFORM NAMED ASSOCIATION FOR
PROTECTING THE INTEGRITY IN SPORT.

THE CHALLENGE FACING THE ASSOCIATION FOR PROTECTING THE INTEGRITY IN SPORT IST 0 PRESERVE THE SOCIAL,
ETHICAL AND CULTURAL VALUES OF SPORT, AS WELL AS IST ECONOMIC SIGNIFICENCE.

THE TASKS OFT HE ASSOCIATION FOR PROTECTING THE INTEGRITY IN SPORT, THEREFORE, ARE AS FOLLOWS:
PREVENTION (EDUCATION AND AWARENESS RAISING FOR THOSE AFFECTED);
MONITORING (OBSERVATION AND ANALYSIS OF MATCH RESULTS UNSING MONITORING);
OPERATING AN OMBUDSMAN OFFICE AS AN CONFIDENTIAL FIRST POINT OF CONTACT FOR ATHLETES AND
STAKEHOLDERS.

THE AIM IS TO PRESERVE CLEAN COMPETITION, FREE OF MANIPULATION, TOGETHER WITH THE AUSTRIAN SPORT
ASSOCIATIONS AND ATHLETES.

THIS AIM, THE MEASURES ASSOCIATED WITH IT, AND THE ACTIVITIES OF THE ASSOCIATION FOR PROTECTING THE
INTEGRITY IN SPORT ARE SUPPORTED BY THE UNDERSIGNED ASSOCIATION,

DATE, PLACE: DATE, PLACE:

PLaY FAaIr CoDE
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7.10 Play Fair Integrity Statement

Elahockey Ligs
PLAY FAIR INTEGRITY STATEMENT
FOR THE 20172018 SEASON

The sport of Ice Hockey must be protected against all forms of abuse. This is done through maintaining the
sport through integrity and credibility within the sportive competition. Game manipulation, any attempt of
game manipulation or other forms of corruption will not be tolerated and result in Federation and League
disciplinary penaties, as well as consequences of penal, civil and labor law.

It is the obligation of the Erste Bank Eishockey Liga (EBEL) to initiate preliminary proceedings if a
respective misbehavior of an athlete occurs and to declare respective sanctions at best based on relevant
EBEL regulations.

Herewith the player confirms:

¢ He understands the EBEL Gamebook (Fundamental Rules part |ll) about the “Integrity of the Game"
(i.e-bribary, ineligible sports betting, etc), violation of the idea of Fair Play and the commitment of
reporting.

Furthermore the player declares:

* He has never been addressed at any time regarding game manipulation or any knowledge that a third
party has been addressed in the same way respectively, that he has reported such kind of approach
accordingly.

¢ He has never made and will not make a bet at any time on his own club, respectively on a club of the
respective League he is playing for and that he did not and will not appoint somebody to make such a
bet

+ He has never used and wil not use or pass on any kind of non public information which he in his
function within lce Hockey has access and which can be used to harm the integrity of the game or
competitions.

The player obligate himse¥ to:

+ Report any kind of violation against the idea of Fair Play by third parties or any infringement of others
against respective regulations immediately and without exceptions to the EBEL.

+ Take part at one of the training courses on prevention (sensitization, awareness raising, elucidation and
information) organized by the "Play Fair Code” during the EBEL-season 2017/2018 in an active way.

+ Co-operate thoroughly with the club, the Federation and League, as well as the investigating authorities
at any suspicion of violation against any kind of integrity regulation.

In the case of perceptions, problems or information needs in the field of game manipulation, the athlete has
the possibility to get in contact with the following persons at any time:

o the Integrity Officer of the EBEL (Mag. Axel Bammer, 8 +43 664 200 57 65),

o the Play Fair Code (Mag. Severin Moritzer, 8 +43 1 90 340) ERSTESS
o the ombudsman of the Play Fair Code {(www playfaircode. at/ombudsstele)
,_,.__._(55"45"

Vienna, on s s sesnisasssnn iy OV s s smi i

B — gm

Erste Bank Eishockey Liga Club-stamp Signature - Athlete

ERSTEE  Firmiangasse 13/2 | 1130 Wien, Austria
arockey Lign > www erstebankliga.al - office@erstebankliga.at - ZVR Nr.: 840 697 175

Dockeuckts
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8 Appendix C: Bulgaria

8.1 Penal Code

HakasaTteneH KopgeKc

Yn. 3076. (Hos - OB, 6p. 60 ot 2011 r.) KoiTo Yypes Hacuave, M3mama, 3annaliBaHe UAM Mo Apyr
HE3aKOHEeH Ha4YMH CKNIOHWU ApYrnro Aa NOBAUAE HA Pa3BMUTMETO AN pe3ynTaTa OT CNOPTHO CbCTe3aHue,
AAMUHUCTPUPAHO OT CMOPTHA OpraHM3auuA, aKo W3BbLPLIEHOTO He MNpeacTaBfABa MNO-TEXKO
npecTbn/ieHne, ce HakasBa C AnLaBaHe oT cBobosa OT efHa A0 WeCT roanHu U rnoba oT xunaga fo
AeceT xunagu nesa.

Yn. 3078. (Hos - OB, 6p. 60 ot 2011 r.) (1) KoiTo obewae, Nnpeanoxun unu gage Ha gpyruro obnara,
KOATO He My ce cfeaga, 3a Aa NOBAMAE UM 3argeTto e NOBAWAA Ha PasBUTMETO MW pe3ynTaTa oT
CMOPTHO CbCTE3AHWNE, AZMUHUCTPUPAHO OT CMOPTHA OpraHM3aLmA, ce HaKka3Ba C InWaBaHe oT ceoboaa
OT eAHa A0 WeCT roguHu 1 rnoba ot neT Xmunaam Ao neTHageceT XMAsam nesa.

(2) HakasaHueTo no an. 1 ce Hanara U Ha OH3M, KOMTO MOMCKa UM NPUEME KaKBaTo U Aa e obnara,
KOATO He My Cce c/ieABa, MAK Npueme npegnoxeHune nam obewaHune 3a obnara ¢ Len ga noBansie Uau
3ar4eTo e NOBAMAN BbPXY PA3BUTMETO MW Pe3yITaTa OT CNOPTHO CbCTE3aHUE, KaKTO M KOraTo C HEFOBO
cbrnacue obnarata e npeanoXKeHa, obelaHa nam gageHa apyrumy.

(3) KoiiTo nocpeaHuun Aa ce M3BBPLUM HAKOE OT AesHuATa No an. 1 U 2, aKo M3BBPLLIEHOTO He
npeAcTaBAsABa NO-TEXKO NPeCcTbh/eHMe, Ce HaKas3Ba C MwaBaHe oT ceoboga A0 Tpy rogmHu 1 rnoba
00 neT xunaam nesa.

(4) HakasaHueTo no an. 1 ce Hanara 1 Ha A1LE, KOETO OCUTYPABa UM OpraHU3npa npeanaraHeTo Uam
AaBaHeTo Ha obnarara.

(5) OeewbT ce Hakasea Npu ycnosBuATa Ha Y. 55, ako AOOPOBOIHO CHOOLLM HA HaA/NEeXKeH OpraH Ha
BNACTTa 33 U3BbPLUEHO NpecTbnaeHne no an. 1 - 4.

Yn. 307r. (1) HakasaHMeTO e nwaBaHe OT cBOO6OAA OT ABE A0 OCEM FOAUHU U rnoba OT AeCeT XMnaam
[0 ABafeceT XMnsam neBa, Korato geaHneTo no 4. 3076 nav un. 3078 e U3BBPLIEHO:

1. N0 OTHOLIEHWE HA YYACTHUK B CbCTE3aHMe, KOWTO He € HaBbpLluMA 18 roanHu;

2. No OTHOLWeHMEe Ha ABaMa MK NOBeYe YH4aCTHULM B CbCTe3aHue;

3. N0 OTHOLWEHWEe Ha AW OT SInLEe OT YNPaBUTENEH UNU KOHTPOJIEH OpraH Ha CNOPTHA OpraHuM3auums,
CNopTeH CbAuWA, AeneraT Uan Apyro nue, Npu AN No NOBOA U3MbJIHEHWUE Ha cayKbaTa uan GyHKLMATA
my;

4. NOBTOpPHO.

(2) HakasaHuMeTo e nnwaBaHe oT cBob6oOAa OT TPU A0 AECET rOAUHU U r10ba OT NeTHadeceT XUAaam 4o
TpuaeceT XMaaam fesa, Korato gesHneTo no 4. 3076 wam un. 307s.:

1. e M3BbBPLWEHO OT /AMUE, KOETO AEeWCTBA MO MOPbYEHME WM B M3NDbJAHEHME HA pelleHWe Ha
OpraHM3npaHa NpecTbHa rpyna;

2. e U3BbPLUEHO NPU YCNOBMATA HA OMACEH peuuaus;

3. npeacTaBasBa 0COOEHO TEXDbK C/yyait;

4. ce OTHacA 3a CbCTe3aHMe, BKAKYEHO B Xa3apTHA Urpa CbC 3a7araHna Bbpxy Pa3sBuTtme Unm pesyntatu
OT CMOPTHU CbCTE3aHUA.

Yn.307a. (1) B chyyamte no un. 3076, 3078 1 3071 CbAbT MOKe Aa NOCTaHOBU NMLLIABaHe OT Npasa Mo
yn.37,an.1, 1.6 mn7.

(2) B cnyyamTe no ua. 307r cb4bT MOXKeE Aa NOCTaHOBM M KOHOUCKALMA A0 eAHA BTOPA OT MMYLLLECTBOTO
Ha BUHOBHMUA.

Yn. 307e. lNpegmeTbT Ha NpecTbNAEHMETO NO Ta3u rnasa ce oTHeMa B MO0J13a Ha AbprKaBaTa, a aKo
JIUMCBa UK e OTYYXKAEH, Ce NPUCHXKAA HeroBaTa PpaBHOCTOMHOCT.
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Yn. 321. (1) (M3m. - OB, 6p. 92 oT 2002 r.) KoliTo 06pasyBa nam pbKoBoAM OpraHM3MpaHa NpecTbrnHa
rpyna, ce HakasBa C AMLWaBaHe oT cBob60oaa OT TPU A0 AEeCeT rOANHM.

(6) (HoBa - OB, 6p. 92 o1 2002 r.) KoiTo ce croBopu C e4HO UM NOBeYe AnLa Aa BbpLlUM B CTPaHaTa Uau
yybMHa NPecTbNAeHNsn, 3a KOUTO e NpeaBuAEeHO HaKasaHue AnwasaHe oT cBoboga noseye OT TPU
roAMHM 1 Ypes KOUTO ce Lenu Aa ce HabaBuM MMOTHa obiara UAM Aa ce YyNpaxKkHW NPOTUBO3AKOHHO
BAWAHWE BbPXY AEMHOCTTa Ha OpraH Ha B/iacTTa MAM MECTHOTO CamoyrnpaB/eHWe, ce HaKasBa C
NMlaBaHe oT cBo60Aa A0 WeCT roanHU.

8.2 Act of Physical Education and Sport

3aKoH 3a PpU3NYECKOTO Bb3NUTaHMe U crnopTa

Yn. 176. (Hos - AB, 6p. 50 ot 2008 r.) (1) (M3m. - 4B, 6p. 50 ot 2010 r.) /IMLEH3NPAHUTE CNOPTHU
opraHusaumMmn NoanexaT Ha aTecTalmsa 3a NOAHOBABAHE Ha INLEH3UATA. 3aABNEHNETO 3a NOAHOBABaHE
Ha cnopTHaTa JNLEH3UA N AOKYMEHTUTE KbM Hero ce rnoAasaT He MO-KbCHO OT ABa Mecela npeau
M3TMYaAHETO Ha CPOKa Ha ZlelicTBallaTa AUMLEH3MA No pej, onpeaeneH c Hapeabatanoyn. 17, an. 1. (2)
(N3m. - OB, 6p. 50 oT 2010 r., 6p. 68 ot 2013 r., B cuna ot 2.08.2013 r.) AtecTaumara no an. 1 ce
M3BBbPLIBA OT KOMUCKA, Ha3HAYeHa OT MMHUCTbPA Ha MAaZlexKTa 1 cnopTa, NPy CheaHUTEe U3UCKBAHUSN:
a) (uam. - 4B, 6p. 87 ot 2012 r., B cuna ot 9.11.2012 r.) cna3Bana e 1 e NonNynApusnpasa XxymaHHuTe
NPUHLMMIM Ha CMOPTa U CNOPTHATA eTMKa M e OCbLLECTBMUIA HeobXxoAMMUTE AeCTBMA 3a HeJonyckaHe
M3MNON3BAaHETO Ha JAOMNWHI W Hacuane npegu, NO BPEME Ha M C/ief NpOoBe)AaHe Ha CrNOopPTHU
MepOonpUATUS;

Yn. 19. (1) CnopTHUTe dpeaepaumm, NONYYNAN COPTHA NNLLEH3UA, MMAT NPaBO Aa:

9. (npeanwHaT. 8- B, 6p. 50 0712010 1., M3M., 6p. 87 0T 2012 1., B crna 01 9.11.2012 r.) caHKLMOHUPAT
CNOPTUCTU U ANBKHOCTHU ML, AOMYCHANM U3Mos3BaHe Ha 3abpaHeHun cybcTaHUMKM UM 3abpaHeHun
metoamn; 10. (usm. - OB, 6p. 53 ot 2000 r., npeauwHa 1. 9, uam., 6p. 50 ot 2010 r.) ocbLLecTBsBaT
CNOPTHO NpaBoOCbAME U CMOPTEH apbuTpak, NnpMemaT NpasBMaa 3a AeMNHOCTTA Ha apbutpakeH opraH
KbM TAX, KOWTO Ce MPOM3HAcA NO Bb3HUKBAHETO, CMMPAHETO, OTHEMAHETO M MPeKpaTABaHeTo Ha
cbCTesaTesIHUTe NpaBa M No CrnopoBe, onpeaeneHn B NpaBUAHULMTE Ha deadepaunnTe;

Yn. 34.(2) (M3m.— /B, 6p. 21 o1 2014 r.) CNOPTHLT 33 BUCOKM MOCTUNKEHUSA Ce Pa3BMBa NPU 3aYNTaHe Ha
CropTHaTa €eTWKa, 3aluTa Ha 34paBeTo, MopanHata M ¢u3MyeckaTa HENnPUKOCHOBEHOCT Ha
cropTuctuTe.

fnaBa ocma

CNOPTHA ETUKA

Yn. 41. (1) OvbprkaBaTa, cneuyanmnsmpaHuTe AbpKaBHU OpPraHM U CNOPTHUTE opraHusaumn: 1.
3aWMTaBaT U Pa3BMBAT MOPATHUTE U ETUYHMUTE OCHOBM Ha CMOPTA; 2. 3aLLMTaBaAT CNOPTa M CNOPTUCTUTE
OT eKCNN0aTaLuMA 3a NOIMTUYECKM, KOMEPCUANTHN U PUHAHCOBU UHTEPECU U OT BPEAHU U YHU3UTENHMU
OencTenAa; 3. HacbpyaBaT M MNOAKPENAT CMOPTHU OpraHuM3auMM U nLa, KOUTO Ca AEMOHCTPMPAU
CONMAHWN €TUYHW NPUHLMUNK B CBOATA paboTa cbC cnopTa; 4. npegnpuemaT nogxogalm obLLecTBeHu
obpa3oBaTeNIHM MEpPKM 3a MONy/aApuU3MpaHe Ha CNOPTHUTE MAeaNnu, uAaeAata 3a 4YecTHa Mrpa,
HacbpyaBaT B3aMMHOTO YBAaXEHWE MEXAY 3PUTENIM U MEeXAY UIpayu, a CbLo Taka U MO-LUMPOKO
aKTUBHO y4yacTue B cnopTa; 5. (u3m. - B, 6p. 87 o1 2012 r., B cMna o1 9.11.2012 r.) npegnpmuemaTt MepPKu
cpeLly NPoABUTE HA HacW/iMe Mo BpemMe Ha CMOPTHM CbCTe3aHMA, U3MNOA3BAHETO HA AOMUHT U BCUYKU
dopmM Ha coumanHa anckpummHayma. (2) (Hoea - 4B, 6p. 53 ot 2000 r., u3m., 6p. 96 ot 2004 r., gon.,
6p. 50 ot 2008 r., oT™., Bp. 50 oT 2010 r.). (3) (MpeanwHa an. 2 - 4B, 6p. 53 ot 2000 r.) CnopTUctUTe,
CNOPTHUTE AeATeNN, TEXHUYECKMTE U PHbKOBOAHUTE NLA U 3pUTEINTE Ca 3a4b/IKEHU A3 3a4uTaT U
CMas3BaT CNOpPTHATa eTUKa.
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Yn. 10. (1) MWHMCTBPBT Ha MANafexTa M CcnopTa pPbKOBOAM, KOOPAMHMPA WM KOHTPOAMpA
OCbLLECTBABAHETO Ha Abp)KaBHaTa NOAMTUKA B 06i1acTTa Ha ¢uM3nyeckaTa aKTUBHOCT, GU3MYECKOTO
Bb3NMUTaHWe, CNOPTA M CNOPTHO-TYPUCTMYECKATa AENHOCT.

5. OCbLLEeCTBABA KOHTPON BbpXy AuuaTta, onpeneneHu B TO3M 3aKOH, Npunara NpUHyaUTENHU
AAMUHUCTPATMBHU MEPKU U Hanara HakasaHuA 3a U3BbPLUBAHE HA AAMUHUCTPATUBHU HAPYLUEHUA NO
TO3M 3aKOH;

Yn. 23. /Inuata, KOUTO KaHAMAATCTBAT 3@ NOJly4aBaHe Ha CMOPTEH /IMLLEH3, TpAbBaA:

12. Ja MMmaT npuvetu U yTBbpAEHU OT npeacenatena Ha [bpxkasHa areHumsa ,HauuoHanHa
CUTYPHOCT” BBTPELLHM NPaBKaa 33 KOHTPO U NPeAOTBPATABaHE HAa M3NMPAHETO Ha Napu no Y. 16, an.
1 oT 3aKOHa 33 MepKuTe cpeLLy U3NUPaAHETO Ha Napw;

Yn. 31. Mpwu pasBuTME Ha AeMHOCTTa CK cNOpTHaTa deaepauns e oabKHa Aa nonara ycuams 3a:

8. YTBbpXKAaBaHe, pa3BUTUE M NONyaapmu3MpaHe Ha MOPASHO - eTUYHUTE OCHOBU N XYMAHHUTE
NPUHLMMM Ha crnopTa, ¢U3nMyeckaTa akTUBHOCT, GU3NYECKOTO Bb3NUTAHUE, CNOPTHO-TYPUCTMYECKATA
OENHOCT M CNOPTHATA eTHKa.

Yn. 32. (1) CnopTtHaTa peaepaumsn:

9. Cb3/4,aBaT YC/I0BMA 33 OCbLLECTBABAHE HAa CMOPTHO NPaBOCHAME U CNOPTEH apbuTpax;

Yn. 36. (1) CnopTHaTa dpeaepauma peryampa cBosita AeMHOCT U Ta3n Ha YNeHOBETE CU KaTo MOXKe Aa
npuema

7. npaBuaa 3a OCbLLECTBABAHE HA CMOPTHO NPABOCbAME M CMOPTEH apbuTpak, KOWTO Aa ce
Npou3HacA No Bb3HMKBAHETO, CMMPAHETO, OTHEMAHETO U NPEeKpPaTABAHETO Ha CbCTe3aTe/IHUTE NpPaBa,
HafaraHe Ha HakKa3aHWA U No APYru onpeaesieHn CNopoBe, OCBEH aKO e MHOTocnopToBa dpenepaums;
Yn. 152. (1) 3a ppyrn HapylweHMs Ha 3aKOHA WMAM HOPMATMBHWUTE aKTOBE MO NpPWIaraHeTo My
bM3nYECKUTE UK IOPUANYECKUTE /IMLLA Ce HAaKa3BaT CbOTBETHO C r106a UK C UMYLLLECTBEHA CaHKLMA
B pasmep ot 500 go 1 000 ns.

(2) KoraTo HapyweHMeTo no an. 1 e n3BbpLIEHO NOBTOPHO, r106aTa, CbOTBETHO MMYLLECTBEHATA
CaHKUMA e B paamep Ha 2 000 ns.

8.3 Disciplinary regulations of the Bulgarian Football Association

OucumnanHapeH npaBUAHUK

Yn. 4. KnyboseTe, TPeHbOPUTE, CbCTE3aTeNUTe, PbKOBOAMTENUTE U YieHOBeTe Ha Kaybosete, ca
ONBXKHW A cnassaT npuHuunute Ha ETMuHMA Kopekc, XapTata Ha noaapbXKHUUUTE, NOAJHOCT,
YeCTHOCT, MOYTEHOCT, ,06pOHaMepPeHOCT, KOPEKTHO NOBEAEHME N CMOPTCMEHCKO NOBEAEHME.

Yn. 7. (1) HapyweHne no cMncbna Ha NpaBuUIHUKA e AeicTBue uam besaeiicTeme, KOeTo Hapyllasa
pefsa n/wnun npasunara, yctaHoseHu ¢ Ycrasa Ha bPC, c HapeabuTe, NnpaBUAHULATE U peLleHnnaTa,
npuetn ot UK Ha BOC uam ¢ pokymeHtute Ha PUDA man YEDA B npeasuaeHmTe OT NpaBUIHMKA
cnyyaw.

Yn. 8. HapyweHna no cMucbna Ha TO3U NPaBUIHUK ca:

- HapylwaBaHe nNpaBHUTe HOpMmUK B PenybaunKa Bbarapua n gokymeHtute Ha PUDA n YEDA.

Yn. 46. (1) KoraTto no HagnexHus pen, e YyCTaHOBEHO HECMOPTHO MPOTUBOMNPABHO BAMAHWE Ha
Pa3BMTMETO Ha pe3ynTaTa MAM Ha KpaWHWa pesynTtaT Ha ¢yTbo/MHA cpelia ce Hanarat caegHwTe
HaKasaHuA:

1. Ha ¢yT6ONUCT - cNUpaHe Ha CbCTe3aTeIHM NPaBa 3a CPOKa Ha NpucbaaTa Ha ¢yTboamncTa (CbOTBETHO
3@ CPOKa Ha HaNOXKEHOTO MY aAMUHUCTPATUBHO HaKa3aHWe No aAMUHUCTPATUBHO-HAKasaTeneH pea),
HO He No-manko oT 18 (ocemHageceT) meceLa;
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2. Ha OJTBXKHOCTHO AiMue, CnyebHo nuue oT ®PK, meguUMHCKO nunue, TPEHbOP UAK pbKoBOAUTEN -
3abpaHa 3a M3nbaHABaHe Ha PpYHKUMM 3a CPOKA HA NpuUcbAaTa (CbOTBETHO, 32 CPOKA HA HA/IOKEHOTO
MY aZAMMHUCTPATMBHO HaKasaHWe Mo agMUHUCTPATUBHO-HAKa3aTeNeH pes), HO He No-masKko oT 18
(ocemHapeceT) meceua;

3. Ha dyTHONHMA KNYD, KbM KOWTO CE YNCAAT IMLATA NO T. 1 AU T. 2 - UMYLLLECTBEHA CaHKLMA B pa3mep
Ha 40 000 (yeTMpuaeceT xunagu) nega n NnpemecTsaHe Ha oTbopa B NO-HUCKO HMBO (CNeABaLLOTO MO
HU3XoAAL, pes) 3a cnefBalliaTa CNOPTHO-CbCTe3aTeIHa rogMHa 6e3 NpaBo 4a AOBLPLUM Y4ACTUETO CU
B HaCcTOALLATa CNOPTHO-CbCTe3aTeIHa roanHa.

(2) B cnyyaute, KoraTo e o06pasyBaHO [OCbAEOHO NPOM3BOACTBO 33 AeAHMs no an. 1,
JvcuunnmnHapHata Komucua cnupa npasaTta Ha Anuatano an. 1, 1.1 waum 2.

(5) KoraTto 3a ¢pyT60UCT, ANBKHOCTHO nNLe, cnykebHo nuue oT K, MegMLUMHCKO NvLe, TPEHBOP UK
PBbKOBOAMTEN € YCTAHOBEHO Aa y4acTBa B 3a/1araHma UAK APYrn, CBbP3aHM C y4acTMeTO Ha 6b/rapcku
Kny6 B MbpBEHCTBaTa U TYPHUpPUTE, opraHnsnpanm ot bAC nan BMNDJ, nnn B mexxgyHapoaHU cpewm u
TYPHUPW, Ce Ha/lara HakasaHWe cnMpaHe Ha CbCTe3aTeIHU NpPaBa, CbOTBETHO 3abpaHa 33 U3Nb/IHABaHE
Ha ¢PYHKLUMM 3a CPOK OT 6 (wecT) meceua v rnoba ot 5000 (neT xmnaau) nesa.

(6) Korato B B®C noctbnu opumumanHo yBegomneHune ot YEDA, B paMKUTe Ha CMOPTHO CbCTe3aTesIHaTa
rogMHa, 3a CEpMO3HN CbMHEHMA 3a y4acTMe B CPEeLLM OT MbPBEHCTBATA, TypHMpaA 3a Kyna ,,Bbarapus”,
CynepKynaTa Uau Apyru, c NpeABapuUTEIHO YrOBOPEH pe3ynTaT, 3aMeceHUAT oTbop ce npeaynpexaasa
WM HAKa3Ba KaKTo cnesBa:

a) Mpu nbpBO oduuUMANHO yBeaoMaeHMe - EKcnepTbT no nouyTeHoctta npu BPC cbeTasAa
npeaynpeauteseH NPoOTOKOJ, KOMTO ce NoAnncBa OT 3aMeceHuTe anua, Kato nHbopmunpa YEDA 3a
TOBQ;

6) npv BTOpO 0dMLMANHO yBEAOMIEHNE — NOPULLAHWE;

B) MpY TPETO yBEAOMIEHNE — NOPULAHME U UMYLLECTBEHA CaHKUMA B pasmep Ha 5 000 (net xunagu)
nesa;

r) NpM YeTBBPTO U CNeABaALLO YBEAOM/IEHME — UMYLLLECTBEHATA CaHKLMA No 6. ,,B“ ce yaBOABa, yTPoABa
U T.H.

e) Korato e ycTaHOBEHO, Ye e 3HeceHa MHOopMaLMaA OT CNOPTHO-TEXHUYECKO eCTECTBO C NOBEPUTENEH
XapaKTep, OT LA CBBP3AHM C HAUMOHaNHUTE oT6opKn nan ¢ PK-uneHose Ha BPC Kbm TpeTn nuua, ¢
Len BAMAHME Ha Pa3BUTUETO UM HA pe3ynTaTa oT GyTHONHA cpeLla UM C LLen U3BbpLUBAHE HA ApYrY
npecTbniaeHns oT obLy, XxapaKTep, B KOUTO y4acTBAT HauMoHaAHUTe oT6opun nnnm ®K-yneHose Ha bBPC,
Ce Hanarat HakasaHuATanoan. 1, 1.1m 2.

(7) KoraTo ca Hanuue 3HaYUTENHU CbMHEHMA C FrONAM ObLEecTBeH OT3BYK M NO NpensosKeHue Ha
Komucusta 3a etnka u devpnnen, JK moxe Aa Ha/NOXKM HaKasaHMe nNpemecTBaHe Ha oTbopa B no-
HWCKa rpyna Mau HMBO (cenBaLLoTo No HU3XO0AALL pea) 3a c/le[BallaTta CNopTHO-CbCTe3aTesIHa roguHa
6e3 NpaBo fa A0BBPLUM YHACTUETO CU B HACTOALLLATa CMOPTHO-CbCTE3aTe/IHA FOAMNHa.

8.4 Rules about contracts and transfers of footballers

MpaBuAHUK 3a goroBopuTe u TpaHcpepute Ha pyT6ONUCTUTE

Yn. 6. (1) dPyt60AUCTBT-NPODECMOHANNCT, Bb3 OCHOBA Ha A0OrNOBOPaA, M3BBPLUBA CAMO TPEHUPOBBYHA U
CbCTe3aTeNIHa AeNHOCT B Non3a Ha Kayba.

B) 43 y4acTBa B 3a/1araHMA U ApyrM Nogo6HN 3aHMMaHMA B MbpPBEHCTBATa U TYPHUPUTE, OPraHU3MpaHu
oT BOC mnum BN/, nnm c yyactmeTo Ha Knyba B MeKAYHAPOAHM CpeLwm U TYPHUPU.
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9 Appendix E France

9.1 French Criminal Code

Code pénal (Legifrance, n.d.)

Partie législative

Livre IV : Des crimes et délits contre la nation, I'Etat et la paix publique
Titre IV : Des atteintes a la confiance publique

Chapitre V : De la corruption des personnes n'exercant pas une fonction publique

Section 1 : De la corruption passive et active des personnes n'exercant pas une fonction publique

Article 445-1-1 En savoir plus sur cet article...

Modifié par LOI n°2018-202 du 26 mars 2018 - art. 26

Est puni de cing ans d'emprisonnement et d'une amende de 500 000 €, dont le montant peut étre
porté au double du produit tiré de l'infraction, le fait, par quiconque, de proposer, sans droit, a tout
moment, directement ou indirectement, a un acteur d'une manifestation sportive donnant lieu a
des paris, des offres, des promesses, des présents, des dons ou des avantages quelconques, pour
lui-méme ou pour autrui, pour que cet acteur, par un acte ou une abstention, modifie le
déroulement normal et équitable de cette manifestation ou parce que cet acteur, par un acte ou
une abstention, a modifié le déroulement normal et équitable de cette manifestation.

Article 445-2-1 En savoir plus sur cet article...

Modifié par LOI n°2018-202 du 26 mars 2018 - art. 26

Est puni de cing ans d'emprisonnement et d'une amende de 500 000 €, dont le montant peut étre
porté au double du produit tiré de l'infraction, le fait, par un acteur d'une manifestation sportive
donnant lieu a des paris, de solliciter ou d'agréer de quiconque, sans droit, a tout moment,
directement ou indirectement, des offres, des promesses, des présents, des dons ou des avantages
quelconques, pour lui-méme ou pour autrui, pour modifier ou pour avoir modifié, par un acte ou
une abstention, le déroulement normal et équitable de cette manifestation.

Section 2 : Peines complémentaires applicables aux personnes physiques et responsabilité pénale des
personnes morales

Article 445-3 En savoir plus sur cet article...

Modifié par LOI n°2012-158 du 1er février 2012 - art. 9

Les personnes physiques coupables des infractions définies aux articles 445-1,445-1-1,445-2 et 445-
2-1 encourent également les peines complémentaires suivantes:

1° L'interdiction, suivant les modalités prévues par |'article 131-26, des droits civiques, civils et de
famille;
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2° L'interdiction, suivant les modalités prévues par l'article 131-27, soit d'exercer une fonction
publique ou d'exercer |'activité professionnelle ou sociale dans I'exercice ou a |'occasion de I'exercice
de laquelle l'infraction a été commise, soit d'exercer une profession commerciale ou industrielle, de
diriger, d'administrer, de gérer ou de contréler a un titre quelconque, directement ou
indirectement, pour son propre compte ou pour le compte d'autrui, une entreprise commerciale ou
industrielle ou une société commerciale. Ces interdictions d'exercice peuvent étre prononcées
cumulativement;

3° La confiscation, suivant les modalités prévues par l'article 131-21, de la chose qui a servi ou était
destinée a commettre l'infraction ou de la chose qui en est le produit, a I'exception des objets
susceptibles de restitution;

4° L'affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-
35.

Article 445-4 En savoir plus sur cet article...

Modifié par LOI n°2016-1691 du 9 décembre 2016 - art. 18

Les personnes morales déclarées responsables pénalement, dans les conditions prévues par l'article
121-2, des infractions définies aux articles 445-1,445-1-1,445-2 et 445-2-1 encourent, outre
I'amende suivant les modalités prévues par l'article 131-38:

1° (Abrogé) ;

2° Pour une durée de cing ans au plus, les peines mentionnées aux 2°, 3°, 4°, 5°, 6° et 7° de |'article
131-39.

L'interdiction mentionnée au 2° de I'article 131-39 porte sur l'activité dans I'exercice ou a I'occasion
de laquelle I'infraction a été commise;

3° La confiscation, suivant les modalités prévues par l'article 131-21, de la chose qui a servi ou était
destinée a commettre l'infraction ou de la chose qui en est le produit, a I'exception des objets
susceptibles de restitution ;

4° L'affichage ou la diffusion de la décision prononcée dans les conditions prévues par l'article 131-
35;

5° La peine prévue a l'article 131-39-2.

9.2 French Football Federation General Regulations

Réglements Généraux de la F.F.F. (Fédération Francaise de Football, 2018)

Article - 124 Dispositions particuliéres relatives aux paris sportifs et a la manipulation sportive
1. Les acteurs des compétitions organisées par la F.F.F. ou la L.F.P. ne peuvent :

- Réaliser des prestations de pronostics sportifs sur ces compétitions lorsqu’ils sont
contractuellement liés a un opérateur de paris sportifs titulaire de I'agrément prévu a
I'article 21 de la loi n°2010-476 du 12 mai 2010 relative a lI'ouverture a la concurrence et a
la régulation du secteur des jeux d'argent et de hasard en ligne ou lorsque ces prestations
sont effectuées dans le cadre de programmes parrainés par un tel opérateur,

- Détenir une participation au sein d'un opérateur de paris sportifs titulaire de I'agrément
prévu au méme article 21 qui propose des paris sur le football,

- Engager, a titre personnel directement ou par personne interposée, des mises sur des paris
reposant sur les compétitions de football, ainsi que sur les événements et les phases de jeu
liés a la compétition, définis par I’Autorité de Régulation des Jeux en Ligne,

- Communiquer a des tiers des informations privilégiées obtenues a I'occasion de sa
profession ou de ses fonctions, et qui sont inconnues du public.
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Les dispositions du présent article s’appliquent également aux paris réalisés dans les réseaux
physiques (paris « en dur »).

2. Sont considérés comme des acteurs des compétitions, au sens du paragraphe 1, les personnes
suivantes :

a) lesjoueurs, les personnes participant a I’'encadrement sportif, médical et paramédical ainsi
que les dirigeants, salariés, bénévoles et membres exercant leur activité au sein d’une
association sportive, d'une société sportive, de leur centre de formation ou d’une personne
morale participant a une compétition servant de support a des paris ;

b) les arbitres et autres officiels d’'une compétition servant de support a des paris ainsi que
toute personne qui participe, directement ou indirectement, a I'arbitrage d’une telle
compétition ;

c) les dirigeants, salariés et membres des organes de la F.F.F. et de la L.F.P;

d) les agents sportifs licenciés ou autorisés en prestation de service et les avocats mandataires
sportifs;

e) les dirigeants, salariés, bénévoles, personnes accréditées ou prestataires des organisateurs
d’une compétition servant de support a des paris ;

f) les dirigeants et salariés des organisations professionnelles représentatives des sportifs,
arbitres, entraineurs et clubs professionnels.

3. Est interdit tout comportement portant ou susceptible de porter atteinte a I'intégrité des matchs
et des compétitions en lien ou non avec des paris sportifs. Il est interdit a toute personne d’agir de
facon a influencer le déroulement et/ou le résultat normal et équitable d’'un match ou d’une
compétition en vue d’obtenir un avantage pour lui-méme ou pour un tiers.

Les assujettis se doivent de coopérer avec les instances dans la lutte contre de tels comportements.
lIs se doivent également de rapporter spontanément aux instances lorsqu’ils sont contactés en vue
de participer a des actes de manipulation sportive et se doivent de dénoncer spontanément tout
comportement dont ils ont connaissance en lien avec le présent article.

4. Toute violation des dispositions du présent article par des assujettis constitue une infraction
disciplinaire qui pourra entrainer des sanctions dans les conditions prévues par I'’Annexe 2 aux
présents reglements.

Les personnes coupables de faits de corruption sportive sont également passibles de sanctions
pénales dans les conditions des articles 445-1-1 et 445-2-1 du Code Pénal.
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10 Appendix F: Germany

10.1 German Criminal Code A

German Criminal Code, relevant paragraph (Bundesministerium der Justiz und fiir Verbraucherschutz,

n.a.).

1)

2)
3)

4)
5)

6)

§ 263 — Betrug

Wer in der Absicht, sich oder einem Dritten einen rechtswidrigen Vermdgensvorteil zu
verschaffen, das Vermégen eines anderen dadurch beschddigt, dafs er durch Vorspiegelung
falscher oder durch Entstellung oder Unterdriickung wahrer Tatsachen einen Irrtum erregt oder
unterhdlt, wird mit Freiheitsstrafe bis zu fiinf Jahren oder mit Geldstrafe bestraft.

Der Versuch ist strafbar.

In besonders schweren Fdllen ist die Strafe Freiheitsstrafe von sechs Monaten bis zu zehn
Jahren. Ein besonders schwerer Fall liegt in der Regel vor, wenn der Tditer

1. gewerbsmdfig oder als Mitglied einer Bande handelt, die sich zur fortgesetzten Begehung

von Urkundenfélschung oder Betrug verbunden hat,

2. einen Vermégensverlust grofien AusmafSes herbeifiihrt oder in der Absicht handelt, durch
die fortgesetzte Begehung von Betrug eine grofie Zahl von Menschen in die Gefahr des
Verlustes von Vermdégenswerten zu bringen,
eine andere Person in wirtschaftliche Not bringt,

4. seine Befugnisse oder seine Stellung als Amtstréiger oder Europdischer Amtstréiger

mifSbraucht oder

5. einen Versicherungsfall vortduscht, nachdem er oder ein anderer zu diesem Zweck eine

Sache von bedeutendem Wert in Brand gesetzt oder durch eine Brandlegung ganz oder
teilweise zerstort oder ein Schiff zum Sinken oder Stranden gebracht hat.
§ 243 Abs. 2 sowie die §§ 247 und 248a gelten entsprechend.
Mit Freiheitsstrafe von einem Jahr bis zu zehn Jahren, in minder schweren Fdéllen mit
Freiheitsstrafe von sechs Monaten bis zu fiinf Jahren wird bestraft, wer den Betrug als Mitglied
einer Bande, die sich zur fortgesetzten Begehung von Straftaten nach den §§ 263 bis 264 oder
267 bis 269 verbunden hat, gewerbsmdfSig begeht.
Das Gericht kann Fiihrungsaufsicht anordnen (§ 68 Abs. 1).

w

10.2 German Criminal Code B

German Criminal Code, amended paragraphs in 2017 (Bundesgesetzblatt, 2017).

1)

§ 265¢c — Sportwettbetrug

Wer als Sportler oder Trainer einen Vorteil fiir sich oder einen Dritten als Gegenleistung dafiir
fordert, sich versprechen Idsst oder annimmt, dass er den Verlauf oder das Ergebnis eines
Wettbewerbs des organisierten Sports zugunsten des Wettbewerbsgegners beeinflusse und
infolgedessen ein rechtswidriger Vermdégensvorteil durch eine auf diesen Wettbewerb bezogene
offentliche Sportwette erlangt werde, wird mit Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren oder mit
Geldstrafe bestraft.
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2)

3)

4)

5)

6)

Ebenso wird bestraft, wer einem Sportler oder Trainer einen Vorteil fiir diesen oder einen Dritten

als Gegenleistung dafiir anbietet, verspricht oder gewdhrt, dass er den Verlauf oder das Ergebnis

eines Wettbewerbs des organisierten Sports zugunsten des Wettbewerbsgegners beeinflusse

und infolgedessen ein rechtswidriger Vermégensvorteil durch eine auf diesen Wettbewerb

bezogene 6ffentliche Sportwette erlangt werde.

Wer als Schieds-, Wertungs- oder Kampfrichter einen Vorteil fiir sich oder einen Dritten als

Gegenleistung dafiir fordert, sich versprechen ldsst oder annimmt, dass er den Verlauf oder das

Ergebnis eines Wettbewerbs des organisierten Sports in regelwidriger Weise beeinflusse und

infolgedessen ein rechtswidriger Vermégensvorteil durch eine auf diesen Wettbewerb bezogene

6ffentliche Sportwette erlangt werde, wird mit Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren oder mit

Geldstrafe bestraft.

Ebenso wird bestraft, wer einem Schieds-, Wertungs- oder Kampfrichter einen Vorteil fiir diesen

oder einen Dritten als Gegenleistung dafiir anbietet, verspricht oder gewdhrt, dass er den Verlauf

oder das Ergebnis eines Wettbewerbs des organisierten Sports in regelwidriger Weise

beeinflusse und infolgedessen ein rechtswidriger Vermégensvorteil durch eine auf diesen

Wettbewerb bezogene dffentliche Sportwette erlangt werde.

Ein Wettbewerb des organisierten Sports im Sinne dieser Vorschrift ist jede Sportveranstaltung

im Inland oder im Ausland,

1. die von einer nationalen oder internationalen Sportorganisation oder in deren Auftrag
oder mit deren Anerkennung organisiert wird und
2. bei der Regeln einzuhalten sind, die von einer nationalen oder internationalen

Sportorganisation mit verpflichtender Wirkung fiir ihre Mitgliedsorganisationen
verabschiedet wurden.

Trainer im Sinne dieser Vorschrift ist, wer bei dem sportlichen Wettbewerb (iber den Einsatz und

die Anleitung von Sportlern entscheidet. Einem Trainer stehen Personen gleich, die aufgrund

ihrer beruflichen oder wirtschaftlichen Stellung wesentlichen Einfluss auf den Einsatz oder die

Anleitung von Sportlern nehmen kénnen.

§ 265d — Manipulation von berufssportlichen Wettbewerben

1)

2)

3)

4)

5)

Wer als Sportler oder Trainer einen Vorteil fiir sich oder einen Dritten als Gegenleistung dafiir
fordert, sich versprechen lIdsst oder annimmt, dass er den Verlauf oder das Ergebnis eines
berufssportlichen  Wettbewerbs in  wettbewerbswidriger = Weise  zugunsten des
Wettbewerbsgegners beeinflusse, wird mit Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren oder mit Geldstrafe
bestraft.
Ebenso wird bestraft, wer einem Sportler oder Trainer einen Vorteil fiir diesen oder einen Dritten
als Gegenleistung dafiir anbietet, verspricht oder gewdhrt, dass er den Verlauf oder das Ergebnis
eines berufssportlichen Wettbewerbs in wettbewerbswidriger Weise zugunsten des
Wettbewerbsgegners beeinflusse.
Wer als Schieds-, Wertungs- oder Kampfrichter einen Vorteil fiir sich oder einen Dritten als
Gegenleistung dafiir fordert, sich versprechen lédsst oder annimmt, dass er den Verlauf oder das
Ergebnis eines berufssportlichen Wettbewerbs in regelwidriger Weise beeinflusse, wird mit
Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren oder mit Geldstrafe bestraft.
Ebenso wird bestraft, wer einem Schieds-, Wertungs- oder Kampfrichter einen Vorteil fiir diesen
oder einen Dritten als Gegenleistung dafiir anbietet, verspricht oder gewdhrt, dass er den Verlauf
oder das Ergebnis eines berufssportlichen Wettbewerbs in regelwidriger Weise beeinflusse.
Ein berufssportlicher Wettbewerb im Sinne dieser Vorschrift ist jede Sportveranstaltung im
Inland oder im Ausland,

1. die von einem Sportbundesverband oder einer internationalen Sportorganisation

veranstaltet oder in deren Auftrag oder mit deren Anerkennung organisiert wird,
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2. bei der Regeln einzuhalten sind, die von einer nationalen oder internationalen
Sportorganisation mit verpflichtender Wirkung fiir ihre Mitgliedsorganisationen
verabschiedet wurden, und

3. an der iiberwiegend Sportler teilnehmen, die durch ihre sportliche Betdtigung
unmittelbar oder mittelbar Einnahmen von erheblichem Umfang erzielen.

(6) § 265c Absatz 6 gilt entsprechend.

§ 265e — Besonders schwere Fille des Sportwettbetrugs und der Manipulation von
berufssportlichen Wettbewerben

In besonders schweren Fdllen wird eine Tat nach den §§ 265c und 265d mit Freiheitsstrafe von drei
Monaten bis zu fiinf Jahren bestraft. Ein besonders schwerer Fall liegt in der Regel vor, wenn

1. die Tat sich auf einen Vorteil grofsen Ausmafles bezieht oder

der Téter gewerbsmdfSig handelt oder als Mitglied einer Bande, die sich zur fortgesetzten Begehung
solcher Taten verbunden hat.

10.3 Discplinary Regulations German Football Association

Rechts- und Verfahrensordnung des DFB, relevant paragraphs (Deutscher Fussball-Bund, 2018c).

§ 1 Grundregel

4) Der Deutsche Fufiball-Bund, seine Mitgliedsverbdnde, ihre Mitgliedsvereine und
Tochtergesellschaften sowie die Spieler, Trainer, Schiedsrichter, Funktionstrdger und
Einzelmitglieder bekennen sich zu den Grundsdtzen der Ethik, Integritdt, Loyalitéit, Solidaritdt
und Fairness und sorgen fiir die Einhaltung dieser Grundsdtze und fiir Ordnung und Recht im

FufSballsport.
5) Spielern, Trainern und Funktionstréigern von Vereinen und Tochtergesellschaften — letzteren nur,
wenn sie unmittelbar auf den Spielbetrieb einwirken kénnen — ist es untersagt, auf

Gewinnerzielung gerichtete Sportwetten — selbst oder durch Dritte, insbesondere nahe
Angehdrige, fiir eigene oder fremde Rechnung — auf den Ausgang oder den Verlauf von
Fufsballspielen oder Fufballwettbewerben, an denen ihre Mannschaften mittelbar oder
unmittelbar beteiligt sind, abzuschliefsen oder dieses zu versuchen. Sie diirfen auch Dritte dazu
nicht anleiten oder dabei unterstiitzen, solche Wetten abzuschliefSen. Sie sind verpflichtet, sich
auf solche Sportwetten beziehende, nicht allgemein zugdngliche Informationen oder ihr
Sonderwissen Dritten nicht zur Verfiigung zu stellen. VerstéfSe stellen eine Form unsportlichen
Verhaltens dar. Spieler, Trainer und Funktionstréiger von Vereinen und Tochtergesellschaften
sind verpflichtet, es unverziiglich und unaufgefordert dem DFB mitzuteilen, wenn ihnen von
dritter Seite die Manipulation eines Spiels ihres oder eines anderen Vereins (auf Sieg,
Unentschieden, Niederlage oder Torergebnis etc.) gegen Geldversprechen, Geldzahlung oder
andere Vorteile angeboten wird. Dies gilt unabhédngig davon, ob der Spieler, Trainer oder
Funktionstrdger Geld oder andere Vorteile angenommen oder abgelehnt bzw. die Manipulation
zugesagt oder nicht zugesagt hat. VerstéfSe stellen eine Form unsportlichen Verhaltens dar.
Unsportlich verhdlt sich auch, wer den DFB nicht unverziiglich und unaufgefordert (iber
Verhalten im Sinne des § 1 Nr. 2., Absdtze 1, 2, Nr. 3. und § 6a Nr. 1., von denen er Kenntnis
erlangt, informiert.
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6) Schiedsrichtern (§ 13 Absatz 1, Sdtze 1 und 2 der Schiedsrichterordnung des DFB) der
Spielklassen, in denen Wettangebote gemacht werden, ist es untersagt, auf Spiele dieser
Spielklassen zu wetten. Im Ubrigen findet Nr. 2. entsprechend Anwendung.

7) Sportliche Vergehen, d.h. alle Formen unsportlichen Verhaltens aller in Nr. 1. genannten
Angehérigen des DFB, sowie unethische Verhaltensweisen werden mit den in § 44 der Satzung
des DFB aufgefiihrten Strafen geahndet.

§ 6a Spielmanipulation

2) Wer es, insbesondere als Spieler, Schiedsrichter, Trainer oder Funktionstréger, unternimmt, auf
den Verlauf und/oder das Ergebnis eines Fufballspiels und/oder den sportlichen Wettbewerb
durch wissentlich falsche Entscheidungen oder andere unbefugte Beeinflussung einzuwirken in
der Absicht, sich oder einem anderen einen Vorteil zu verschaffen, macht sich der
Spielmanipulation schuldig. Dies gilt nicht fir Spieler, die beim Spiel oder im Zusammenhang
mit diesem durch Verletzung einer FuBballregel ausschliefllich einen spielbezogenen sportlichen
Vorteil anstreben; die Moglichkeit der Bestrafung als unsportliches Verhalten gemaf3 § 1 Nr. 4.
bleibt insoweit unberiihrt.

3) Eine Spielmanipulation wird als unsportliches Verhalten gemdf$ § 1 Nr. 4. geahndet (§ 44 der
Satzung des DFB).

§ 17a Einspruch bei Spielmanipulationen

1) Ein Einspruch gegen die Spielwertung ist zusdtzlich zu Sanktionen mit der Begriindung
statthaft, dass eine Spielmanipulation vorliegt, die das Spielergebnis beeinflusst hat (§ 17
Nr. 2., Buchstabe e); der Einspruchsberechtigte hat den Nachweis der Spielmanipulation zu
flihren.
Bei einem infolge nachgewiesener, ergebnisbeeinflussender Manipulation begriindeten Einspruch
gegen eine Spielwertung (§ 17 Nr. 2., Buchstabe e) kann entweder auf Spielwiederholung oder
Spielwertung entsprechend § 17 Nr. 5. der Rechts- und Verfahrensordnung des DFB, § 12b Nr. 2. der
Spielordnung des DFB erkannt werden. Hat die Manipulation ausschlieflich auf die Héhe des
Spielergebnisses, jedoch nicht auf den Ausgang des Spiels Einfluss, so fiihrt dies in der Regel nicht zu
einer Spielwiederholung oder Spielwertung. § 10 Nr. 3. bleibt unberiihrt.

10.4 Statutes of the German Football Association

Satzung DFB, relevant paragraphs (Deutscher Fussball-Bund, 2018c).

§ 44 Strafgewalt des Verbandes und Strafarten

Alle Formen unsportlichen und unethischen Verhaltens sowie Verstdfie gegen die Satzung und
Ordnungen des DFB und das Ligastatut werden verfolgt. Das Néhere regeln die Rechts- und
Verfahrensordnung des DFB, der Ethik-Kodex des DFB, die DFB-Spielordnung, das DFB-Statut fiir die
3. Liga, das DFB-Statut fiir die Frauen-Bundesliga und die 2. Frauen- Bundesliga, die DFB-
Schiedsrichterordnung, die DFB-Jugendordnung, die Ausbildungsordnung des DFB, die
Durchfiihrungsbestimmungen zur DFB Spielordnung, die Anti-Doping-Richtlinien des DFB und die
ergdnzenden Regelungen unterhalb der DFB-Ordnungen, insbesondere die allgemeinverbindlichen
Vorschriften liber die Beschaffenheit und Ausgestaltung der Spielkleidung und die Richtlinien zur
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Verbesserung der Sicherheit bei Bundesspielen. Bei einem Feldverweis ist der Spieler bis zur
Entscheidung durch das zustidndige Rechtsorgan vorlédufig gesperrt. Zur Aufrechterhaltung der
sportlichen Disziplin oder eines geordneten Rechtswesens kann durch den Vorsitzenden des
zustdndigen Rechtsorgans bei Verstof3en gegen die Satzung und Ordnungen des DFB eine vorldufige
Mafinahme ausgesprochen werden.

Als Strafen sind zuldssig: a) Verwarnung, b) Verweis, c) Geldstrafe gegen Spieler bis zu 100.000 EUR,
im Ubrigen bis zu 250.000 EUR, d) Verhdngung eines Platzverbots fiir einzelne Personen, e) Verbot
auf Zeit — ldngstens drei Jahre — oder Dauer, ein Amt im DFB, seinen Mitgliedsverbéinden, deren
Vereinen und Kapitalgesellschaften zu bekleiden, f) Sperre fiir Pflichtspieltage, auf Zeit — Iéingstens
drei Jahre — oder auf Dauer, g) Ausschluss auf Zeit — Iéngstens drei Jahre — oder auf Dauer, h)
Ausschluss auf Zeit — Iéingstens drei Jahre — oder auf Dauer von der Nutzung der Vereinseinrichtungen
des DFB einschliefllich Lizenzentzug, i) Verbot — bis zu fiinf Spiele — sich wédhrend eines oder mehrerer
Spiele im Innenraum des Stadions oder der Sportstéitte aufzuhalten, j) Entzug der Zulassung fiir
Trainer auf Zeit — Iéngstens drei Jahre — oder auf Dauer, k) Platzsperre oder Spielaustragung unter
Ausschluss oder Teilausschluss der Offentlichkeit, |) Aberkennung von Punkten, m) Versetzung in eine
tiefere Spielklasse, n) Verbot auf Zeit — ldngstens drei Jahre — auf nationaler und internationaler
Ebene neue Spieler zu registrieren.

Die Strafen kénnen auch nebeneinander verhéngt werden.

Mit Ausnahme der Strafen nach § 44 Nr. 2., Buchstaben a) und b) sowie von Ausschliissen auf Dauer
(einschlieflich des Lizenz- bzw. Zulassungsentzugs) kann die Vollstreckung jeder Strafe zur
Bewdhrung ausgesetzt werden. Das Néhere regelt die Rechts- und Verfahrensordnung des DFB.
Auflagen gegen Vereine bzw. Kapitalgesellschaften und erzieherische Mafisnahmen gegen natiirliche
Personen (z.B. Auflagen und Bufen) sind zuldssig.

10.5 Statutes of the German Ice Hockey Federation

Satzung of the DEB (Deutscher Eishockey-Bund, 2017).

§ 3 Zweck

1) Zweck des DEB ist die allgemeine Pflege des Eishockey-Sports, insbesondere die Férderung des
nationalen Eishockey-Sports. Der DEB ist Vertreter seiner Sportart im In- und Ausland.

2) Der Satzungszweck wird verwirklicht insbesondere durch:

[..]

j) Gewdhrleistung der Integritit des sportlichen Wettbewerbes insbesondere durch Mafinahmen

entsprechend den Competition Manipulation Rules des IIHF, um zu verhindern, dass Wettbewerbe

manipuliert werden;

[..]

3) Im Rahmen der allgemeinen Pflege des Eishockey-Sports fiihrt der DEB auch InlineHockey-
Wettbewerbe nach den dafiir erlassenen Regeln der IIHF als ideale Ergdnzung des Eishockey-
Sports wdhrend der Sommermonate durch, da auch Inline-Hockey im Regelwerk des
Internationalen Eishockey-Verbandes (IIHF) verankert ist.

§ 13 Pflichten der Mitglieder

[..]
4) Die Mitglieder des DEB und deren Mitglieder erkennen die endgiiltige und bindende
Entscheidung der IIHF in allen internationalen Angelegenheiten an. Sie verpflichten sich die
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[..]

Regelungen des World Anti-Doping Codes einzuhalten und die Competition Manipulation Rules
des IIHF anzuwenden.
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11 Appendix G: Greece

11.1 Appendix G1: ApBpo 6 AVILLETWILON UMOMTIWV XELPOYWYNONG OywWVWV
ZTOLXNMUOATIONEG

NOMOZ 4326/2015

OEK

Moloug vopouG Tpononoinos
Me t1g teAevutaieg alAayEg
anoé to Népo 4603/2019

1. H EAAnvikn Modoodatpikry Opoomovdia unoxpeoltawva StaBLBalel apeAAnti otov appodlo yla
TovABANTIoONOYToupyd, otov Mpdedpo NG Emtponmig MopdwtikwvYmoBéoswv tng BOoUARG Twv
EM\Avwv Kat otnv EmtportiEmayyeApotikod ABAntiopol, tig ekBéoeslc mou AapBavelamod tnv
Evpwraiki f tnv Maykoouia ModoadatpiknOpoomovdia f T ouvepyalOUEVEG UE QUTEC €TALpiech
AGAAOUG ¢Opelg, OXETIKA e UTIOMTOUCG XELPAYWYNONCAYWVEG. AVTLOTOXWG, O ApUOSLOG yla Tov
ABANTIONOYTOUPYOG Kal N Emwtpomn EmayyeApatikol ABAnTiopoUSaBLBalet otnv  EAANVIKA
MNodoodalpikry OpoomnovdiaekBEaelg mou AapBavel i mAnpodopleg MOV CUYKEVTPWVEL AvapOpPLKA LE
UTIOTITOUG XELPAYWYNONG OYWVEC.

2. H Emtponr) EmayyeApatikol ABANTIOHOU, He l8IkAalTioAoynévn amodaon tg, n omolo Aappavel
uroPnuetay AMNAwY KoL TIG mapamdavw ekBEoeLg, pmopel vaadalpel opadeg, LETA amo mPonyoUpEevn
KA ON Kal akpOaon ToUc, armd ToV MVaKo TwV OUAdwV ou prnopolv vacuumneptAndBoulv ata évtumna
«Mayvidlwy Ztoynudatwvipokaboplopevng Atodoonc» tng OMAM A.E. kat OAWVTWY AAWV ETOLPELWY
TIOU TUXOV 5paoTnNPLOTOLOUVTALVOULUO 0TNV EAAASO UE AVTIKELLEVO TO OTOLXNUATIOUO.

3. Y& nepintwon mou neptéABouv og yvwon tou apudslou yia tov ABANTLoNO Yioupyd TéToleg eKBETELC
mpvaro tn Ste€aywyn Tou aywva, UTopel e amodacr Touva HETABETEL TNV wpa £vapénc Tou aywva
A va avaPaiettn Sle€aywyr) Tou, o NUEPA KOL WPA TIOU TIPOOSLOPITETALKATOTLY CUVEVVONONG LLE TNV
avtiotolyn Slopyovwtplaapxn Kot TG Staywvi{OUEVEC OUASEG.

11.2 Appendix G2: ApBpo 132 Awpodokia - AwpoAnyia yia oaAAoiwon
OMOTEAEOATOC AywWVa

NOMOZ 2725/1999
OEK

Moloug vopoug Tpomnonoinoe
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Me 1 tedeutaieg aAAayEg
o6 to Népo 4603/2019

Inu.: OTWG Tpomonolninke UE mv nap.6 apB6p.78 N.3057/2002,DEK
A 239/10.10.2002, avtikotaotddnke maAl pe to &pOpo 13 tou N.4049/2012 OEK A 35/23-02-2012

1. Onolo¢ mapepPaivel pe aBEULTEG EVEPYELEG, UE OKOTIO VA EMNPEACEL TNV £EEALEN, TN Hopdn N
To onmotélecpa aywva omoloudnmote opadikol 1 atopkol abAnuartog, THwpesital e
duldakion TouAdylotov evog (1) £toug Kal XPNUOTIKN Ttowvr amd ekato xthtadeg (100.000) €wg
mevtakooleg xAladeg (500.000) supw.

2.0molog, ylwo tov 610 okomo, amaltel n d€xetal dwpa 1 AAa woeAnpata r omoladnmote
GAAN Tapoxr r UMOOXEON AUTWY TIHWPELTAL pe GUAAKLON TOUAAXLoTOV U0 (2) ETWV Kal XpNUOTIKN
mowvn amo Slakooleg xIAadeg (200.000) £wg €va ekatoppvplo (1.000.000) supw.

3. Me tnv dla mown g mapaypddou 2 Tou MOpOvVIog ApBpou TIHWPELTAL Kol OMoLog yla Tov
6o okomo katd tnv mapaypado autr npoadépel, Sivel ) umooxetal ae aOANTH, mpomovntr, Slatntn
N SLoKNTIKO Ttapdyovta | GAAO POCWTTIO TIOU GUVSEETAL LE OTIOLOVONTIOTE TPOTO e Tov abAnTth,
tov diattntn, To owpateio, tnv A.A.E. N to T.AA,, Swpa, wdehnpata i} AAAEG otoLEcSATIOTE TTOPOXEG.

4. Edv amno tnv aflomnolvn mpaén twv nponyol evwy rapaypddwv 1 £wg 3 emiteLXONKE 0 GKOTIOC TOU
emblwKe 0 SpAOTNC 1N OV O AYWVOG TO ONMOTEAECUO TOU omolou aAlolwvetal mepltAapBavetal
Of OTOLXNUOTIKEG SLOPYOAVWOELS TOU £0WTEPLKOU 1 €€WTEPLKOU, TOTE O SpAOCTNG TIHWPELTAL PE
KaBelpén uéxpl 6éka (10) sTwv.

5. AV KATOLO¢ amo TOug UTaiToug Twv Tpafewv twv mapoypddwv 1 £wg 4 kotaotiosl duvath
UE avayyehia otnv apxn tv mpoAndn tng Stampaéng evog amod ta oxedlalopeva eyKAUOTO [ HE
Tov (610 TPOMO CUUPAAEL oUCLWOWE OTNV TLHWPLA TOUG, OMAAAACOETOL AMO TNV TOWH yld TLG
TMPALELG aUTEG. Av Sev €xel akoun aoknBel mowikn Slwén, o slwoayyeléag MANUUEAELOSIKWY UE
attlohoynuévn Stataén Tou amEXeL amo TnV Aoknon TG MOWLKAG SlwéNg KaTd Tou MPOcWIou auTou,
av, 6g, To MPOOWTIO AUTO £XEL NON TEAEDEL KATIOLO TTO Ta SLWKOMEVA EYKAN AT TWV apaypadwy 1
w¢ 4, To SlkaotnpLlo eMPAANAEL O AUTOV MOLVA EAATTWHEVN KATd To apBpo 83 tou Mowvikol Kwdika.
Ye £fOLPETIKEC TIEPUTTWOELG, TO SIKOOTNPLO, EKTLLWVTAC OAEC TIG TIEPLOTACELG Kal &lwG TNV £KTaon
NG OUUUETOXAC TOU UTOITIOU OTtnV eyKAnUatiky mpdén Kot to Pabud tng oupPoAng tou
oTNV amokaAuyn f TLHwWPLa TNG, UIopel va SLatdgel TNV avacToAr TnG EKTEAECNG TNG TIOLWVAG yla Tpla
£w¢ 6€ka £tn, epappolOpevwWY KOTA Ta Aod Twv apBpwv 99 éwg 104 tou Mowikou Kwdika.

6. Na tg afomolveg mpafelg tTwv mapaypddwv 1 €wg 4, n £psuva Kol oL SLEVEPYOULEVEC
OVOKPLTIKEG TIPAEELG UMOPOUV VO CUMTEPAAUPBAVOUV Kal OAEG TIG EVEPYELEC TOU ApBpou 253A tou
Kwdika Mowvikng Altkovoulag, umo Tig avadepOUeVeC ekel TpoUmoBEaoelg. Katd tnv mowvikn dtadikaoia
ylo T EYKAAMOTO QUTA ptopel vo Aapfdavovtal LETPA MpooTaciag Haptupwy oUWV LE To apBpo
9 tou v. 2928/2001.

7. EKTOC O TIC Mapamavw TOLWVEC, 0T TPOCWTTA TTOU UTIOTIIMTOUV 0Ta adIKAMOTA TwY Ttapaypddwy
1 £wc 4 emBaAAetal Kal melBapyLkn o yla tapdfacn tou GAdBAou mveluatog, cUUGWVA LE TLG
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Slatagelc tou apBpou 130, Uotepa amd TAPATOUTH TNG Olkelag opoomovdiag otnv Emttponn
OWabAou Nvevpatog.

11.3 Appendix G3: Hellenic Football Federation (HFF) Disciplinary Code 2017

KQAIKAD AEONZOAOTIAL

IOTNIOZ 2017
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Y1roevoTnTa 4: AKEPAIOTNTA AYWVWYV Kal S10pyavwoewyv

pBpo 26 Fevikn diaTagn
1.

‘OAa 10 TTPOOWTTA TTOU BECPEVUOVTAI OTTO TO KATAOTATIKO KaI TOUG KAVOVIGHOUG
™G E.N.O. mpémel va atméyxouv atmd oTroladATIOTE CUUTIEPIPOPA, N OTIoix
BAGTTel 1 Ba ptTopoude va PAAWEl TNV OKEPAIOTNTA TWV AYWVWYV KAl TwWV
dlopyavwoewv TTou opyavwvovtal oo tTnv E.N.O. | kat avdBeon améd Tig
Evwoeig-péAn g, mpétrel O TTavTa va ouvepydlovtal TARpwg e Tnv E.M.O.
OTIG TIPOCTTIABEIEG TNG VO KOTOTIOAEUAOEI TETOIEG CUMTTEPIPOPEG.

2. Mia Tapafiaon Twv apXWv OUTWV JIOTTPATTETAl, METASU AGAAwv, aTd

OTTOIOVOATIOTE

(a) o otroiog evepyei pye TPOTTO TTOU €ival MOAvVO va eEQOKATEl ETTIPPON OTHV
TTopeia Kal/j 0To ATTOTEAEOUA VOGS aywva A WIag dlopydvwong HE OKOTTO
VO OTTOKOWUIOEl KATTOIO TTAEOVEKTNUA E€iTE yIO TOV €QUTO TOu, EiTE yia
KATTOIOV TPITO,

(b) o otoiog xpnaiyoTrolei i TTAPEXEI TTPOG GAAOUG TTANPOPOPIEG, O OTTOIEG
dev atroteAoUv KOIvr] yvwaon, OTokTABnkav péow Tng Béong Tou aTO
TTod60@aipo Kal BAATTTouV ] Ba ptropodcav va BAAGYouv TNV akePaIdTNTA
€VOG aywva i piog dlopydvwaong tng E.M.O.,

(c) o omoiog dev evnuepwvel Aueca Kal autofolAwg Tnv E.M.O. eav
TIPOCEYYIOTNKE ATTO KATTOIOV OXETIKA PE OPaAOCTNPIOTNTEG TTOU OKOTTEUOUV
OTOV ETTNPEACHO TNG TTOPEING KAI/ff TOU ATTOTEAETUATOG VOGS aywva 1 HIAg
diopydvwaong,

(d) o oTroiog dev evnuepwvel Aueca Kal autofoUAwg Tnv E.M.O. oXeTIKG e
OTTOIOOATIOTE GUUTTEPIPOPA TTEPIEPXETAI OE YVWON TOU N OTIOIQ EUTTITITEI
OTO TTEBI0 EQAPUOYNG TOU TTApOVTOG dpBpou.

3. Edv n épeuva (katdmmv uttoBoAng KatayyeAiag 1 auTeTrayy£ATwG) ava@opikd

UE TTPOOUVEVVONUEVOUG QYWVEG Yivel PeTd TNV AREn Tng Slopydvwang, auTr

Oev PTTOPED va €XEl Kapia GUVETTEIQ OTO AYWVIOTIKO ATTOTEAETHA TNG €V AGYW

dlopydvwong 1 Tou aywva. ‘Evag  aywvag TIOU  KpPiBNKE  wg

TIPOCUVEVVONUEVOG, TTOTE dev eTTavadIEEAyETal AAAG n UTTAITIO 1} O UTTAITIEG

opadeg TIHwpoUvTal pe PBAoel TG dlaTAEEIC TOU TTAPOVTa KWOIKA. Av n

KOTOYYEAIQ 0@QOpPd TOV TEAEUTAIO AyWVa TOU TTPWTABOAANATOG, N TIHWPIA 1 Ol

AYWVIOTIKEG OUVETTEIEG O€ Mia oudda, Tou Ba kpiBei utraiTia, €pooov n

uTté0eon dev €xel KPIBEi Péxpl TNV €TTIKUpWAON Tou BaBuoAoyikoU Trivaka Tng

diopyavwong, Ba emBaAlovTal atrd TNV ETTOUEVN AYWVIOTIKA TTEPIOdO.
4. Mépav TwV QUOIKWY TIPOCWTTWV Kal Ol Opadeg BewpouvTal uTTeEUBUVES Kal

TIMWPOUVTAI OTNV TTEPITITWAN TTOU TTPOCWTIA £XOVTa €§ouaia va AeItoupyolv

€€ OVOUATOG QUTWY, CUUUETEXOUV OE_OTTOIODNTIOTE HOPQH CUUTIEPIPOPAS N

otroia BAAGTITEl ; B0 pTTOpPOUCE Va BAAWE! TV AKEPAIOTNTA TWV AYWVWY Kal

Twv dlopyavwoewv TTou dlopyavwvovTtal amé tnv EAAnvikA Modoogaipiki

OpoaoTrovdia ) avatiBevTal OTIG EVWOEIG-PEAN TNG

5. Ta TmelBapyikd odkAuoTa TNG  XEIPAYyWYyNnong aywva, ommoTEIpag
XElpaywynong aywva R 6moiog GAANG  dpacTnpidTNTOG OXETICETAI PE TN
XEIPAYWYNon aywva gival armapaypaTTa.
6. O1 utroBéoeig auTég Ba epeuvvTal Kal Ba dikadovTal xwpig KabuoTépnan Kal
Xwpig va atraiteital va oAokAnpwOei n avtiotoixn moiviky diadikacia. Ol
UTTOBE0EIG (DIWEEIG KATA OUYKEKPIMEVWY QUOIKWV A VOUIKWY TTPOCWTTWV) dev
Ba TTpéTTEl va TIBEVTAI OTO ApYEio ETTEION TA EUTTAEKOPEVA TIPOCWTTA UTTOPEI VO
€XOUV EYKOTOAEIWEI TNV XWPA Kal va un Bpiokovtal utrd Tn dikaiodogia Tng
E.M.O. Mpokelyévou va utrdpéel amogacn Katadikng yia 1o adiKAuoTa
XEIPAYWYNONG i aTOTTEIPAG XEIPAYWYNONG aywva rf GAAng dpacTnpidTnTag
OXETICOUEVNG HE TN XEIPAYWYNON aywvad, 0 BaBuog ammddeIgng Tou aTTaITeiTal
gival autdg Tou comfortable satisfaction (6Twg n évvoia auTol €xel
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SlapoppwBei olppwva pe Tn voporoyia tou C.A.S.), dnAadn peyaliTepog
armé v arrAr) mMBavoAoynon Kal pIKPOTEPOG aTrd TNV ammodeign mépav Taoag
ap@iBoAiag.

7. Edv 1o apuodio dikaoTikd opyavo £XEl TNV ATroyn OTI Ta OTOIXEIQ TTOU TIAPEiXE
0 UTTAITIOE fTAV aTroQaoIoTIKAG Onuaciag oTnv atmokaAuwn r amodeign piag
TapaBiaong Twv wg avw dlatagewy, PTTopeil va aoKnoel TIG IAKPITIKEG Tou
£€ouTieg yia va PEIWOEN 1) akOpa Kal va atTaAgipel Tnv KUpwon.

8. H E.MN.O. avayvwpiler tnv avaykn oTevri¢ ouvepyaciag kKal aviaAllayrig
TTANPOPOPIWV KAl TEXVOYVWOIAS UE TIC KPATIKES apXES, oUPTTEpIAAUBavopévng
TNG aOTUVOUIaS Kal Twy JIKAOTIKWY apXWwV TIPOKEINEVOU va KepONBei TEAIKA n
paxn evavria oTn XEIpaywynon aywvwy.

9. H E.N.O. B8a kaBigpwoel éva dikTuo yia évav ac@alr Kal EUTTIOTEUTIKO
pnxaviopd  umoPoAric  TAnpogopiwv/avagopds pe  oTéxo TN Afwn
TTANPOQOPIWY YIa OTTOINdATIOTE UTTOVOIO dPaoTNPIOTATAS TIOU C@Opd OTOV
TipokaBopiopd amoteAéoparog aywva. O1 TAnpogopicg TTou utroparAovral Ba
XpnoigotroloUvTal  ATTOKAEIOTIKG yia  Toug OKOToUg TIpogTaciag Tng
aKepaIGTNTAg TOU TrTodooPaipou.

10. H E.N.O. 8a kaBiepwoel kan Ba TpaypatoTronoel eKTTAIBEUTIKA TTpoypaupara,
KUpiwg yia veapoug TodoopaipiaTég, TTou Ba ouvTEALCOUV OTNV EVNUEPWOT)
AUTWV YIa TOUG KIVOUVOUG TTOU EVEXEI CUPPETOXT O XEIPAyWynon aywvwy Kal
Ba cfaogalioouv TTwg Ghol dool epTTAEKOVTal OFf TTODOCPUIPIKOUG QYWVES
yvwpigouv kai £BovTal TOUG OXETIKOUG KAaVOVEG.

11. Kabe gopd mou n E.MN.O. Ba mapahapBavel oToIxEia OXETIKA PE XEIpaywynan
aywva amé v FIFA, UEFA 1 @aAAn tnyr, Ba T1a amooTéAAel Xwpig
kaBuoTépnon oTov appodio abAnTikd EicayyeAéa.

Eidikég Aiarageig

ApBpo 27 MpokaBopiopog amoTeAféoparog aywva yia oToiXnparikolg
Adyoug

1. OAha ta mpoowtra Tou Oeopelovral amd Tov Trapovia Kwdika Trou

OUPMETEXOUV 1] QTTOTTEIPWVTAI VA CUPHETAOXOUV ,0£ OTTOIQdNTIOTE EVEPYEI
Trou BAGTITEl i} Ba pTTopoUoe va BAAWE! TNV aKEPAISTNTA TWV AYWVWVY KAl TWV
dlopyaviloewy, yia va TIPOOTIOpigouv OTOV £aUTG TOUug 1 Of TPITOUG
TIEPIOUCIOKA OQEAN, HEOW XPNUATIKWY aTmod00Ewv amd OTOIXNHATIOO,
TuxepG Taividia, Aotapieg kai GAAeg Trapdpoieg  dpaoTnpidTNTES N
ouvaAlAayEg, TIHWPOUVTAI YE TIG TTOIVEG TTOU avagépovtal oTo apbpo 29 Tou
TapoévTog. O wg avw TToIvég duvaral va emRANBoUV CWPEUTIKA.

2. Edav urmpée mpaypam eTmiTeugn Tou oKoTIoU, EMBAAAOVTAl OI AVWTEPW TTOIVEG
HE TPITTAQCIAOPO TWV XPNHATIKWY TTOIVIIV.
3. Edv vutrainia tng mpoomaBeiag f kal Tng £TTEVENGS Twv avwTépw gival opdda r

a§lwparolxog NG, o1 Xpnuarikég toiveg dekarmhaoialovral, n 8¢ opdda (r
opdadeg) nipwpeital pe uroBIBacpd.

4. Ze TepITITWON N eUTTAOKAC aglwparouyou Tng, uTraitia Bewpeital, o KABe
TEPITITWON, N opada (r) opadeg) 6Tav eUTTAEKOVTAI OTO adiKnua TTEPICOOTEPOI
TOU £VOG TTODOCQIPIOTEG TNG.

5. Av pia opada kpiBei uTraima xeipaywynong evog aywva, TEpav Twy AOITTWY
CUVETTEIWY, XAVEI TOV ayWvVa KAl QUTOG KATWKUPWVETAI OTNV avTiTTaAd TnG Je
Teppara 3-0. Av kai ol dUo opadeg KpiBouv UTTAITIEG XEIpaywynong Kai ol o,
Tépav Twv AOITIWV CUVETTEIWY, XAvouv Toug Babpolg Tou CUYKEKPIMEVOU
aywva.

Apbpo 28 Atrayépeuon oToi nuariopol
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1. OAa Ta TpoowTTa TTou deopelovtal améd Tov TTapovia Kwdika amayopederal
va groiXnuatifouv  oe  omolovdroTe  aywva 1} dlopydvwan  TTou
Slopyavwvovtal amd Tnv EAAnvikn Modoogaipikry OpooTrovdia r avariBevral
OTIC EVWOEIG-PEAN TNG. Ze avTiBetn TrepimTwon empBailAeral amayépeuon va
eKTEAOUV OTTOIOONTIOTE  OpaaTnPIOTNTA  OXETI(ETal pe TO  @BAnua  Tou
Trodoo@aipou TouhdyioTov yia duo (2) €.

2. Zg TePITITWON emavaAfWews TNG avwTépw CUPTIEPIPOPAS eTIRAAAETal TTOIVH|
106B10U aTTOKAEIOUOU £VaoXOANong P To aBAnua Tou TTodoggaipou.

Apbpo 29 Emrnpeacpdc yia Xeipaywynon aywva

1. OAha 1o mpdéowma Tou deopelovial amd Tov Tapovia Kwdika Trou
CUUHETEXOUV 1] ATTOTTEIPWVTAI VO CUPHETAOXOUV Of TTPOCTIABEIa £TINPEACHOU
NG TTopPEiag 1] Tou amoTeAéoparog aywva 1 diopydvwong pe avmiabAnTiko,
avrBiko f) dieBapuévo TPOTIO TIHWPOUVTAL:
a. pe xpnuankn moivi gikool xiiadwy eupw (20.000) éwg e€ivra xIMadwy

(60.000) gupw,
B. pe Oekactr) TOuAdxIOTOV aTayOpeucn evacXoAnong pE oToladrTTOTE
dpaatnpIoTnNTa OXETICETAI PE TO TTOBOOPAIPO, KAl

Y. M€ OekaeTr) TOUAGYIOTOV aTraydpeuon £10600U TOUG OTOUG AywVIOTIKOUG

XWpoug.

2. Ze ooBapég TEPITITWOEIS KAl OF TIEPITITWON ETTAVAARWEWS, O XPNHaTIKESG
moivég dimhaaialovtal, o1 8¢ TToIveEG B kan y atrayyéAlovial e@’ 6pou {wrig.

3. Ze TepiTTWOnN Tou utraima eival opdda f afiwparouxog TG, n opdda Oa
TIJwpEiTan pe utroBIBaocpd Kal  XpnUATiK  TTOIVI  TPIaKoTiwy  XINGdwv
(300.000) gupw.

4. Ze TEPITITWON PN EUTTAOKIAG afiwparouyxou Tng, umainia Bewpeital, e KaBe

TEPITITWOT, N opada () opadeg) 6Tav ePTTAEKOVTAI OTO adiknpa TTEPICCOTEPOI
TOU EVOG TTODOCQIPIOTES TNG.

Apapo 30 Ymoxpéwon evnUépwong ToSooQAIPIKWY apXwV
OMa 1a npéow‘rru Tou degpevovTal améd Tov napdwrcl Kwdika utroxpeouvrai
Va EVINUEPWVOUV GUETa evTOC capavia oxTw (48) wpwv 1N dlopyavwTpia
apyn kai Tnv E.MN.O. o& omoladATmoTe TEPITITWON TTPOTEYYIOTOUV JE OKOTIO TN
XEIpaywynan Tng Tropeiag Kaif} Tou amoTeAEoPATog aywva Pe avriaBAnTiko,
avriBiko f} die@Bappévo TpoTro. Edv  utroTrédEl oTnv avTiAnwr) Toug EPTTAOKN
GAMWY TTPOCWTTWY OE TETOIEG DPACTNPIOTNTEG UTTOXPEOUVTAI EVTOG TTEVTE (5)
NUEPWY va evnuepwaoouv Tn diopyavwTpia apxn i v E.N.O.

2. Z1a TpoéowTTa NG Trapaypd@ou 1, epocov TTapaAgiyouy va eVNUEPWOOUV TN
Siopyavwrpia | v E.MN.O. yia onidimoTe OXETIKO UTTOTTECEI OTAV avTiAnwn
TOoug, EMRAMETCN n TTOIVA TNG aTrayopeuons va €EKTEAOUV OTTOIOdNTIOTE
dpacTnpIoTNTa OXETICETAI PE TO TTOBGCPaIpO Yyia dUo (2), TouAdyloTov, £Tn.

3. Ze mepimwon  emavaAnyng empBaMerar  Toivr]  106BIou  amokAgiopol
EvaoyoAnong pe 1o dBAnpa Tou Trodoo@aipou.

[ Apﬁpo 31 AlaoTpéBAwon - aAAoiwon cuvBnkwy diedaywyrg aywva
OmoloodriTrote  evepyei pe Tpadeig 1 TrapaAsipeg €xoviag oOkKomd TN
SlaoTpéBAwon 1} aAhoiwon Twv ouvBnkwy dieaywyng f Tou amoTeAéoparog
evOg aywva Kara Tpémo acUpfaro pe TV aBAnmkr deovroloyia kal
vopoBeaia kal n Tpagn 1 n mapdleiwn dev Tipwpeital pe eidik diaragn Tou
TTapAVTOg Kavoviopou, TIHWPEITal PE TToIvi atrayopeuong e1l0680u oTa yATTESa
TouAGyioTtov yia éva (1) £€1o¢ Kal Xpnuarikr moivr) dekatévie XINGdwy gupw
(15.000) fw¢ oapdavia yiMadwv tupw (40.000) epdoov oxetietal pe Ta
eTrayyeApanka mpwrabAquara kal XiAiwv(1.000) éwg Tpiwv xIAiidwy (3.000)
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Eupw e@doov oxerifetal pe epaoimexvika. Emiong, owpeutikd, Ba Tou
emBaiAeTal amraydpeuon evaocyoAnong oe otoladrimoTe dpacTnpIdéTnTa TTOU
oxeTileTan pe 10 TOdOOQaIpo Kal Of 1diaiTEpa cofapr) TepiTTTwon fi/kal
eTTavaAnyn cupTiepipopdg n Troivry auth Ba empBalieral icoBiwg. Eav umaimia
gival Kal n opada aTnv oToia aviKel, TIMWPEITAI Kal auTh PE TToIvi) a@aipeang
ETTa (7) BaBpwv kal Xpnupariki Toivi Tpiavra XiMadwy eupw (30.000) éwg
oydovra xhadwy gupw (80.000) epdoov eivar M.AE. kai ammé d0o XIAIGdeg
(2.000) péxpr Téooepeig XINadeg (4.000) Eupw eav eivan cwpareio.

2. Zg mepimTwaon adikaioAdynTng pn epeaviong opddag kard v akpifr wpa
£vapgng Tou aywva i NG TUVEXIONG auToU PETA To nuixpovo, Ba empBalieTal
otV umainia opdda xpnuarikip Toiviy eikoar XiAiadwy eupw (20.000) €wg
ekard xhiadwv eupw (100.000) epooov eivar M.A.E. kai améd yiha (1.000)
Eupw fwg Téooepeig YiMadeg (4.000) Eupw edv eival cwpateio, Trépav Twv
TipoBAeTropévioy  amd  Toug kKavoveg Tou [Maixwvidiol kai NG  olkeiag
TTPOKMPUENG.

KE®AAAIO lll: OPFANQZH KAl AIAAIKAZIEZ THZ ENITPOMNHZ AEONTOAOIIAZ

A. OPTANQZIH

Evotnta 1: Emitpomn AgovroAoyiag

Apbpo 32 Tunpara Tng Emitpotrig AsovroAoyiag- Aidkpion Aladikagiwv

1. H Emrpotr Acovroloyiag atroteAsital amd £va gpeuvnTIKG Kai £va dIKAOTIKO
Turua.

2. O1 dladikaaoieg Tng EmTpoTirig Acovrohoyiag Ba diakpivovTal 0g EpEUVNTIKN Kal
OIKaoTIKN diadikaoia.

3. O MNpdéedpog NG Emrpotiig Aeovroloyiag Ba opidel To pEAOG TOU EPEUVNTIKOU
TUAPaTog, avabéTtoviag og auTtd Kartd Tnv Kpion Tou epeuvnTika Kabrikovra gire
yia ouykekpipévn utiéBeon eite yia opiopévo Xpovikd didotnua. Kabrikovra
epeuvNTr PTropel va avareBouv kai otov avammAnpwtr Mpdedpo.

Evotnra 2: AikaioSocia, kabrikovra Kai appodiotntee TS Emitporig
Azovroloyiag

ApBpo 33 Aikaiodooia Tng Emitporriig AzovroAoyiag

1. H Emrporr} Agovroloyiag €£xel Tnv appodidtnta va xeipiletal kai va dikadlel
OAeg TIG UTTOBECEIG TTOU TTPOKUTITOUV ATIé TNV EQapPHOYH Tou TTapovTa Kwdika.

2. H Emrporri AcovroAoyiag €xel appodIOTnTa va KpIivel TRV CUPTTEPIPOPA OAWV
TWV TTPOCWTTWY TTou degpevovTal atmod Tov TTapovia Kwdika otav ekTehouv Ta
kaBrikovta Toug. EmmpooBeta n  Emtpori Acoviohoyiag E€xel TV
appodIoTNTa va dIEPEUVA Kal va KPIivEl OuyXpovwg TNV CUPTTEPIQPOPA Kal
AAAwv TTpoowWTIWY, TToU dECUEUOVTAI aTmd Tov TTapovia Kwdika, epooov pia
eviaia amé@aon KpIivETal avaykdia BAaocn Twv OUYKEKPIYEVWY TUVONKWV.

3. H Emtpot Acoviohoyiag £xer Tnv appodioTnTa va epEUVA Kal va Kpivel Tnv
CUMTTEPIQOPA OAWV TWV TIPOCWTIWY Trou deopelovTal amd Tov Trapévra
Kwdika ggooov n umdBean otnv omoia Baoideral n gepopevn rapafaon dev
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12 Appendix H: Italy

12.1 Appendix H1: § 48.1.50 - Legge 13 dicembre 1989, n. 401. Interventi nel settore
del giuoco e delle scommesse clandestini e tutela della correttezza nello

svolgimento di manifestazioni sportive. (G.U. 18 dicembre 1989, n. 294)

Art. 1. Frode in competizioni sportive.

1)

2)

3)

Chiunque offre o promette denaro o altra utilita o vantaggio a taluno dei partecipanti ad
una competizione sportiva organizzata dalle federazioni riconosciute dal Comitato olimpico
nazionale italiano (CONI), dall'Unione italiana per I'incremento delle razze equine (UNIRE) o
da altri enti sportivi riconosciuti dallo Stato e dalle associazioni ad essi aderenti, al fine di
raggiungere un risultato diverso da quello conseguente al corretto e leale svolgimento della
competizione, ovvero compie altri atti fraudolenti volti al medesimo scopo, é punito con la
reclusione da due a sei anni e con la multa da euro 1.000 a euro 4.000.

Le stesse pene si applicano al partecipante alla competizione che accetta il denaro o altra
utilita o vantaggio, o ne accoglie la promessa.

Se il risultato della competizione é influente ai fini dello svolgimento di concorsi pronostici e
scommesse regolarmente esercitati, per i fatti di cui ai commi 1 e 2, la pena della reclusione
é aumentata fino alla meta e si applica la multa da euro 10.000 a euro 100.000.

Art. 2. Non influenza del procedimento penale.

1)

2)

3)

L'esercizio dell'azione penale per il delitto previsto dall'art. 1 e la sentenza che definisce il
relativo giudizio non influiscono in alcun modo sull'omologazione delle gare né su ogni altro
provvedimento di competenza degli organi sportivi.

L'inizio del procedimento per i delitti previsti dall'art. 1 non preclude il normale svolgimento
secondo gli specifici regolamenti del procedimento disciplinare sportivo.

Gli organi della disciplina sportiva, ai fini esclusivi della propria competenza funzionale,
possono chiedere copia degli atti del procedimento penale ai sensi dell'art. 116 del codice di
procedura penale fermo restando il divieto di pubblicazione di cui all'art. 114 dello stesso
codice.

Art. 3. Obbligo del rapporto.

1)

| presidenti delle federazioni sportive nazionali affiliate al Comitato olimpico nazionale
italiano (CONI), i presidenti degli organi di disciplina di secondo grado delle stesse
federazioni e i corrispondenti organi preposti alla disciplina degli enti e delle associazioni di
cui al comma 1 dell'art. 1, che nell'esercizio o a causa delle loro funzioni hanno notizia dei
reati di cui all'art. 1, sono obbligati a farne rapporto, ai sensi delle vigenti leggi, all'autorita
giudiziaria.

Art. 4. Esercizio abusivo di attivita di giuoco o di scommessa.

1)

Chiunque esercita abusivamente l'organizzazione del giuoco del lotto o di scommesse o di
concorsi pronostici che la legge riserva allo Stato o ad altro ente concessionario, € punito con
la reclusione da tre a sei anni e con la multa da 20.000 a 50.000 euro. Alla stessa pena
soggiace chi comunque organizza scommesse 0 concorsi pronostici su attivita sportive
gestite dal Comitato olimpico nazionale italiano (CONI), dalle organizzazioni da esso
dipendenti o dall'Unione italiana per l'incremento delle razze equine (UNIRE). Chiunque
abusivamente esercita I'organizzazione di pubbliche scommesse su altre competizioni di
persone o animali e giuochi di abilita é punito con Il'arresto da tre mesi ad un anno e con
I'ammenda non inferiore a lire un milione. Le stesse sanzioni si applicano a chiunque venda
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sul territorio nazionale, senza autorizzazione dell'Agenzia delle dogane e dei monopoli,

biglietti di lotterie o di analoghe manifestazioni di sorte di Stati esteri, nonché a chiunque

partecipi a tali operazioni mediante la raccolta di prenotazione di giocate e I'accreditamento

delle relative vincite e la promozione e la pubblicita effettuate con qualunque mezzo di

diffusione. E punito altresi con la reclusione da tre a sei anni e con la multa da 20.000 a

50.000 euro chiunque organizza, esercita e raccoglie a distanza, senza la prescritta

concessione, qualsiasi gioco istituito o disciplinato dall'’Agenzia delle dogane e dei monopoli.

Chiunque, ancorché titolare della prescritta concessione, organizza, esercita e raccoglie a

distanza qualsiasi gioco isituito o disciplinato dall'Agenzia delle dogane e dei monopoli con

modalita e tecniche diverse da quelle previste dalla legge é punito con l'arresto da tre mesi

a un anno o con I'ammenda da euro 500 a euro 5.000.

2) Quando si tratta di concorsi, giuochi o scommesse gestiti con le modalita di cui al comma 1,
e fuori dei casi di concorso in uno dei reati previsti dal medesimo, chiunque in qualsiasi modo
da pubblicita al loro esercizio é punito con l'arresto fino a tre mesi e con I'ammenda da lire
centomila a lire un milione. La stessa sanzione si applica a chiunque, in qualsiasi modo, da
pubblicita in Italia a giochi, scommesse e lotterie, da chiunque accettate all'estero.

3) Chiunque partecipa a concorsi, giuochi, scommesse gestiti con le modalita di cui al comma
1, fuori dei casi di concorso in uno dei reati previsti dal medesimo, é punito con l'arresto fino
a tre mesi o con I'ammenda da lire centomila a lire un milione.

4) Ledisposizionidicuiaicommil e 2 siapplicano anche ai giuochi d'azzardo esercitati a mezzo
degli apparecchi vietati dall'art. 110 del regio decreto 18 giugno 1931, n. 773, come
modificato dalla legge 20 maggio 1965, n. 507, e come da ultimo modificato dall'art. 1
della legge 17 dicembre 1986, n. 904.

a. Le sanzioni di cui al presente articolo sono applicate a chiunque, privo di concessione,
autorizzazione o licenza ai sensi dell'articolo 88 del testo unico delle leggi di pubblica
sicurezza, appovato conregio decreto 18 giugno 1931, n. 773, e successive
maodificazioni, svolga in Italia qualsiasi attivita organizzata al fine di accettare o
raccogliere o comunque favorire l'accettazione o in qualsiasi modo la raccolta, anche
per via telefonica o telematica, di scommesse di qualsiasi genere da chiunque accettate
in Italia o all'estero.

b. Fermi restando i poteri attribuiti al Ministero delle finanze dall'articolo 11 del decreto-
legge 30 dicembre 1993, n. 557, convertito, con modificazioni, dalla legge 26 febbraio
1994, n. 133, ed in applicazione dell'articolo 3, comma 228 della legge 28 dicembre
1995, n. 549, le sanzioni di cui al presente articolo si applicano a chiunque effettui la
raccolta o la prenotazione di giocate del lotto, di concorsi pronostici o di scommesse per
via telefonica o telematica, ove sprovvisto di apposita autorizzazione del Ministero
dell'’economia e delle finanze - Agenzia delle dogane e dei monopoli all'uso di tali mezzi
per la predetta raccolta o prenotazione.

c. L'Agenzia delle dogane e dei monopoli é tenuta alla realizzazione, in collaborazione con
la Guardia di finanza e le altre forze di polizia, di un piano straordinario di controllo e
contrasto all'attivita illegale di cui ai precedenti commi con l'obiettivo di determinare
I'emersione della raccolta di gioco illegale.

12.2 Appendix H2: CODICE DI GIUSTIZIA SPORTIVA DELLA FIGC DECRETO DEL
COMMISSARIO AD ACTA DEL 30 LUGLIO 2014

‘ Art. 6 Divieto di scommesse e obbligo di denuncia ‘
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1) Ai soggetti dell’ordinamento federale, ai dirigenti, ai soci e ai tesserati delle societa
appartenenti al settore professionistico é fatto divieto di effettuare o accettare scommesse,
direttamente o per interposta persona, anche presso i soggetti autorizzati a riceverle, o di
agevolare scommesse di altri con atti univocamente funzionali alla effettuazione delle
stesse, che 4 abbiano ad oggetto i risultati relativi ad incontri ufficiali organizzati nell’ambito
della FIFA, della UEFA e della FIGC.

2) Ai soggetti dell’ordinamento federale, ai dirigenti, ai soci e ai tesserati delle societa
appartenenti al settore dilettantistico e al settore giovanile é fatto divieto di effettuare o
accettare scommesse, direttamente o per interposta persona, presso soggetti non
autorizzati a riceverle, o di agevolare scommesse di altri con atti univocamente funzionali
alla effettuazione delle stesse, che abbiano ad oggetto i risultati relativi ad incontri ufficiali
organizzati nell’ambito della FIFA, della UEFA e della FIGC. Ai predetti é altresi fatto divieto
di effettuare o accettare scommesse, direttamente o per interposta persona, presso i
soggetti autorizzati a riceverle, relativamente a gare delle competizioni in cui militano le loro
squadre.

3) La violazione del divieto di cui ai commi 1 e 2 comporta per i soggetti dell’ordinamento
federale, per i dirigenti, per i soci e per i tesserati delle societa la sanzione della inibizione o
della squalifica non inferiore a tre anni e dell’lammenda non inferiore ad euro 25.000,00.

4) Se, per la violazione del divieto di cui ai commi 1 e 2, viene accertata la responsabilita diretta
della societa ai sensi dell’art. 4, il fatto é punito con I"applicazione delle sanzioni di cui alle
lettere g), h), i), 1) dell’art. 18, comma 1, anche congiuntamente in relazione alle circostanze
e alla gravita del fatto.

5) Isoggettidicuiall’art. 1 bis, commi 1 e 5, che siano venuti a conoscenza in qualunque modo
che societa o persone abbiano posto o stiano per porre in essere taluno degli atti indicati ai
commi 1 e 2, hanno I'obbligo di informarne, senza indugio, la Procura federale della FIGC.

6) Ilmancato adempimento dell’obbligo di cui al comma 5, comporta per i soggettidi cui all’art.
1 bis, commi 1 e 5 la sanzione della inibizione o della squalifica non inferiore a sei mesi e
dell’lammenda non inferiore ad euro 15.000,00.

Art. 7 lllecito sportivo e obbligo di denunzia

1) Il compimento, con qualsiasi mezzo, di atti diretti ad alterare lo svolgimento o il risultato di
una gara o di una competizione ovvero ad assicurare a chiunque un vantaggio in classifica
costituisce illecito sportivo.

2) Le societa e i soggetti di cui all’art. 1 bis, commi 1 e 5, che commettono direttamente o che
consentono che altri compiano, a loro nome o nel loro interesse, i fatti di cui al comma 1 ne
sono responsabili.

3) Seviene accertata la responsabilita diretta della societa ai sensi dell'art. 4, il fatto é punito,
a seconda della sua gravita, con le sanzioni di cui alle lettere h), i), I) dell’art. 18, comma 1,
salva I'applicazione di una maggiore sanzione in caso di insufficiente afflittivita.

4) Se viene accertata la responsabilita oggettiva o presunta della societa ai sensi dell'art. 4,
comma 5, il fatto é punito, a seconda della sua gravita, con le sanzioni di cui alle lettere g),
h), i), 1), m) dell’art. 18, comma 1.

5) Isoggettidi cui all’art. 1 bis, commi 1 e 5, riconosciuti responsabili di illecito sportivo, sono
puniti con una sanzione non inferiore all'inibizione o alla squalifica per un periodo minimo di
quattro anni e con 'ammenda non inferiore ad euro 50.000,00.

6) In caso di pluralita di illeciti ovvero se lo svolgimento o il risultato della gara é stato alterato
oppure se il vantaggio in classifica é stato conseguito, le sanzioni sono aggravate.

7) Isoggettidicuiall’art. 1 bis, commi 1 e 5, che siano venuti a conoscenza in qualunque modo
che societa o persone abbiano posto o stiano per porre in essere taluno degli atti indicati ai
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8)

commi precedenti, hanno I'obbligo di informarne, senza indugio, la Procura federale della
FIGC.

I mancato adempimento dell’obbligo di cui al comma 7, comporta per i soggettidi cui all’art.
1 bis, commi 1 e 5 la sanzione della inibizione o della squalifica non inferiore a un anno e
dell’ammenda non inferiore ad euro 30.000,00.
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13 Appendix I: Japan

13.1 Appendix I11: Horse racing Act 31-34

Article 31

Persons falling under any of the items set forth below shall be punished with imprisonment with hard
labor of up to three (3) years or a fine of up to three million (3,000,000) yen.

i Persons who accept an entrustment to purchase pari-mutuel betting tickets as a business,
or who accept an entrustment to purchase pari-mutuel betting tickets from an unspecified
large number of persons for the purpose of profiting financially.

ji. Persons who use a drug or medicine that temporarily stimulates or depresses the racing
performance of a horse declared to run.

iii.  Jockeys who prevent a horse from displaying its full capabilities in a race for the purpose of
profiting financially or enabling others to do so.

Article 32

According to the circumstances, a combination of imprisonment with hard labor and a fine may be
imposed on any person who commits an offense under the preceding two Articles.

Article 32-2

Any trainer, jockey, or person who assists with rearing or training racehorses, who receives, demands
or promises a bribe in connection with a race shall be punished with imprisonment with hard labor
of up to three (3) years. If committing a dishonest act as a result thereof, or failing to take
appropriate rectifying measures, the same shall be punished with imprisonment with hard labor of
up to five (5) years.

Article 32-3

In cases provided in the preceding Article, the received bribe shall be confiscated. If it is not possible
to confiscate all or part of the bribe, a sum of equivalent value shall be collected.

Article 32-4

1. Persons who provide, solicit or promise the bribe provided in Article 32-2 shall be punished
with imprisonment with hard labor of up to three (3) years or a fine of up to three million
(3,000,000) yen.

2. Persons who surrender themselves after committing an offense provided in the preceding
paragraph may have their punishment reduced or remitted.

Article 32-5
Persons who commit acts that damage the fairness and impartiality of horse racing through

deception or coercion shall be punished with imprisonment with hard labor of up to three (3) years
or a fine of up to two million (2,000,000) yen.

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the EUFODEEI"I Union

152




Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

Article 32-6

Persons who conspire to operate racing in a manner that damages the fairness and impartiality of
horse racing shall be punished with imprisonment with hard labor of up to two (2) years or a fine of
up to one million (1,000,000) yen.

Article 32-7

If there has been an act in violation of the provisions of Article 23-42, the officer or employee of the
Association who committed the violation shall be punished with imprisonment with hard labor of up
to one (1) year or a fine of up to one million (1,000,000) yen.

Article 32-8

If a report under the provisions of Article 25 paragraph 1 is not made or a false report is made, or an
inspection under the provisions of said paragraph is refused, obstructed or evaded, the Persons
Entrusted with the Administration of Horse Racing (limited to private individuals) or officer or
employee of the Association who committed the violation shall be punished with a fine of up to three
hundred thousand (300,000) yen.

Article 32-9

In cases falling under any of the items set forth below, the officer or employee of the Association who
committed the violation shall be punished with a penalty of up to two hundred thousand (200,000)
yen.

i When authorization or approval must be obtained from the Minister for Agriculture, Forestry
and Fisheries under the provisions of this Act, but said authorization or approval has not
been obtained.

ii. When registration has been neglected in violation of the provisions of the Cabinet Order
provided in Article 23-13 paragraph 1.

jii. When operations other than those provided in Article 23-36 paragraphs 1 and 2 have been
undertaken.
iv. When there has been a violation of the provisions of Article 23-43.

V. When there has been a violation of an order by the Minister for Agriculture, Forestry and

Fisheries under the provisions of Article 23-45 paragraph 2.

Article 32-10

Persons who violate the provisions of Article 23-14 shall be punished with a penalty of up to one
hundred thousand (100,000) yen.

Article 33

Persons who fall under either of the items set forth below shall be punished with a fine of up to one
million (1,000,000) yen.
i Persons who violate the provisions of Article 29.
ji. Persons who commit an act resembling pari-mutuel betting in cases provided in Article 30
item (iii) (except when permission has been obtained under the provisions of Article 29-2
paragraph 1)
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Article 34

If there has been an act in violation of the provisions of Article 28 or Article 29, a person who becomes
the other party to such violation (or, when the other party is the seller, a person who committed an
act pertaining to such purchase), despite knowing that the person who committed said act is
prohibited from purchasing or receiving pari-mutuel betting tickets under these provisions, shall be
punished with a fine of up to five hundred thousand (500,000) yen.

This project has been funded with support from the European Co-funded by the
Commission. This publication reflects the views only of the authors,

and the Commission cannot be held responsible for any use which Erasmus+ Programme
may be made of the information contained therein. of the European Union

154



Project Number: 590606- EPP-1-2017-1-PL-SPO-SCP

14 Appendix J: Paraguay

Articulo 10.- La Secretaria Nacional de Deportes deberad:

cumplir y velar por el cumplimiento de los actos previstos en las leyes y reglamentos que se dictaren
con relacion al deporte.

Articulo 38.- La potestad disciplinaria en materia deportiva corresponde a las Federaciones
Deportivas de cada disciplina, atribuyéndole la facultad de investigar y, en su caso, sancionar o
corregir a las personas o entidades sometidas a su jurisdiccion. Dicha potestad es ejercida por:

a. los jueces o drbitros, durante el desarrollo de los encuentros o pruebas, con sujecion a las reglas
de juego de cada modalidad deportiva. Las sanciones que se aplicaren en ejercicio de esta
potestad no serdn susceptibles de recurso alguno.

b. las Federaciones Deportivas, sobre todas las personas que formen parte de la propia estructura
orgdnica; los clubes deportivos y sus deportistas, técnicos y directivos; los jueces y drbitros, y,
en general, todas aquellas personas y entidades que, estando federadas, desarrollan la
actividad correspondiente de dicho deporte, con sujecion a las reglas disciplinarias y de
funcionamiento de la federacion.

c. las Ligas, sobre los clubes que participan en competiciones oficiales de dicho cardcter, y sobre
todas las personas vinculadas a la prdctica deportiva profesional en los mismos términos del
inciso b) de este articulo.

Sports Law N°.2.874

Chapter II: DEL FONDO NACIONAL DE DESARROLLO DEL DEPORTE
Articulo 18: El Fondo Nacional de Desarrollo del Deporte estard compuesto por:

a. los recursos que le asigne la Secretaria Nacional de Deportes de las fuentes establecidas en el

Articulo 14 de esta Ley.

b. la loteria deportiva.
Articulo 19: Los cdnones que las empresas concesionarias de las loterias deportivas deban pagar por
la explotacion de este juego de azar serdn determinados en el correspondiente pliego de bases y
condiciones que elaborard la Comision Nacional de Juegos de Azar, previa consulta a la Secretaria
Nacional de Deportes.
Articulo 20: Los recursos obtenidos por la explotacion de toda loteria deportiva serdn acreditados
directamente en la cuenta denominada "Fondo Nacional de Desarrollo del Deporte" que estard
abierta en el Banco Nacional de Fomento o la entidad que la sustituya, a nombre y disposicion de la
Secretaria Nacional de Deportes.

Reglamento General de la SND. Articulo 46: Los Estatutos de las Ligas Profesionales deberdn incluir
al menos las siguientes disposiciones:

h. Procedimiento para la aprobacion y reforma de los Estatutos y Reglamentos
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i. Régimen disciplinario especifico y de forma diferenciada el régimen de infracciones y sanciones de
sus directivos o administradores.

14.1 Appendix J1: ANEXO | (pg. 30); REGLAMENTO PARA COMBATIR EL AMANO DE
PARTIDOS; Parte |I; PREVENCION

ARTICULO 1. POLITICA DE TOLERANCIA CERO

1) Alos efectos de la aplicacion del presente reglamento, la APF adopta expresa e irrevocablemente
su POLITICA DE TOLERANCIA CERO ante todo tipo de manipulacién o influencia ilicita en los
resultados de los partidos, sea directa o indirectamente; por lo cual la APF ratifica su compromiso
con este principio fundamental reflejado en la politica de la FIFA en esta materia.

2) En tal sentido y en virtud al presente instrumento, se prohibe a las personas sujetas al presente
reglamento y al Cddigo de Etica de la APF, participar directa e indirectamente y/o estar
asociadas de manera alguna con sistemas y plataformas de apuestas, loterias, juegos de azar o
actividades similares, a negocios relacionados con partidos de futbol. Tampoco tendrdn relacion
alguna, sea ésta de forma activa o pasiva; en compariias, empresas, organizaciones o similares,
que promuevan, concierten, organicen o dirijan dichas actividades o transacciones.

ARTICULO 2. MARCO NORMATIVO Y ORGANIZACION JURISDICCIONAL

1) La APF adapta su marco normativo para abordar de forma concreta la manipulacion o amario
de partidos o de competiciones de futbol, mediante la entrada en vigor del Cédigo de Etica y del
presente reglamento, con base en sus estatutos.

2) La APF establece, de conformidad con lo dispuesto en el articulo 30 del Cédigo de Etica, los
siguientes érganos:

a. El Organo de Instruccidn, con competencias exclusivas para investigar la conducta de todas
las personas sujetas al codigo, y

b. El Tribunal de Etica, con competencias exclusivas para juzgar y decidir respecto de la
conducta de todas las personas sujetas al codigo.

ARTICULO 3. PUNTO DE CONTACTO

1) La APF nombra un solo “punto de contacto”, que coincide con el Organo de Instruccién
establecido en el Cédigo de Etica.

2) Elpunto de contacto es el encargado de actuar en todo lo relacionado con el amario de partidos
o de competiciones de futbol, siendo sus principales funciones:

Establecer y mantener las iniciativas de integridad en el seno de la APF.

Recibir informacion a propdsito del amaiio de partidos en el seno de la APF.

Llevar a cabo investigaciones para esclarecer los hechos o nombrar a un encargado de ello.

Servir como contacto con la FIFA y su eficiente sistema de supervision.

Previo mandato, llevar a cabo investigaciones y pesquisas para esclarecer los hechos, en

estrecha colaboracién con el Tribunal de Etica.

f.  Trabajar con las autoridades correspondientes, tanto policiales como judiciales.

P oo T a

ARTICULO 4. COMPROMISOS INSTITUCIONALES
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1) La APF establecerd una iniciativa de integridad nacional, con enfoque holistico, que fomente
programas de integridad basados en los cinco pilares de la iniciativa de la FIFA: prevencion,
gestion de riesgos, recopilacion de informacion, investigacion e imposicion de sanciones.

2) La APF lanzard programas de formacion especificos encaminados a que los principales
protagonistas aprendan a “reconocer, resistirse y denunciar” todo intento de manipular
encuentros.

3) La APF encarard la mision de:

a. Requerir a los drbitros de futbol, futsal y futbol playa, la firma de una “declaracion de
integridad” mediante la cual conozcan la reglamentacion en materia de lucha contra el
amafio de partidos, asi como las formas de denunciar comportamientos sospechosos.

b. Redactar una cldusula para los contratos de trabajo deportivo que incluya la mencion
especifica a la sancion y posible anulacidn del contrato en caso de que se sancione al jugador
por participar en el amafo de partidos.

4) La APF actuard con diligencia debida en materia administrativa y establecerd los cauces
reguladores para protegerse de posibles injerencias de terceros o amafos de partidos, basados
en el Reglamento FIFA de partidos internacionales, que establece estdndares en la
administracion de dichos encuentros.

5) La APF formulard una estrategia comunicacional en caso de amafio que gestione correctamente
y destaque su funcion, respuesta, acciones y postura frente a la manipulacion de partidos, para
abordar adecuadamente la eventual crisis con la prensa.

Parte Il
GESTION DE RIESGOS

ARTICULO 5. EVALUACION DE LA GESTION DE RIESGOS

La APF evaluard sus competiciones para determinar si existe el riesgo de que se amafien partidos, de
la siguiente forma:

a. Determinard si existe riesgo de amafio en su dmbito de competencia sobre la base de
factores relacionados con los mercados de apuestas, preferentemente, mediante la
evaluacion con la ayuda de un sistema de supervision — Early Warning System (EWS) o similar
—que ofrezca datos sobre el numero de casas de apuestas que ofertan partidos de la APF en
el mercado.

b. Determinard si existe riesgo de manipulacion con fines deportivos, a través del andlisis de la
estructura competitiva, como los partidos del final de la temporada o de la fase de grupos
en los que uno de los equipos no tiene interés alguno en ganar o perder debido a que tiene
garantizado su posicion o clasificacion, en tanto su adversario lucha contra el descenso o por
clasificarse y necesita los puntos y/o un resultado determinado.

ARTICULO 6. ADSCRIPCION A UN SISTEMA DE SUPERVISION EFICAZ
La APF se adscribird a un sistema de supervision eficaz, como el Early Warning System (EWS) creado

por la FIFA, para supervisar el mercado de apuestas deportivas legales en relacion con todos los
partidos de su competencia.
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Parte Ill
INFORMACION

ARTICULO 7. INTERCAMBIO DE INFORMACION Y BUENAS PRACTICAS

1) La APF, a través de su punto de contacto, compartird la evolucion, la informacion y las buenas
prdcticas relacionadas con sus casos, las acciones legales o cualquier informacion en materia
de inteligencia con la division de Seguridad de la FIFA o los érganos jurisdiccionales de la FIFA
de forma habitual.

2) La APF, a través de su punto de contacto, se relacionard con los principales protagonistas y las
autoridades administrativas — como la CONAJZAR — las policiales y las judiciales.

ARTICULO 8. MECANISMO DE DENUNCIAS

La APF pondrd en marcha un mecanismo que pueda usarse para denunciar de forma confidencial
todo intento de acercamiento sospechoso o actividades relacionadas con el amafio de partidos, de
forma que jugadores, drbitros, oficiales, administradores, implicados y otros miembros de la
comunidad futbolistica dispongan de una via para denunciar casos de manipulacion, corrupcion u
otras infracciones en materia ética o disciplinaria.

ARTICULO 9. CENTRALIZACION DE LA INFORMACION

1) Dada la naturaleza mundial y multi-jurisdiccional del amarfio de partidos, la APF coordinard con
la CONMEBOL y la FIFA la informacion a nivel nacional, continental e internacional.

2) Toda informacion o informes de posible manipulacion que surjan antes, durante o después de
un partido, incluido todo intento de acercamiento por parte de terceros que tratan de manipular
cualquier aspecto del partido, y todo informe del sistema de supervision sobre irregularidades
en las apuestas se comunicardn, sin mayor demora, a la division de Seguridad de la FIFA para
que esta actue y ofrezca su apoyo.

ARTICULO 10. RECOPILACION DE LA INFORMACION

La APF, a través de su punto de contacto, recabard, analizard y recopilard la informacion sobre
actividades reales relacionadas con el amafio de partidos, incluidos los informes en prensa o fuentes
desconocidas, con el fin de conformar el enfoque de la gestion de riesgos de la iniciativa de integridad
nacional.

Parte IV
PROCEDIMIENTO DE INVESTIGACION E INSTRUCCION

ARTICULO 11. VIAS DE INVESTIGACION

La APF dispensard sus mejores oficios para dotarse de vias para investigar o llevar a cabo pesquisas
administrativas para determinar los hechos relacionados con casos o acusaciones de amano de
partidos, mediante las cuales:
a. Se establezca un sistema para gestionar las sospechas o alegaciones de partidos
manipulados que sea capaz de:
I Nombrar a la/s persona/s que deban iniciar el proceso de investigacion;
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1.
1.
Iv.

Vi.

Recabar, examinar y determinar la validez de la informacion;

Hallar las disposiciones clave y las infracciones;

Individualizar a los posibles infractores y posibles testigos para obtener declaraciones y
corroboraciones;

Planificar las pesquisas para determinar los hechos, y

Sefialar los recursos, la prioridad de los casos y el marco para llevar a cabo la investigacion.

b. Se recabe, analice y use la informacidn pertinente de apuestas ilegales obtenida gracias al

sistema de supervision para detectar actividades sospechosas durante el partido.
Se adopten medidas preventivas, tal como como se definen en el articulo 12.

d. Seinicien las pesquisas para determinar los hechos, a través del punto de contacto de partes

externas.

e. Se gestionen los resultados, pruebas, documentos e informes de la investigacion.

Se aborden las sanciones por parte del Tribunal de Etica.

g. Se establezca un mecanismo de coordinacion con otros protagonistas a nivel nacional e

internacional.

h. Se consolide una cooperacion entre el punto de contacto y el Tribunal de Etica.

Se garanticen la confidencialidad, el anonimato y la imparcialidad en todo momento.
Se busquen resultados de las decisiones sancionadoras de conformidad con las infracciones
cometidas.

ARTICULO 12. MEDIDAS PREVENTIVAS ANTES O DURANTE EL PARTIDO

1) Antes de un partido o durante el mismo, en caso de que el punto de contacto de la APF reciba

2)

3)

4)

5)

un informe sobre posibles irregularidades o que sefiale el riesgo de posible amafio, deberd
actuar de inmediato para velar por la integridad del partido o la competicion.

El punto de contacto serd el responsable de actuar y de adoptar mds medidas para recabar y
conservar mds informacion y pruebas para corroborar la veracidad de la informacion.

Si se descubren irregularidades antes o durante el partido, el punto de contacto deberd
considerar medidas preventivas que aumenten la seguridad, supervision, observacion e
informacion del partido, debiendo coordinarse con los comisarios de partido u organizadores,
de ser posible, para celebrar o participar en reuniones informativas, en tanto sean necesarias.
Cuando se produzcan situaciones graves, el punto de contacto podrd considerar que se
sustituya a los drbitros o se retrase o posponga el partido, en colaboracion con las autoridades
pertinentes de la APF.

Las acciones de cardcter preventivo del punto de contacto deben enmarcarse dentro de sus
obligaciones y observar la reglamentacion de la APF.

Asimismo, el punto de contacto coordinard las actividades sospechosas o irregularidades que
se comuniquen al Tribunal de Etica, a fin de que dicho érgano pueda adoptar, de ser necesario,
medidas provisionales adicionales.

ARTICULO 13. PROTOCOLO DE PROCEDIMIENTO

1)

Antes de que se detecten posibles irregularidades previas al partido o durante el mismo, el
punto de contacto de la APF deberd gestionar la puesta en vigor de un protocolo de
procedimiento.
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2) La decision de posponer o cambiar el horario de un encuentro solamente podrd ser adoptada
por el Tribunal de Etica, dada su relevancia y repercusion. Solo se considerard cuando exista un
grave riesgo contrastado para la integridad del partido y siempre en colaboracién con el
organizador responsable.

3) Tras el partido, el punto de contacto comenzard las pesquisas para esclarecer los hechos e
investigar a fondo el informe o irregularidad inicial y preparar un informe final para el Tribunal
de Etica.

ARTICULO 14. INVESTIGACIONES O PESQUISAS ADMINISTRATIVAS

1) El punto de contacto de la APF llevard a cabo un proceso interno de investigacion basado en el
presente reglamento y en las “Recomendaciones especificas para combatir el amafio de
partidos. Directrices para las asociaciones miembro de la FIFA”, comunicadas por la Circular N°
1424 del 30 de mayo de 2014. Este proceso se iniciard tras recibir informes o descubrir
irreqgularidades una vez que el partido haya terminado.

2) La division de Seguridad de la FIFA podrd intervenir y trabajar estrechamente con el punto de
contacto, de conformidad con lo dispuesto por el articulo 62, pdrrafo 4, del “Reglamento FIFA
de Sequridad en los Estadios”.

ARTICULO 15. BASE DE LA INVESTIGACION

1) El Cédigo de Etica de la APF permite y autoriza la investigacién e indagacién sobre las
alegaciones de partidos amafados u otras infracciones sefialadas en el mismo.

2) De acuerdo a lo sefialado en el articulo 63 del Cédigo de Etica, el punto de contacto estd
autorizado para dirigir estas investigaciones, asistiendo al Tribunal de Etica.

ARTICULO 16. REUNIONES DE COORDINACION CON EL TRIBUNAL DE ETICA

1) Cuando el punto de contacto considere necesaria la investigacion para emprender posibles
acciones disciplinarias relacionadas con el amario de partidos, celebrard una reuniodn inicial con
el Tribunal de Etica para coordinar el caso y, posiblemente, solicitarle que proceda a su apertura
con cardcter formal.

2) La apertura formal del caso:
a. Ofrecerd las garantias procesales debidas y la aplicacion precisa de las disposiciones
normativas en la busqueda de sanciones.
b. Obligard al o los acusados a cumplir con los procedimientos establecidos, lo que puede
ayudar a esclarecer los hechos.

3) Lareunion de coordinacion servird para definir el dmbito de la mision investigadora, las posibles
pruebas, el alcance de las entrevistas y los testigos, el curso y la naturaleza de las entrevistas y
las normas que rigen la pertinencia y admisibilidad de las pruebas. El punto de contacto y el
Tribunal de Etica también decidirdn cudndo es necesaria mds ayuda en la investigacion, alli
donde los recursos, la complejidad del caso o los limites jurisdiccionales lo requieran.

ARTICULO 17. CASOS COMPLEJOS Y MULTIJURISDICCIONALES
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1) Cuando el ambito de la misién investigadora supere los recursos disponibles o la capacidad del
responsable, sobre todo en los casos complejos, el punto de contacto, podrd enviar por escrito
una solicitud a la Secretaria General de la APF para que contacte con la division de Seguridad
de la FIFA 'y obtenga su apoyo. En esta solicitud debe reflejarse por escrito de forma clara que
la APF tiene la prioridad en la investigacion pero requiere la ayuda de la division de Seqguridad
de la FIFA debido a infracciones disciplinarias o éticas. El director de Seguridad de la FIFA
adoptard una decision, como estime oportuna, sobre la base de los recursos disponibles y la
veracidad y naturaleza de las alegaciones de amaiio de partidos.

2) Enlos casos en que la division de Seguridad de la FIFA ofrezca su apoyo a la APF., ésta ultima
garantizard que la division pueda trabajar de forma eficaz. Por tanto, todos aquellos que se
encuentren dentro del dmbito de competencias de la APF estardn obligados a sujetarse a la
investigacion, aclarando los hechos y las circunstancias tanto al punto de contacto como a la
division de Seguridad de la FIFA, de conformidad con las disposiciones establecidas en el articulo
27 del presente reglamento.

3) El punto de contacto y la division de Seguridad de la FIFA adoptardn las medidas necesarias de
acuerdo con la normativa nacional. En determinadas circunstancias, la division de Seguridad de
la FIFA se reserva el derecho de asumir la prioridad en la investigacion si el caso lo requiere, sin
menoscabo de la competencia de los drganos jurisdiccionales de la FIFA para decidir sobre su
propia competencia y, donde proceda, sobre la base de los hechos del caso.

ARTICULO 18. PREPARACION DEL INFORME FINAL PARA EL PROCEDIMIENTO ANTE EL TRIBUNAL
DE ETICA

1) En todos los casos, el punto de contacto preparard un informe final por escrito con toda la
informacion relevante sobre los hechos relacionados con el amafio de partidos que se hayan
descubierto durante la investigacion. Este documento se enviard al Tribunal de Etica para que
adopte las medidas disciplinarias recomendadas, con copia a la division de Seguridad de la FIFA
para informarle acerca de los procedimientos.

2) En concreto, el informe final contendra:

a. Unregistro detallado de todas las acciones emprendidas en el curso de la investigacion.
La presentacion detallada de los hechos.

¢. Un informe del sistema de supervision (en caso de existir) acerca de irregularidades en el
mercado de apuestas.

d. Una evaluacion (preliminar), en particular de las disposiciones que seguramente se hayan
infringido y de los infractores, y

e. Recomendaciones sobre futuras acciones con base en los resultados de la investigacion.

3) El punto de contacto hard llegar el informe al Tribunal de Etica para:
a. Hacerlo conocedor de los hechos y las circunstancias, de manera tal que proceda conforme
los siguientes pasos, en particular, que emprenda acciones disciplinarias.
b. Permitirle abrir un procedimiento contra el sospechoso o sospechosos.

ARTICULO 19. COORDINACION CON AUTORIDADES JUDICIALES Y POLICIALES

Cuando sea necesario y pertinente, el punto de contacto deberd contactar con las autoridades
judiciales y policiales nacionales. Esta remision del caso a la autoridad publica no implica la
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suspension del procedimiento interno en sede de la APF, que serd paralelo y complementario al
procedimiento judicial, en tanto fuese posible.

Parte V
PROCEDIMIENTO DE DECISION Y SANCION

ARTICULO 20. TRIBUNAL DE ETICA

1) Enmateria de amafio de partidos, el Tribunal de Etica se constituye con la presencia de al menos
tres (3) miembros, incluido el presidente, de conformidad con lo establecido en los articulos 30,
pdrrafo 2, 31, pdrrafo 2, del Cédigo de Etica y 73 de los Estatutos de la APF.

2) Cuenta con una oficina auxiliar que lo ayuda con la administracion de los casos, a tenor de lo
dispuesto por el articulo 33 del Cédigo de Etica de la APF.

3) El Tribunal de Etica se reunird cuando sea necesario o posible, tras recibir el informe de
supuestos amanos de partidos del punto de contacto u otras fuentes. Asimismo, se informard
al acusado o a los acusados de los cargos que se le imputan cuando se abran procedimientos
disciplinarios.

ARTICULO 21. TIPOS DE PRUEBA

1) Podrd reproducirse todo tipo de prueba, como, entre otros, documentos, informes de oficiales,
declaraciones de las partes, declaraciones de testigos, grabaciones en audio y video, opiniones
de expertos y cualquier otro medio que resulte relevante para el caso. La informacion técnica
obtenida por el sistema de supervision puede y debe ser usada como prueba en procedimientos
judiciales o disciplinarios; los empleados del sistema pueden participar como peritos en los
mismos procedimientos.

2) El Tribunal de Etica hard un uso particular del informe final, la informacion y las pruebas
recibidas del punto de contacto y del resto de las partes involucradas.

3) El Tribunal de Etica goza de discrecion absoluta para evaluar las pruebas. Dictard sus
resoluciones sobre la base de su intima conviccidn.

4) La carga de la prueba, tratdndose de la comision de faltas disciplinarias, incumbe al punto de
contacto y al Tribunal de Etica.

ARTICULO 22. COLABORACION DE LAS PARTES Y DE LOS TESTIGOS

1) La APF, a través de los mecanismos institucionales y normativos disponibles, podra:
a. Obligar a las partes a colaborar para esclarecer los hechos. Estas deberdn, en especial,
facilitar la informacion que les solicite el Tribunal de Etica.
b. Obligar a las partes a esclarecer los hechos del caso, a decir la verdad absoluta y a responder
a las preguntas que se les formulen segun su mejor saber y entender.

2) En caso de que las partes se demoren en responder, el Tribunal de Etica podrd, una vez
advertidas, imponerles una sancion proporcional al hecho en si, incluso, la prohibicion de ejercer
actividades relacionadas con el futbol por el plazo de hasta dos (2) meses.
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3) Enciertos y determinados casos, podrdn aplicarse los articulos 44 y 45 del Cédigo de Etica de la
APF, que regulan la posibilidad de testificar de forma andnima.

ARTICULO 23. ALCANCE DE LOS DERECHOS DE LAS PARTES
1) Las partes tendrdn los siguientes derechos:

a. Recibir asistencia juridica, al igual que a ser representadas cuando no se exija su
comparecencia personal. Podrdn elegir libremente su representacion, asi como decidir si
desean o no hacer uso de la asistencia juridica.

Ser oidas antes de que se dicte resolucion.

Examinar el expediente.

Formular alegaciones de hecho y de derecho.

Solicitar la prdctica de pruebas.

Participar en la prdctica de pruebas.

Que la resolucion esté fundamentada.

Q™0 a0

2) La decision adoptada por el Tribunal de Etica deberd contener:

Su composicion.

La identidad de las partes.

La expresion resumida de los hechos.

Los fundamentos de derecho.

Las disposiciones normativas invocadas y aplicadas.
El fallo, y

La indicacion de las vias de recurso.

Q@ ™o o0 oo

3) De conformidad con lo enunciado por el articulo 41 del Cédigo de Etica de la APF, las
actuaciones, decisiones y otro tipo de documentos se notificardn por correo electronico
directamente a las personas sujetas a este reglamento, las que deberdn consignar su direccion
de correo al momento de su primera intervencion procesal. A continuacion, podrd enviarse una
carta certificada. Las notificaciones por correo electronico se considerardn un medio de
comunicacion vdlido y suficiente para establecer plazos y exigir su observancia. La entrega de
documentacion por fax no tendrd efectos legales.

4) En casos concretos y a criterio del Tribunal de Etica, las decisiones, asi como cualesquiera otros
documentos cuyos destinatarios sean jugadores u oficiales, podrdn remitirse al club
correspondiente, siendo obligacion de esta trasladar el documento a los interesados. Se
entenderd que los documentos han sido debidamente notificados o comunicados al destinatario
final transcurridos cuatro (4) dias de haberse efectuado dicha notificacion o comunicacion al
club, siempre que no se hayan enviado unicamente a la parte correspondiente.

ARTICULO 24. SANCIONES DE ALCANCE MUNDIAL

1) Todas las decisiones adoptadas por el Tribunal de Etica de la APF se enviardn a la FIFA, con el
fin de que su efecto se amplie a escala mundial. Por tanto, deberd presentarse a la FIFA la
siguiente documentacion:

a. SSolicitud de ampliacion del efecto.
b. Copia de la decision en uno de los cuatro idiomas oficiales de la FIFA.
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2)

Identificacion del o los sancionados, es decir: nombre y apellidos, club, nacionalidad y fecha
de nacimiento.

d. Documento donde conste la infraccion cometida por el o los sancionados: carta donde se los

mencione o acuse o informe final del punto de contacto.

e. Prueba de que se ha respetado el derecho a ser oido, en el cuerpo de la decision.

Prueba de que se han notificado la decision y el documento que menciona o acusa a la o las
personas: correo electronico, acuse de recibo o correo postal.

La decision podrd recurrirse conforme con el procedimiento de apelacion establecido en el
Cédigo de Etica de la APF.

Parte VI
DERECHO SUSTANTIVO APLICABLE

ARTICULO 25. AMBITO DE APLICACION

1)

2)

oo T a

Este reglamento se centra en normas generales, procedimentales, organizativas y en el derecho
sustantivo en materia de amafio de partidos. Se encuentra armonizado con la normativa
especifica de la FIFA y de la APF.

La aplicacion del presente reglamento se extiende a todos los partidos y competiciones
organizados por la APF. Estdn sujetos a sus prescripciones:

Todos los miembros directos e indirectos de la APF, en particular los clubes.

Jugadores.

Arbitros.

Oficiales.

Agentes organizadores de partidos e intermediarios de clubes y jugadores.

ARTICULO 26. GENERALIDADES DE LAS SANCIONES

1)

2)

3)

Las infracciones al presente reglamento serdn punibles con una o mds sanciones establecidas
en el articulo 7 del Cédigo de Etica de la APF.

La sancidn impuesta serd proporcional a la gravedad de la infraccion.

La APF notificard a la FIFA las sanciones impuestas sobre la base de estas recomendaciones y
de solicitar su extension de conformidad con el articulo 136 del Cédigo Disciplinario de la FIFA.
También se tendrd especialmente en cuenta el articulo 12 del Reglamento sobre el Estatuto y
la Transferencia de Jugadores de la FIFA.

ARTICULO 27. PRINCIPIOS SANCIONADORES

1)

2)

3)

Culpabilidad: Se sancionardn las infracciones mencionadas en las presentes recomendaciones
que se hayan cometido deliberadamente o por negligencia.

Tentativa: Es también punible la tentativa.
Participacion: Aquellos que intencionalmente induzcan o se hagan complices de los autores de

una infraccion mencionada en el presente reglamento, incurrirdn en responsabilidad
sancionable.
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4) Reincidencia: El Tribunal de Etica podrd, en el supuesto de que el infractor fuese reincidente,
incrementar la sancion que corresponda.

5) Simultaneidad de infracciones: Cuando, por la comision de una o mds infracciones, a una
persona se le impongan varias sanciones el Tribunal de Etica basard la sancién en la infraccion
mds grave, sin perjuicio de que pueda incrementarse analizando las circunstancias, si bien, en
todo caso, tal incremento no podrd superar la mitad del mdximo de la cuantia prevista para la
infraccion de mayor gravedad. Idéntica regla se aplicard cuando, por la comision de una o mds
infracciones, una persona hubiese incurrido en faltas para las que se prevén sanciones con una
duracion de la misma naturaleza.

ARTICULO 28. PRINCIPIO DE PROTECCION DE LA INTEGRIDAD DEL FUTBOL

Quienes estén sujetos a este reglamento se abstendrdn de ejercer toda conducta que perjudique o
pudiera perjudicar la integridad de los partidos. Asimismo, estardn obligados a cooperar en todo
momento con los drganos competentes en su lucha contra tal comportamiento.

ARTICULO 29. OBLIGACION DE INFORMAR Y DENUNCIAR

Serd sancionada toda persona sujeta al presente reglamento que, en los términos del articulo 17 del
Cédigo de Etica de la APF:

a. No informe de inmediato y de forma voluntaria al punto de contacto de la APF respecto de
toda conducta que haya observado y esté prohibida por este reglamento.

b. En concreto, no comunique inmediatamente toda oferta que se le haya hecho en relacion
con alguna conducta prohibida por este reglamento, sin importar si la acepto o la rechazé.

ARTICULO 30. AMANO DE PARTIDOS O COMPETICIONES DE FUTBOL

1) Serd sancionada todo persona sujeta al presente reglamento que, en los términos del articulo
29 del Cédigo de Etica de la APF:
a. Seencuentre involucrada en el amaiio de partidos o de competiciones de futbol, o
b. Que acepte, conceda, ofrezca, prometa, reciba, pida o solicite ventajas pecuniarias o de otro
tipo en relacion con el amario de partidos o competiciones de futbol, en su beneficio o en el
beneficio de terceros.

2) Serd sancionado de la misma manera quien ayude a otra persona a cometer alguna de las
infracciones descritas en el pdrrafo 1.

3) En caso de que sea un jugador o un oficial el involucrado, tal como describe el pdrrafo 1,
también se podrd sancionar al club al que pertenezca el jugador o el oficial. En casos
especialmente graves, se podrd sancionar al infractor con la exclusion de una competicion, el
descenso a una categoria inferior, la deduccién de puntos y/o la devolucion de premios.

4) Incluso en los casos de amafio de un partido de futbol, el resultado del mismo permanecerd
inalterable.

ARTICULO 31. COHECHO
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1) Serd sancionada toda persona sujeta al presente reglamento que, en los términos del articulo
27 del Cédigo de Etica de la APF:

a. Acepte, conceda, ofrezca, prometa, reciba, pida o solicite beneficios personales o
economicos indebidos u otras ventajas, a fin de conseguir o mantener un negocio o cualquier
otro beneficio deshonesto en beneficio o por medio de cualquier persona de la APF, la
CONMEBOL, la FIFA o ajena a estas entidades.

b. Solicite, garantice, acepte, ofrezca, prometa u otorgue beneficios personales o econémicos
indebidos u otras ventajas por la ejecucion u omision de un acto relacionado con sus
actividades oficiales y que dé lugar a un incumplimiento de sus obligaciones o sobre el que
tengan poder de decision, o

c. Realice una actividad o se comporte de forma que pudiera dar la impresion o despertar
sospechas de una contravencion de la presente disposicion y del articulo 27 del Cédigo de
Etica de la APF.

2) Serd aplicable también lo dispuesto en el articulo 82 del Codigo Disciplinario de la APF.
ARTICULO 32. IMPLICACION EN APUESTAS, JUEGOS DE AZAR O ACTIVIDADES SIMILARES

1) Serd sancionada toda persona sujeta al presente reglamento que, en los términos del articulo
26 del Cédigo de Etica de la APF:

a. Participe, directa o indirectamente, en apuestas, juegos de azar, loterias y actividades o
negocios similares relacionados con partidos o competiciones de futbol y/u otras actividades
relacionadas con el futbol.

b. Tenga todo tipo de intereses, de forma directa o indirecta (a través de terceros o con la
colaboracion de estos), en entidades, empresas, organizaciones, etc. que promuevan,
negocien, organicen o dirijan apuestas, juegos de azar, loterias o eventos o transacciones
similares relacionadas con partidos o competiciones de futbol.

ARTICULO 33. REVELACION Y USO DE INFORMACION PRIVILEGIADA

Serd sancionada toda persona sujeta al presente reglamento que, en los términos del articulo 16 del
Cédigo de Etica de la APF:
a. Haga uso de informacion que no sea publica, que haya obtenido gracias a su posicion en el
mundo del futbol y con ello dafie o pueda dafiar la integridad de un partido organizado por
la APF en su propio beneficio econdmico, en beneficio de terceros o con cualquier otro fin, o
b. Revele o publique la informacion descrita en el inciso precedente a terceros de dentro o fuera
de la APF, en beneficio econdmico de dichos terceros o con cualquier otro tipo de beneficio
o fin.

Parte VI
PUNTO DE CONTACTO

ARTICULO 34. CONOCIMIENTOS

El punto de contacto deberd contar con suficientes conocimientos sobre la legislacion nacional y la
normativa federativa aplicable, a efectos de que:
a. Pueda decidir a quién compete cada caso (nacional, internacional, FIFA, CONMEBOL y si
concurre un delito que requiera la aplicacion de la ley penal).
b. Sepa como aplicar la diferente normativa y la informacion requerida para imponer sanciones

en la APF.
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Distinga entre infracciones disciplinarias y hechos punibles (qué casos remitir, también, a la
policia).

Conozca los requisitos y el funcionamiento del Tribunal de Etica que impone las sanciones.
Conozca el “modus operandi” de quienes amafian partidos, es decir, las técnicas de
adiestramiento, acercamientos, indicadores sobre el terreno, tanto para apuestas como
para obtener beneficios deportivos.

Sepa como funcionan las apuestas, legales e ilegales, en el extranjero y online.

Sepa como desarrollar y gestionar las fuentes de informacion.

Respete la confidencialidad y el anonimato, si correspondiera.

Conozca el grado de certeza juridica de “conviccion personal” o de “satisfaccion razonable”,
segun la jurisprudencia del TAD.

Entienda los procedimientos de instruccion, decision y apelacion, incluidos los principios de
diligencia, apariencia de legalidad, ramificacion de las acciones, responsabilidad y otros
procedimientos dificultosos con respecto al proceso de apelacion ante el TAD.

ARTICULO 35. FUNCIONES

El punto de contacto asumird las siguientes funciones:

a.
b.

Aplicar la iniciativa de integridad nacional de la APF.

Cuando asi se le solicite, informar sobre el desarrollo de la iniciativa al Consejo Ejecutivo de
la APF.

Planificar el procedimiento y objetivos de la investigacion.

Llevar a cabo investigaciones o pesquisas de conformidad con el presente reglamento y el
Cédigo de Etica de la APF.

Recopilar documentacion, informes, papeles, pruebas documentales y otros articulos
relevantes.

Obtener y acopiar otros tipos de prueba, mediante solicitudes consentidas o registros
financieros, de llamadas telefdnicas u otras pruebas forenses como correos electronicos y
correspondencia, etc.

Entrevistar a testigos, sospechosos o acusados, delatores, etc.

Analizar y evaluar la veracidad o legitimidad de la informacion.

Usar la informacion de forma adecuada sin revelar aspectos confidenciales, es decir, técnicas
de construccion paralela.

Redactar y presentar informes ante el Tribunal de Etica para que adopte sanciones.

ARTICULO 36. RESPONSABILIDADES

Las responsabilidades minimas y concretas que asumird el punto de contacto, serdn las siguientes:

a.

b.

Coordinarse de forma habitual con el Tribunal de Etica para tratar casos, pesquisas e
investigaciones.

Contactar con la policia, las autoridades judiciales (como fiscales, defensores publicos,
abogados) y otros, asi como establecer colaboraciones.

Contribuir a intercambiar informacion, hablar de la experiencia adquirida y de las mejores
prdcticas posibles con otras asociaciones nacionales, confederaciones y con la FIFA.
Realizar campafias de formacion, sensibilizacion, educacion y prevencion que respondan a
los pilares de la iniciativa de integridad de la FIFA: prevencion, gestion de riesgos,
recopilacion de informacion, investigacion e imposicion de sanciones.

Participar en la campafa de integridad FIFA—-INTERPOL, centrada en el marco de alianzas,
informacion, coordinacion, prevencion y proactividad para jugadores, oficiales, drbitros y
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otros protagonistas y aplicar dichas campafas en todos los niveles de la estructura de
gobierno y organizacion de la APF.

Desarrollar y poner en prdctica una estrategia vertical ante los medios para controlar la
informacion, evitar revuelos y destacar que la lucha contra el amafio de partidos y
competiciones de futbol requiere de iniciativa propia.

Ser justo e imparcial en las investigaciones; no ceder a presiones externas u otras
motivaciones politicas.

ARTICULO 37. MEDIDAS PREVENTIVAS SUSCEPTIBLES DE ADOPCION

El punto de contacto, siempre en el marco de sus obligaciones contempladas en la normativa, podrd
adoptar medidas preventivas en caso de que existan sospechas de que se ha amafiado un partido o
una competicion, o se ha manipulado de alguna manera, esté programado o en marcha. Ellas podrdn
consistir en:

Th QO T Q

‘-\.

Asistencia a las reuniones previas al partido.

Coordinacion con el comisario de partido asignado.

Reuniones de drbitros previas al partido.

Reuniones de equipos, entrenadores y otros oficiales, previas al partido.

Reunidn del asesor de drbitros previa al partido, independiente de los drbitros asignados.
Supervision coordinada de los mercados de apuestas antes y durante el partido, a través del
sistema de supervision.

En casos especialmente graves, recomendacion al comisario de partido que sustituya a los
drbitros asignados, en cumplimiento del Reglamento de partidos internacionales de la FIFA.
Intensificacion de las medidas de seguridad en la zona de la competicion y del terreno de
juego para incluir los pasillos de los vestuarios, el tunel de vestuarios y las zonas de los
equipos en el campo.

Aumento del control de personal y acceso por acreditacion a los vestuarios.

Verificacion de la identidad de drbitros, jugadores y oficiales.

Aumento de la seguridad y restriccion del acceso a la zona de la competicidn, incluido el
acceso a los tuneles.

Grabaciones del partido para recabar pruebas, incluidas imdgenes en tiempo real desde
dngulos alternativos.

Coordinacion con el coordinador de seqguridad de la sede y/o los auxiliares, policias u otra
compafiia privada de sequridad de la sede.

Contacto con los investigadores de la division de Seguridad de la FIFA para recibir ayuda.
Coordinacion con los oficiales de seguridad de los equipos para aumentar la vigilancia en los
hoteles.

Coordinacion con las autoridades judiciales y policiales para adoptar mds medidas
preventivas.

Prohibicion del uso de dispositivos moviles de comunicacion, incluidos los ordenadores
portdtiles con conexion inaldmbrica, dentro de la zona de la competicion.

Presentacion inmediata del informe del partido redactado por el drbitro.

Informes detallados que documenten las medidas adoptadas, con nombre, cargo, actividad,
observaciones, etc.

Coordinacion con el Tribunal de Etica para imponer medidas provisionales (en caso de que
se observen infracciones antes o durante el partido) e iniciar procedimientos disciplinarios.
En casos especialmente graves, la posibilidad de poner a consideracidn del Tribunal de Etica
el retraso o postergacion del partido, solo en caso de que el comisario del partido, los
coordinadores de la competicion y otras autoridades estén de acuerdo.
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ARTICULO 38. CONTENIDO DEL INFORME FINAL PARA EL TRIBUNAL DE ETICA

El informe final deberd ser detallado, atenerse a los hechos, estar bien estructurado y:

a. SeAalar a la persona contra quien se abren diligencias judiciales.

b. Centrarse en una unica persona como posible acusada.

c. En caso de que varias personas cooperasen en la infraccion (instigadores, complices, etc.),
solo mencionar la informacion necesaria sobre el acusado, dado que el objetivo es evitar que
conste informacion confidencial sobre el acusado en otros expedientes disciplinarios.

d. Describir todos los hechos pertinentes, es decir, mencionar el/los partido/s, la conducta del
supuesto acusado, etc.

e. Indicardetalladamente la labor realizada por punto de contacto. Por ejemplo, las entrevistas
realizadas, las fechas, los entrevistados (o quienes rehusaron cooperar), etc.

f. Sedalar los asuntos objeto de la investigacion.

g. Adjuntar todas las pruebas, tales como entrevistas, declaraciones de terceros, informes del
sistema de supervision, comprobantes bancarios, registros, justificantes, etc.

h. Mencionar si los testigos permanecerdn en el anonimato.

i.  Presentar conclusiones a la atencién del Tribunal de Etica.

j. Sedalar si la informacidon contenida se atiene a los hechos y estd contrastada o se trata
simplemente de una hipdtesis, o si se basa en rumores u otras pruebas indirectas.

14.2 Appendix J2: Estatuto del Futbolista Profesional (Statute of the Professional
Football Player)

LEY N° 5.322
QUE ESTABLECE EL ESTATUTO DEL FUTBOLISTA PROFESIONAL.
EL CONGRESO DE LA NACION PARAGUAYA SANCIONA CON FUERZA DE LEY

Articulo 1.° La naturaleza de la relacion juridica que vincula los Clubes Deportivos con los que se
dediquen a la prdctica del futbol profesional, es un contrato de trabajo deportivo, que se regird por
las disposiciones de la presente ley, por el contrato que las partes suscriban. Subsidiariamente se
aplicaran las disposiciones laborales que resulten compatibles y las de las convenciones individuales
y colectivas que se celebren.

Articulo 2.° Habrd contrato vdlido a los fines de la presente ley cuando una parte se obligue por
tiempo determinado a jugar al futbol, integrando equipos de una entidad deportiva y esta a
acordarle por ello una retribucion en dinero. Son partes en el contrato:

a. los Clubes de la Division de Honor o los que participen del campeonato de mayor jerarquia
que organiza la Asociacion Paraguaya de Futbol.

b. los Clubes de la Division Intermedia, de conformidad al estatuto de la Asociacion Paraguaya
de Futbol.

c. los futbolistas calificados como profesionales por dichos clubes, siempre que hayan cumplido
la edad de dieciocho afios, con una duracion minima desde la fecha de inscripcion hasta el
final de la temporada y la duracién mdxima serd de cinco afios.

d. los futbolistas de dieciséis afios con una duraciéon no mayor a tres afos.

e. los Clubes de la Division de Honor y Categoria Intermedia deberdn iniciar la temporada anual
deportiva con un plantel de jugadores profesionales debidamente habilitados, conforme al
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reglamento de la Asociacion Paraguaya de Futbol y de la Federacidn Internacional del Futbol
Asociado (FIFA).

Articulo 3.° De acuerdo con lo dispuesto por la Federacion Internacional del Futbol Asociado (FIFA) y
lo previsto en el Estatuto de la Asociacion Paraguaya de Futbol, los Clubes podrdn registrar su
participacion en las diversas competencias que anualmente se celebren a dos categorias de
jugadores:
a. dficionados.
b. no aficionados o profesionales.
c. un jugador profesional es uno que tiene un contrato escrito con un Club y percibe un monto
superior a los gastos que realmente efectua por su actividad futbolistica. Cualquier otro
jugador se considera aficionado.

FORMA Y CONTENIDO DEL CONTRATO

Articulo 4.° La convencion entre Club y jugador se formalizard mediante contrato escrito en cuatro
ejemplares de un mismo tenor, que corresponderdn: uno para su inscripcion en el registro que la
Asociacion Paraguaya de Futbol creard; uno para el Club contratante; otro para el jugador que le
serd entregado en el acto de suscripcion, y finalmente; el ultimo ejemplar para la agremiacion a la
cual esta afiliado el futbolista, de conformidad al articulo 27.
Los contratos se extenderdn en formularios uniformes que proveerd la Asociacion Paraguaya de
Futbol, al coste, en los que se hardn constar:

a) lugary fecha de celebracion.

b) la identificacion de las partes.

c) el objeto del contrato.

d) las remuneraciones, beneficios y obligaciones estipulados para el futbolista.

e) eltiempo de duracién que no podrd ser inferior a un afio ni superior a cinco afos.

f) en los casos de los contratos de los menores de dieciocho afios, la duracién no podrd ser

superior a tres afios.
g) las partes podrdn pactar la extension y prolongar el contrato de comun acuerdo.

REGISTRO DE CONTRATO

Articulo 5.° El Club, dentro del plazo mdximo de diez dias, contados a partir de la fecha del contrato,
deberd presentar a la Asociacion Paraguaya de Futbol el respectivo contrato para su registro.

El jugador deberd, dentro del mismo plazo de diez dias de la fecha del contrato, presentar a la
Asociacion Paraguaya de Futbol el ejemplar del contrato en su poder para que se certifique su
registro o, en su defecto, sea registrado. El incumplimiento por una de las partes de la obligacion de
presentar el respectivo ejemplar del contrato para los fines indicados mds arriba, no invalida la
vigencia del contrato, si fuera registrado por la otra.

Serda nulo todo acuerdo o convencion que modifique, altere o desvirtue el contenido del que se
hubiese registrado. No se registrard contrato alguno que no se ajustare a las disposiciones del
presente Estatuto, a las convenciones individuales o colectivas y reglamentaciones deportivas
nacionales e internacionales de la Federacion Internacional del Futbol Asociado (FIFA) y de la
Confederacion Sudamericana de Futbol. El registro del contrato, efectuado de acuerdo con las
normas que anteceden, habilitard al jugador a integrar el equipo del Club contratante para los
partidos amistosos, oficiales nacionales e internacionales.

SUELDOS Y OTROS BENEFICIOS
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Articulo 6.° En el contrato se deberd establecer en forma clara y precisa el monto discriminado de la
remuneracion que el jugador percibird en concepto de:

a) sueldo mensual, que no podrd ser inferior al salario minimo legal para actividades diversas
no especificadas, y en el caso de los menores de dieciocho afios lo que establece el Codigo
de la Nifiez y la Adolescencia 60% (sesenta por ciento) del minimo legal.

b) otros beneficios que las partes podrdn estipular libremente.

Articulo 7.° Las remuneraciones devengadas, incluidos sueldos y otros beneficios pactados deberdn
ser pagados por el Club dentro de los diez dias siguientes al del nacimiento de la obligacion.

El Club que no pagare al jugador las remuneraciones devengadas correspondientes a dos meses
corridos, serd intimado por la Asociacion Paraguaya de Futbol, a hacerlo a instancia del jugador, por
cuenta del mismo y con indicacién del monto adeudado.

La Asociacion Paraguaya de Futbol dentro de tres dias de recibida la reclamacion, intimard al Club
por telegrama colacionado a depositar en la tesoreria de la misma, dentro de los diez dias de
notificado, el importe reclamado del monto adeudado. Si el Club no justificase la improcedencia del
reclamo del jugador o si no hiciere efectivo el depdsito correspondiente dentro del término de la
intimacion, el jugador quedard automdticamente libre y el Club obligado a pagar las remuneraciones
devengadas reclamadas y las que hubiere tenido que percibir el jugador hasta la expiracion del afio
corriente del contrato extinguido.

Articulo 8.° El jugador profesional de futbol percibird como sueldo anual complementario una suma
equivalente a la doceava parte, calculada exclusivamente sobre el importe total de sus sueldos
mensuales percibidos durante el afio calendario, que serd abonada en la oportunidad establecida en
la ley.

Articulo 9.° No se podrd abonar otras remuneraciones que las autorizadas por el presente Estatuto
y las establecidas en el propio contrato. El jugador no podrd reclamar premios especiales para o por
su participacion en determinados partidos, campeonatos y/o torneos cuando no estén
especificamente establecidos en el contrato. Si el Club infringiere las disposiciones precedentes, serd
sancionado con una multa equivalente hasta el décuplo de lo pagado en exceso. Su importe serd
ingresado en la Tesoreria de la Asociacion Paraguaya de Futbol.Si el infractor fuera el jugador, la
sancidn serd la rescision del contrato y la inhabilitacion deportiva por el término de un afio.

CESION Y TRANSFERENCIAS

Articulo 10. Durante la vigencia del contrato los Clubes podrdn ceder temporariamente a otros el
registro de un futbolista profesional, con el consentimiento expreso de este. El tiempo de cesion no
interrumpe ni suspende el término del contrato establecido con la entidad cedente. Vencido el
término de la cesion, la entidad cedente reasumird las obligaciones contenidas en el contrato cedido,
con mds los aumentos generales producidos, excepto las mayores remuneraciones convenidas por
el jugador con la entidad cesionaria.El Club cesionario y el jugador deberdn formalizar y registrar el
acuerdo que los vinculard durante el periodo de cesion, cumpliendo las formalidades establecidas en
el articulo 4°.

Articulo 11. Durante la vigencia del contrato, podrad el registro del jugador ser transferido a Clubes
nacionales o del exterior, en forma temporaria o definitiva, con expreso consentimiento del futbolista
de conformidad al Reglamento de Transferencia de la Federacion Internacional del Futbol Asociado
(FIFA) en su articulo 10.
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Articulo 12. Si la transferencia del registro del jugador profesional tuviera lugar mediante
contraprestacion econdmica, el futbolista tendrd derecho a percibir un porcentaje sobre la misma,
que no serd menor de 12% (doce por ciento) cuando fuera a nivel local y del 20% (veinte por ciento)
si la transferencia fuera a nivel internacional. El monto que resultare de estos porcentajes, serd
depositado por el Club transferente, a disposicion del jugador. Dichos porcentajes serdn
irrenunciables por parte del futbolista.

Articulo 13. El futbolista cuyo registro haya sido transferido debe convenir con el Club al cual se
incorpora, los términos y la formacion de un nuevo contrato.

Articulo 14. Solo el Club contratante con el propio jugador puede concertar la transferencia a otro
Club a nivel local o internacional.

Articulo 15. En toda transferencia al exterior, se estipulard expresamente que el futbolista estard a
disposicion de la Asociacion Paraguaya de Futbol para competencias internacionales en que la
Asociacion actue como tal.

DERECHOS Y OBLIGACIONES DE LAS PARTES

Articulo 16.- El Club estd obligado a:
a. pagar las estipulaciones econdmicas y cumplir con las demds prestaciones establecidas en
el contrato.
b. otorgar asistencia médica integral, para asegurar el desempefio eficiente de las actividades
del futbolista.

Asimismo, la Asociacion Paraguaya de Futbol establecerd un sistema de Seguro Médico Familiar y
de riesgos, de comun acuerdo entre las partes.
a. conceder un dia de descanso semanal, y anualmente treinta dias de licencia con goce de
remuneracion mensual. Salvo acuerdo de partes, los dias de licencia serdn corridos.
b. pagar los gastos de transporte, hospedaje y alimentacion en los casos de viaje que deba
efectuar el futbolista para el cumplimiento de su contrato.

Articulo 17. Cuando el futbolista preste su concurso en equipos representativos de la Asociacion
Paraguaya de Futbol, esta substituird al Club por el tiempo que dure la incorporacion del jugador en
lo referente a las remuneraciones, pero subsiste entre las partes los derechos y obligaciones
estipulados en el contrato.

Articulo 18. El futbolista estd obligado a:

a. prestar sus servicios exclusivamente al Club contratante y cumplir las cldusulas
contractuales, el reglamento interno del Club y las resoluciones de la Comision Directiva.

b. mantener y perfeccionar sus aptitudes y condiciones psicofisicas para el desempeiio de su
actitud, constituyendo la disminucion o pérdida de dichas condiciones, por causas
imputables a él, falta grave a sus obligaciones.

c. desempefiarse con voluntad y eficiencia, poniendo el mdximo de sus energias y toda su
capacidad como profesional.

d. ajustar su régimen de vida a las exigencias de sus obligaciones.

e. concurrir puntualmente en el lugar, dia y hora que le convoque el Club para intervenir en los
partidos, sean estos oficiales o amistosos.
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f. cumplir con el entrenamiento que le asigne el Club por intermedio de las personas que
designe a ese efecto. Esta obligacion subsiste aun cuando se hallase suspendido. Serd
facultad del Club establecer el lugar y horario de entrenamiento y de concentraciones.

g. dar aviso al Club, dentro de las veinticuatro horas de producida cualquier circunstancia que
afecte la normalidad de su estado psicofisico, debiendo aceptar la intervencion de los
profesionales y acatar las prescripciones de los facultativos.

h. participar de los viajes que se efectten para intervenir en competencias que se realicen en
el pais o en el exterior.

i. comportarse con correccion y disciplina, tanto en las concentraciones como en los partidos,
siguiendo las indicaciones del Club o de sus representantes, con el debido respeto al publico,
a las autoridades deportivas, a sus compafieros de equipo y a los jugadores adversarios.

j.los adolescentes profesionales de dieciséis afios hasta cumplir los dieciocho afios no podrdn
prestar trabajo mds de seis horas diarias ni treinta y seis semanales.

SANCIONES

Articulo 19. En el caso en que el futbolista falte al cumplimiento de sus obligaciones con el Club, este
podrd adoptar las medidas previstas en el contrato o en el Reglamento Interno, consistente en
amonestacion y suspension por un periodo que no podrd exceder de sesenta dias por cada falta de
una misma temporada, previo sumario administrativo, y su sancion deberd ser comunicada a la
Asociacion Paraguaya de Futbol.

Articulo 20. Las sanciones de inhabilitacion aplicadas por los organismos competentes de la
Asociacion Paraguaya de Futbol autorizan al Club a suspender el pago de la remuneracion del
profesional por el término que dure la inhabilitacion, siempre que esta fuera mayor a dos fechas, sin
perjuicio de la obligacion de continuar con sus entrenamientos.

Articulo 21. Para que el Club pueda hacer efectivas las sanciones disciplinarias aplicadas con justa
causa al jugador, serd necesario que la entidad no esté en mora en el pago de las remuneraciones al
jugador sancionado.

JURISDICCION Y COMPETENCIA

Articulo 22. Los Tribunales de Trabajo tendrdn competencia para el conocimiento y decision de todas
las cuestiones de cardcter contencioso que susciten la formacion, cumplimiento o alteracion de las
relaciones individuales o colectivas previstas en esta ley.

Articulo 23. Los jueces del Trabajo, no pueden dejar de administrar justicia ni retardarla, bajo
pretexto de silencio, oscuridad o insuficiencia de la ley.

RESCISION Y RESOLUCION DEL CONTRATO

Articulo 24. El contrato se extingue por:

a. mutuo consentimiento.
el vencimiento del plazo contractual.
el incumplimiento de las obligaciones contractuales por una parte y a peticion de la otra.
por la transferencia definitiva.
por la ruptura sin justa causa del contrato. En todos los casos para las indemnizaciones se
observardn las reglas previstas en el articulo 17 inciso 2), de los Estatutos de la Federacion
Internacional del Futbol Asociado (FIFA).
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Articulo 25. En los casos de resolucion del contrato por culpa del Club, el futbolista tendrd derecho a
una indemnizacion igual a las retribuciones que le restan percibir en virtud del contrato
correspondiente a ese afo.

Articulo 26. La extincion del contrato da derecho al futbolista profesional a convenir libremente un
nuevo contrato con el Club que mejor convenga a sus intereses.

Articulo 27. Esta ley que regird exclusivamente para los clubes de la Division de honor y la Division
Intermedia, que organiza la Asociacion Paraguaya de Futbol, consagrada los derechos individuales
o colectivos reconocidos con cardcter general en la Constitucion Nacional y la legislacion vigente que
garantiza a los futbolistas profesionales a agremiarse libremente y a celebrar contratos colectivos.

LIBERACION DE PASES

Articulo 28. La liberacion de pase del jugador profesional se producira:
a. por las causales previstas en el articulo 24 de esta ley.
b. para los jugadores profesionales originarios del Club que hayan cumplido cinco afios de
servicios para la misma institucion y ademds otro periodo de hasta dos afios.
c. haber cumplido con lo establecido entre las partes conforme a las formas del articulo 4°.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS Y FINALES

Articulo 29. Para la aplicacion del sistema de seguro médico familiar y de riesgos, se establece un
plazo de hasta un afio para su implementacion, a partir de la promulgacion de la presente ley. En
caso de que no se proceda a la implantacion en el plazo sefialado, el sistema de sequro médico
familiar y de riesgo serd determinado por ley.

Articulo 30. A los efectos de resolver los litigios relacionados con la presente ley en el dmbito
administrativo, la Asociacion Paraguaya de Futbol deberd crear un Tribunal conforme al Reglamento
de la Federacion Internacional del Futbol Asociado (FIFA).

Articulo 31. Derdganse la Ley N° 88/91 “QUE ESTABLECE EL ESTATUTO DEL FUTBOLISTA
PROFESIONAL”, y su modificatoria la Ley N° 3.580/08 y toda otra disposicion que se oponga o
contradiga a la presente ley.

Articulo 32. Comuniquese al Poder Ejecutivo.

Aprobado el Proyecto de Ley por la Honorable Cdmara de Diputados, a los dieciocho dias del mes de
junio del afio dos mil catorce, y por la Honorable Cdmara de Senadores, a los dieciocho dias del mes
de setiembre del afilo dos mil catorce, queda sancionado, de conformidad con lo dispuesto en el
articulo 204 de la Constitucion Nacional.

Articulo 26: IMPLICACION EN APUESTAS, JUEGOS DE AZAR O ACTIVITADES SIMILARES

1) Las personas sujetas a este codigo tienen prohibido:
a. Participar, directa o indirectamente, en apuestas, juegos de azar, loterias y actividades o
negocios similares relacionados con partidos o competiciones de futbol y/u otras actividades
relacionadas con el futbol.
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Tener todo tipo de intereses, de forma directa o indirecta (a través de terceros o con la
colaboracion de estos), en entidades, empresas, organizaciones, etc. que promuevan,
negocien, organicen o dirijan apuestas, juegos de azar, loterias o eventos o transacciones
similares relacionadas con partidos o competiciones de futbol. Se entiende por intereses toda
posible ventaja que redunde en beneficio de las personas sujetas al presente cédigo y/o sus
partes vinculadas.

Siempre y cuando la conducta sancionada no constituya otra violacion del presente cddigo,
el incumplimiento de este articulo serd sancionado con la correspondiente multa, cuyo
importe minimo serd de doscientos (200) salarios minimos vigentes en las actividades
expresamente previstas, escalafonadas, y las diversas no especificadas, asi como con la
prohibicion de ejercer actividades relacionadas con el futbol durante un periodo madximo de
tres (3) afios. Cualquier cantidad recibida indebidamente se incluird en el cdlculo de la multa.

Articulo 27: COHECHO

1) Las personas sujetas al presente codigo:

a.

No deberdn aceptar, conceder, ofrecer, prometer, recibir, pedir o solicitar beneficios
personales o econdmicos indebidos ni otras ventajas, a fin de consequir o mantener un
negocio o cualquier otro beneficio deshonesto en beneficio o por medio de cualquier
persona de la APF, la CONMEBOL, la FIFA o ajena a estas entidades. Estos actos estdn
prohibidos, indistintamente de que se lleven a cabo de forma directa o indirecta a través
de intermediarios o en colaboracion con terceros.

En particular, no deberdn solicitar, garantizar, aceptar, ofrecer, prometer u otorgar
beneficios personales o econdmicos indebidos u otras ventajas por la ejecucion u
omision de un acto relacionado con sus actividades oficiales y que dé lugar a un
incumplimiento de sus obligaciones o sobre el que tengan poder de decision.

Se abstendrdn de toda actividad o comportamiento que pudiera dar la impresion o
despertar sospechas de una contravencion del presente articulo.

2) Elincumplimiento de este articulo serd sancionado con la correspondiente multa, cuyo importe
minimo serd de doscientos (200) salarios minimos vigentes en las actividades expresamente
previstas, escalafonadas, y las diversas no especificadas, asi como con la prohibicion de ejercer
actividades relacionadas con el futbol durante un periodo madximo de cinco (5) afios. Cualquier
cantidad recibida indebidamente se incluird en el cdlculo de la multa. Esta sancion podrd
aumentarse de manera proporcional si la persona ostenta un alto cargo del futbol, asi como en
funcion de la relevancia y la cantidad de la ventaja recibida.

Articulo 28. APROPIACION INDEBIDA DE FONDOS

1) Las personas sujetas al presente codigo:

a.

b.

No se apropiardn de manera indebida de fondos de la APF, sus clubes miembros, la
CONMEBOL y la FIFA, sea de forma directa o indirecta, mediante o en colaboracién con
terceros.

Se abstendrdn de toda actividad o comportamiento que pudiera dar la impresion o
despertar sospechas de una contravencion del presente articulo.

2) Elincumplimiento de este articulo serd sancionado con la correspondiente multa, cuyo importe
minimo serd de doscientos (200) salarios minimos vigentes en las actividades expresamente
previstas, escalafonadas, y las diversas no especificadas, asi como con la prohibicion de ejercer
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actividades relacionadas con el futbol durante un periodo mdximo de cinco (5) afios. La cantidad
de los fondos apropiados indebidamente se incluird en el cdlculo de la multa. Esta sancion podrd
aumentarse de manera proporcional si la persona ostenta un alto cargo del futbol, asi como en
funcion de la relevancia y la cantidad del beneficio o ventaja recibida.

Articulo 29: AMANO DE PARTIDOS O COMPETICIONES DE FUTBOL

1)

2)

3)

4)

Se prohibe a las personas sujetas al presente codigo:

a. Involucrarse en el amario de partidos o de competiciones de futbol. Se entiende por amarfio
la accidn de influir o alterar de manera ilegitima, de forma directa o mediante un acto o
una omision, el curso, el resultado o cualquier otro aspecto de un partido o una
competicion de futbol, con independencia de si la conducta que lleve a la comisién del
acto tenga como finalidad una ganancia econémica, una ventaja deportiva o cualquier otro
fin.

b. En particular, aceptar, conceder, ofrecer, prometer, recibir, pedir o solicitar ventajas
pecuniarias o de otro tipo en relacién con el amafio de partidos o competiciones de futbol
y en su beneficio o en el beneficio de terceros.

Las personas sujetas al presente cédigo deberdn comunicar de inmediato al Organo de
Instruccién cualquier tentativa de contacto en relacion con actividades y/o informacion
vinculadas, directa o indirectamente, con el posible amario de un partido o una competicion de
futbol, tal y como se han descrito en el parrafo precedente.

El Organo de Instruccidn serd competente para investigar y el Tribunal de Etica para juzgar toda
conducta dentro del futbol que no esté o esté minimamente relacionada con la accion sobre el
terreno de juego. Queda reservada la competencia del Tribunal Disciplinario de la APF, cuando
la conducta haya ocurrido en el terreno de juego.

El incumplimiento de este articulo serd sancionado con la correspondiente multa, cuyo importe
minimo serd de doscientos (200) salarios minimos vigentes en las actividades expresamente
previstas, escalafonadas, y las diversas no especificadas, asi como con la prohibicion de ejercer
actividades relacionadas con el futbol durante un periodo maximo de cinco (5) afios, en caso
de incumplimiento del parrafo 1 y de dos (2) afios, en caso de incumplimiento del parrafo 2.
Cualquier cantidad recibida indebidamente se incluird en el cdlculo de la multa.

Articulo 67: APLICACION DE UNA SANCION DE MUTUO ACUERDO

1)

No serd posible negociar sanciones relativas a infracciones de cohecho, apropiacion indebida
de fondos y amafio de partidos o competiciones de futbol.
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15 Appendix K Poland

15.1 Corruption Regulation in the Act of Sport

Sport.

Dz.U.2018.1263 t.j. z dnia 2018.06.29
Status: Akt obowiazujacy
Wersja od: 1 pazdziernika 2018r.

Wejscie w zycie:
16 pazdziernika 2010 r.

USTAWA
z dnia 25 czerwca 2010 .

o sporcie

Rozdziat 1
Przepisy ogolne

Rozdziat 10
Przepisy karne

Art. 46. [Korupcja sportowa]

1. Kto, w zwigzku z zawodami sportowymi organizowanymi przez polski zwigzek sportowy lub podmiot
dziatajgcy na podstawie umowy zawartej z tym zwigzkiem, lub podmiot dziatajacy z jego upowaznienia,
przyjmuje korzys¢ majgtkowa lub osobistg albo jej obietnice lub takiej korzysci albo jej obietnicy zada
W zamian za nieuczciwe zachowanie, moggce mie¢ wptyw na wynik lub przebieg tych zawodéw,

podlega karze pozbawienia wolnosci od 6 miesiecy do lat 8.

2. Tej samej karze podlega, kto w wypadkach okreslonych w ust. 1 udziela albo obiecuje udzieli¢
korzysci majgtkowej lub osobiste;j.

3. W wypadku mniejszej wagi, sprawca czynu okreslonego w ust. 1 lub 2

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolnosci albo pozbawienia wolnosci do lat 2.

4. Jezeli sprawca czynu okreslonego w ust. 1 lub 2 przyjmuje korzy$é majatkowa znacznej wartosci albo
jej obietnice lub udziela takiej korzysci albo jej obietnicy lub takiej korzysci albo jej obietnicy zada,

podlega karze pozbawienia wolno$ci od roku do lat 10.

Art. 47. [Nieuczciwy udziat w zaktadach wzajemnych]
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Kto, majac wiadomosé o popetnieniu czynu zabronionego okreslonego w art. 46, bierze udziat w
zaktadach wzajemnych dotyczacych zawoddéw sportowych, do ktérych odnosi sie ta wiadomos$é, lub
ujawnia te wiedze w celu wziecia udziatu przez inng osobe w takich zaktadach,

podlega karze pozbawienia wolnosci od 3 miesiecy do lat 5.

Art. 48. [Platna protekcja w sporcie]

1. Kto, powotujgc sie na wptywy w polskim zwigzku sportowym lub podmiocie dziatajgcym na
podstawie umowy zawartej z tym zwigzkiem, lub podmiocie dziatajgcym z jego upowaznienia albo
wywotujac przekonanie innej osoby o istnieniu takich wptywdw, lub utwierdzajac jg w przekonaniu o
istnieniu takich wptywdw, podejmuje sie posrednictwa w ustaleniu okreslonego wyniku lub przebiegu
zawodow sportowych w zamian za korzy$¢ majatkowa lub osobistg albo jej obietnice,

podlega karze pozbawienia wolnosci od 6 miesiecy do lat 8.

2. Tej samej karze podlega, kto udziela albo obiecuje udzieli¢ korzysci majgtkowej lub osobistej w
zamian za posrednictwo w ustaleniu okreslonego wyniku lub przebiegu zawoddéw sportowych
polegajace na bezprawnym wywarciu wptywu na zachowanie osoby petnigcej funkcje w polskim
zwigzku sportowym lub podmiocie dziatajgcym na podstawie umowy zawartej z tym zwigzkiem, lub
podmiocie dziatajgcym z jego upowaznienia w zwigzku z petnieniem tej funkcji.

3. W wypadku mniejszej wagi, sprawca czynu okreslonego w ust. 1 lub 2

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolnosci albo pozbawienia wolnosci do lat 2.

Art. 49. [Klauzula bezkarnosci]

Nie podlega karze sprawca przestepstwa okreslonego w art. 46 ust. 2, art. 46 ust. 3 lub 4, w zwigzku z
ust. 2, lub w art. 48 ust. 2 lub 3, w zwigzku z ust. 2, jezeli korzys¢ majgtkowa lub osobista albo ich
obietnica zostaty przyjete, a sprawca zawiadomit o tym fakcie organ powotany do $cigania przestepstw
i ujawnit wszystkie istotne okolicznosci przestepstwa, zanim organ ten o nim sie dowiedziat.

15.2 Match Fixing in the Disciplinary Regulation of the Polish Football Association

tj uwzgledniajacy zmiany z dnia 7 grudnia 2018 roku
REGULAMIN DYSCYPLINARNY
POLSKIEGO ZWIAZKU PILKI NOZNEJ
DZIAL PIERWSZY. CZESC OGOLNA
ROZDZIAL I. ZASADY ODPOWIEDZIALNOSCI

ROZDZIAL V. KORUPCJA W PILCE NOZNEJ

Art. 79
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Korupcja czynna i bierna

§1. Kto czyni przygotowania, usituje udzieli¢, udziela lub obiecuje udzieli¢ korzysci majgtkowe;j
lub osobistej w zamian za nieuczciwe zachowanie, moggce mie¢ wplyw na wynik zawodow
pitkarskich podlega:

a) karze pienieznej nie nizszej niz 10.000 zt,
b) karze dyskwalifikacji czasowej w wymiarze nie nizszym niz 6 miesiecy,
c) wykluczeniu z PZPN

§2. Karom opisanym w §1 podlega réowniez ten, kto czyni przygotowania, usituje przyjg¢ lub
przyjmuje korzy$¢ majgtkowg lub osobistg albo jej obietnice w zamian za nieuczciwe zachowanie,
moggce mieé¢ wplyw na wynik zawodow pitkarskich.

§3. Za opisane w §1 lub §2 postepowanie oséb fizycznych, kluby podlegaja:
a) karze pienieznej,

b) weryfikacji zawodow jako walkower,

¢) anulowaniu wyniku meczu,

d) zawieszeniu lub pozbawieniu licenciji,

e) przeniesieniu zespotu do nizszej klasy rozgrywkowej,

f) pozbawieniu tytutu Mistrza Polski, Wicemistrza Polski lub Zdobywcy Pucharu Polski, Pucharu
Ligi lub Superpucharu,

g) wykluczeniu z PZPN.
Art. 80
Zaniechanie zawiadomienia o korupcji w pitce noznej lub match-fixingu

Za zaniechanie zawiadomienia organu dyscyplinarnego o zachowaniu, wyczerpujgcym znamiona
przewinienia dyscyplinarnego korupcji w pitce noznej lub match-fixingu, osobom fizycznym
wymierza sie:

a) kare pieniezna,
b) kare dyskwalifikacji czasowej w wymiarze nie nizszym niz 3 miesigce.
Art. 107
Match-Fixing i niedozwolone zaktady bukmacherskie

§ 1. Kto czyni przygotowania, usituje lub dopuszcza sie nieuczciwego zachowania, moggcego mieé
wplyw na przebieg zawoddéw pitkarskich lub zdarzenia bedgce przedmiotem zaktadéw
bukmacherskich, podlega:

a) karze pienieznej nie nizszej niz 10.000 zt,
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b) karze czasowego zakazu udziatu we wszelkiej dziatalnosci zwigzanej z pitkg nozng w wymiarze
nie nizszym niz 6 miesiecy,

¢) wykluczeniu z PZPN

§2. Za opisane w § 1 postepowanie osoby fizycznej, kluby podlegaja:
a) karze pienieznej,

b) weryfikacji zawodow jako walkower,

¢) anulowaniu wyniku meczu,

d) zawieszeniu lub pozbawieniu licenciji,

e) przeniesieniu zespotu do nizszej klasy rozgrywkowej,

f) pozbawieniu tytutu Mistrza Polski, Wicemistrza Polski lub Zdobywcy Pucharu Polski, Pucharu
Ligi lub Superpucharu,

g) wykluczeniu z PZPN.

§3. Za uczestnictwo osob podlegajgcych niniejszemu regulaminowi dyscyplinarnemu w zaktadach
bukmacherskich, zawieranych w kraju lub zagranicg, odnoszacych sie do wszystkich meczow
pitkarskich, rozgrywanych z udziatem druzyn krajowych w kraju i zagranicg wymierza sie kary:

a) kara pieniezna od 1.000 zi,
b) zawieszenie lub pozbawienie licencji,
c) skreslenie z listy sedziow, delegatow lub obserwatoréw,
d) karze czasowego zakazu udziatu we wszelkiej dziatalnosci zwigzanej z pitkg nozna,
e) wykluczenie z PZPN.
Art. 116

Dowody

§1. Dowodem w sprawie moze by¢ wszystko, co nie jest sprzeczne z prawem i moze przyczyni¢
sie do wyjasnienia sprawy. W szczegoélnosci dowodem mogg by¢ zeznania swiadkow i stron,
dokumenty, w tym protokoty zeznan lub wyjasnien, sporzgdzone w toku innych postepowan,
prowadzonych przez organy jurysdykcyjne Polskiego Zwigzku Pitki Noznej, ligi zawodowej, FIFA,
UEFA oraz organy wtadzy publiczne;.

§2. Fakty zawarte w sprawozdaniach oséb delegowanych do wziecia udziatu w meczu objete
sg domniemaniem prawdziwosci. Nie wylgcza to mozliwosci przeprowadzenia dowodu
przeciwnego.
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8§3. W przypadku rozbieznosci pomiedzy sprawozdaniami (raportami), kiérych nie mozna
usungc¢, sprawozdanie sedziego uznaje sie za przedstawiajgce prawdziwy stan faktyczny odnosnie
przebiegu zdarzen na boisku a raport delegata odnosnie przebiegu zdarzen poza boiskiem.

§4.Fakty oraz wnioski zawarte w raportach wyspecjalizowanych instytucji dotyczgce mozliwosci
umysinego dopuszczenia sie przewinienia match-fixingu, w braku dowodu przeciwnego, objete sg
domniemaniem prawdziwosci.

Art. 117
Ciezar dowodu

§1.Ciezar dowodu popetnienia przewinienia dyscyplinarnego spoczywa na organie
dyscyplinarnym, z zastrzezeniem przewinieh zwigzanych z dopingiem lub match-fixingiem.

§2. Zasady postepowania dowodowego w przewinieniach zwigzanych z dopingiem okreslaja
Polskie Przepisy Antydopingowe przyjete przez Komisje ds. Zwalczania Dopingu w Sporcie, z
wytgczeniem zastosowania ich Artykutu 8.1, stanowigce zatgcznik nr 2 do niniejszego regulaminu.”

Art. 118
Zasada swobodnej oceny dowoddéw

Organy dyscyplinarne w toku rozpoznania sprawy kierujg sie zasadg swobodnej oceny dowodow.
Zasady tej nie stosuje sie w postepowaniu uproszczonym w sprawach chuliganstwa, rasizmu i
ksenofobii.
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